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1. IMPORTANT WARNINGS
/\ WARNING

This manual must be read and understood entirely before using the product. It is advised that you keep
this manual in your possession during the entire life of your product.

/\ WARNING

When diving you must follow the rules and apply the skills taught by a recognized scuba diving certification
agency. Before taking part in any diving activity, it is mandatory to have successfully completed a scuba
diving course covering both theoretical and technical aspects of diving with a full-face mask.

/\ WARNING

This instruction manual does not replace a diving instruction course.

/\ WARNING

For details on the features, use, care and maintenance of the MK25EVO/S620Ti regulator refer to the
SCUBAPRO regulators manual.

2. EUROPEAN CERTIFICATION

The FM2 facepiece and MK25EVO/S620Ti regulator together constitute the FM2/MK25EVO/S620Ti full-face
mask.

The SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti full-face mask has obtained the European certification according to
European rules regulating the conditions for the placing on the market and fundamental safety requirements for
third-category Personal Protective Equipment (PPE). The certification was issued by the RINA notified body, with
the use of the only SCUBAPRO regulator models included in this manual.

Certification tests have been conducted according to the EN250:2014 harmonized standard to ensure compliance
with fundamental requirements for health and safety set by European regulation 2016/425/EU.

The CE and EN250 marks on the product denote compliance with said requirements.

The number 0474 is the identification number for RINA Via Corsica, 12, 16128 Genova (GE) ltaly, the notified
body assessing compliance and controlling production, as per Modules B and D, 2016/425/EU. The 232bar and
300bar marking on the first stage indicates the maximum supply pressure of the PPE.

The Manufacturer of SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti is SCUBAPRO EURORPE s.r.l., Via Tangoni 16, 16030
Casarza Ligure (GE) ltaly. SCUBAPRO EURORPE s.r.l. has a quality management system certified by RINA in
accordance with the ISO9001:2015 standard.

2.1 EN 250:2014 standard - meaning and requirements

The requirements and tests defined by the EN 250:2014 standard are intended to guarantee a minimum level
of safety for the operation of underwater breathing apparatus. In Europe, the EN 250:2014 standard defines the
minimum technical requirements that SCUBA must comply with, and is the most recent revision of the EN250
standard.

2.2 Limitations provided by EN250:2014

The SCUBA unit can be comprised of separate components such as: cylinder(s), regulator(s), pressure gauge,
and facepiece.

Use of the SCUBA unit is limited to underwater diving.

The FM2/MK25EVO/S620Ti full-face mask is composed of a facepiece integrated with a regulator and is therefore
PPE that protects the eyes from contact with water and the respiratory tracts subjected to the effect of pressure,
supplying breathable air under the necessary usage conditions during the dive.

The FM2/MK25EVO/S620Ti can be used with SCUBA components units certified according to regulation
EU 2016/425 and the EN 250:2014 standard. The air contained in the cylinders must be compliant with the
requirements for breathable air set forth in standard EN 12021. The certification depth is 50 meters (164 ft). In any
event, divers must always abide by the limits set by local regulations in the dive location.
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IMPORTANT

European certification of the FM2/MK25EVO/S620Ti PPE refers to the complete product consisting of:
1) A SCUBAPRO FM2 facepiece.

2) A S620Ti second stage frontally assembled on the FM2 facepiece and connected to a single
MK25EVO first stage.

/\ WARNING

The FM2 facepiece is only certified with the models of regulators specified in this manual, with which
the European certification tests has been carried out, in accordance with the EN250:2014 standard.

The use of FM2 with other regulators is outside the scope of the certification.

/\ WARNING

Any change to the FM2/MK25EVO/S620Ti configuration that is not included in the certified European
configuration as described in this manual, including for instance the low-pressure hose supplied with
the regulator, results in the loss of conformity with the European certification standard.

The maximum operating pressure depends on the connection of the MK25 EVO/S620Ti regulator used: 300 bar
for the DIN connection and 232 bar for the INT connection, according to the marking on the first stage.

Refer to the SCUBAPRO regulators manual for further technical details and information on the regulator.
FM2/MK25EVO/S620Ti is certified for use in cold water, i.e. temperatures below 10°C (50°F).

2.2.1 OCTOPUS (Emergency Auxiliary Breathing Device)

The octopus is usually considered an auxiliary emergency second stage to be used by the diver in case of need
(such as malfunction of the primary second stage).

/\ WARNING

Only SCUBA complying with the EN250:2014 standard with a regulator marked “EN250A” or
“EN250A>10°C” may be used as a rescue device by more than one diver at the same time.

/\ WARNING

If the SCUBA is configured for and used by more than one diver at the same time, then it shall not be
used at depths greater than 30 meters and in water temperature less than 4°C if marked “EN250A”, and
less than 10°C if marked “EN250A>10°C”.

The EN250A marking can be found on the first and second stages of the MK25EVO/S620Ti regulator. The FM2
facepiece is marked EN250.

2.3 Important notes

For your protection while using SCUBAPRO life support equipment, we call your attention to the following:

1. Use the equipment according to the instructions contained in this manual and only after having completely
read and understood all instructions and warnings.

2. Use of the equipment is limited to the uses described in this manual or for applications approved in writing
by SCUBAPRO.

3. Cylinders must only be filled with atmospheric compressed air, according to the EN 12021 standard. Should
moisture be present in the cylinder, beside causing corrosion of the cylinder, it may cause freezing and
subsequent malfunction of the regulator during dives carried out in low temperature conditions (lower than
10°C (50°F)). Cylinders must be transported according to local rules provided for the transport of dangerous
goods. Cylinder use is subject to the laws regulating the use of gases and compressed air.

4. The equipment must be overhauled by an authorized SCUBAPRO technician with the prescribed frequency.
Overhauls must be documented. When making repairs and during maintenance, only SCUBAPRO
replacement parts must be used.

5. Should the equipment be serviced or repaired without complying with procedures approved by SCUBAPRO
or by untrained personnel or not certified by SCUBAPRO, or should it be used in ways and for purposes
other than specifically designated, liability for the correct and safe function of the equipment transfers to the
owner/user.

6. Breathing must be continuous, without holding one’s breath.

7. All dives must be planned and carried out so that at the end of the dive the diver will still have a reasonable
reserve of air for emergency use. The suggested amount is usually 50 bars (725 psi).
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8. If the SCUBA equipment will be used in cold water (temperature lower than 10°C (50°F)) it will be necessary
to use a regulator suited for such temperatures.

/\ WARNING

Diving in cold water requires special equipment and techniques. Before diving in cold water, we
strongly recommend you obtain adequate training from a recognized training agency.

ENG - English

9. The content of this manual is based upon the latest information available at the time of going to print.
SCUBAPRO reserves the right to make changes at any time.

SCUBAPRO refuses all responsibility for damages caused by non-compliance with the instructions contained in

this manual. These instructions do not extend the warranty or the responsibilities stated by SCUBAPRO terms

of sale and delivery.

In order to maintain the warranty, maintenance must be performed by a qualified SCUBAPRO technician, and

maintenance records must be kept. For details, contact an authorized SCUBAPRO dealer.

3. GENERAL CHARACTERISTICS

/\ WARNING

Only the MK25EVO/S620Ti regulator combination is certified for assembly and use on the FM2
facepiece.

The only configurations of MK25EVO/S620Ti certified with FM2 are exclusively those featuring
SCUBAPRO standard 75cm hoses, without accessory swivels or elbows.

The air intake valve for periods on the surface (figure 1-B) allows, by opening the valve, to avoid air supply
consumption useful for the dive: simply close the air intake valve for surface time to start breathing from the
second stage and start the dive.

The FM2 facepiece has a water drain valve under the chin, for particularly effective and natural water drainage.
The original and certified configuration is equipped with a drain valve protection tube (figure 1-C).

This pipe prevents free flow from the second stage during the dive, caused by the difference in hydrostatic
pressure generated, under certain conditions, by the relative position of the air source. @

/\ WARNING

Removing the water drain valve protection pipe constitutes a change to the certified configuration and
implies the loss of compliance with the European certification standard.

The FM2 facepiece has connections for assembling accessories, including the SCUBAPRO HUD dive computer
(kits for assembling accessories are available separately).
For details on features and use, refer to the USE section

4. USE

4.1 Preparation for diving — important warnings before use

On the front part of the mask can be found the connection designed to house the second stage.

The group of components necessary to connect the second stage is already assembled on this connection
(figures 1 and 2).

This group, screwed onto the body (D), is composed of a ring (A), washer (E), spacer (G) and rubber sleeve (F).
To assemble the second stage, proceed as follows.

Remove the mouthpiece from the second stage after opening the strap that holds it in place.

Unscrew the ring (A) completely, keeping the three components, ring (A), spacer (G) and sleeve (F) pre-assembled
as in figure 3.1, while the washer (E) remains in position on the body (D).

Make sure that the washer (E) is assembled so that the two sealing ribs are facing the rubber of the skirt
(enlargement 2.1).

Insert the second stage inside the rubber sleeve (F).

Then use the supplied strap (H) to secure the second stage in the rubber sleeve into which the second stage is
inserted, making sure to tighten adequately.

Assemble the whole unit back on the facepiece, screwing the ring (A) and tightening it all the way so as to guarantee
the safe connection of the whole assembly (figure 4), making sure that the body does not rotate while screwing,
checking that the small triangle visible on the back of the body (D) remains facing upwards as in figure 3.2.
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/\ WARNING

When carrying out preliminary assembly operations, always check that you have correctly tightened
the second stage connection group and the supplied strap that holds the second stage itself.

Failure or incorrect tightening can be very dangerous during the dive and cause accidents and injuries,
even fatal.

If the lens starts fogging, use the SCUBAPRO antifog solution (P/N 24.090.000) on the inner surface, then rinse
the mask thoroughly in the water (repeat this operation three times if the mask is new).

Never use solvents or cleaners such as alcohol, etc.. If needed, use only liquid soap.

/\ WARNING

It is recommended to put on the equipment and full-face mask on the surface before diving.

4.2 Diving
Before putting on the FM2/MK25EVO/S620Ti, examine it to ensure that all parts are in optimal condition for a
dive.

Check all buckles, straps, second-stage attachment, frame and facepiece.
Fit the mask and check for fogging and that you are able to equalize.

/\ WARNING

Do not dive unless you have first checked the good condition and correct functioning of the equipment
and FM2/MK25EVO/S620Ti.

If you notice any defects, damage or tampering, contact a SCUBAPRO Authorized service technician
immediately.

/\ WARNING

Do not jump in the water face down or drop the mask against any sharp object: the high impact can
cause breakage of the lenses causing injuries to the user.

Once the preliminary checks have been carried out, wear the FM2/MK25EVO/S620Ti mask by adjusting the five
ends of the straps and tighten the five straps individually by simply pulling each end little by little, until reaching the
optimal adjustment of the mask on your face. (figure 5.1)

To facilitate adjustment you can temporarily remove the ends of the straps from their loops.
To loosen or remove the mask, slightly lift the buckle tabs while pulling the corresponding lower straps (figure 5.2).

/\ WARNING

Beyond 2 meters (6 feet) depth, in free dive, the pressure pushes the mask against the face.
When used in a certified configuration it is sufficient to breathe normally to avoid problems.

/\ WARNING

To avoid the dangerous condition of a crushed eardrum while diving, pinch your nose with your fingers
and blow with your mouth closed to push air into the inside of the eardrum wall.

During stops on the surface you can use the surface air intake valve provided on the mask by unscrewing the
threaded plug (figure 1-B) to breathe atmospheric air without using air from the cylinders.

Before diving, screw the plug back completely to seal the mask again.

/\ WARNING

Before diving, make sure that the air intake valve for surface use is closed and the mask is sealed to
prevent water from entering and flooding the mask.

/\ WARNING

SCUBAPRO recommends always having a backup bailout system available: whole regulator with first
and second stages not connected to the FM2/MK25EVO/S620Ti mask etc.

SCUBAPRO also recommends carrying a spare mask with you.
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/\ WARNING

It is not possible to take off the FM2 and put it back on while diving. If it is necessary to remove the FM2
underwater, do not put it back on. Use a spare mask and regulators and start ascending immediately.

ENG - English

5. CARE WHEN NOT IN USE

Rinse the mask thoroughly with fresh water after each dive, especially if carried out in chlorinated water.

/\ WARNING

Particularly if FM2/MK25EVO/S620Ti has been used in contaminated water, be sure to rinse and clean
it thoroughly.

5.1 Disinfection
SCUBAPRO recommends McNett Revivex Cleaner. Use according to the procedure and dilution described on
its packaging.

/\ WARNING

Do not use solvents or detergents such as alcohol, etc.

5.2 Storage

Leave to dry in a cool place away from sunlight, positioning it so that the water drains.
Once dried, store the mask away from sunlight in a dry place at room temperature.
TEMPERATURE LIMITS -10°C / 60°C

6. MAINTENANCE

Operations beyond the ones described in this manual must not be carried out by the user, but by a qualified and
authorized SCUBAPRO technician.

The FM2 facepiece must be serviced by an authorized SCUBAPRO technician every 2 years. The overhaul
is mandatory to preserve the warranty. For maintenance related to regulators, refer to SCUBAPRO regulators
manual.

Please refer to the Johnson Outdoors warranty conditions. Servicing is available through
SCUBAPRO Authorized dealers identified by the SELECTED DEALER SCUBAPRO sign or by visiting
www.scubapro.com.
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1. DULEZITA VAROVANI
/\ VAROVANI

NeZ zaénete vyrobek pouzivat, diikladné si prostudujte celou tuto pfiru¢ku. Doporuéujeme, abyste si
prirué¢ku uchovali po celou dobu zivotnosti vaseho vyrobku.

/\ VAROVANI

Pri potapéni musite dodrzovat pravidla a vyuzivat znalosti a dovednosti, které jste ziskali u kvalifikované
potapécské organizace. Pred ucasti na jakékoli potapécskeé aktivité jste povinni tispésné absolvovat
kurs potapéni pokryvajici jak teoretické, tak i technické aspekty potapéni s celoobli¢ejovou maskou

/\ VAROVANI

Tato instruktazni pfirucka nenahrazuje potapécsky kurs!

/\ VAROVANI

Podrobnosti o funkcich, pouziti, péc¢i a udrzbé regulatoru MK25EVO/S620Ti najdete v prirucce
k regulatoram SCUBAPRO.

2. EVROPSKA CERTIFIKACE

Obliejova maska FM2 a reguldtor MK25EVO/S620Ti spolecné tvori celoobli¢ejovou masku FM2/MK25EVO/
S620Ti.

Celooblicejova maska SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti ziskala evropskou certifikaci podle evropskych
predpist upravujicich podminky pro uvadéni na trh a zakladni bezpecnostni pozadavky na osobni ochranné
prostredky treti kategorie (OOP). Certifikace byla vydana notifikovanym organem RINA, pficemz byly pouzity
pouze modely regulatord SCUBAPRO, které jsou uvedeny v této prirucce.

Certifikadni zkousky byly provedeny podle harmonizované normy EN250:2014, aby byla zaji$téna shoda regulétord
se zakladnimi pozadavky na bezpec¢nost a ochranu zdravi stanovenymi evropskym narizenim 2016/425/EU.
Znacky CE a EN250 na vyrobku oznaduiji shodu s uvedenymi pozadavky.

Cislo 0474 je identifikacni kéd pro RINA Via Corsica, 12, 16128 Janov (GE) Itdlie, notifikovany subjekt, ktery
posuzuje shodu a kontroluje vyrobu podle modulli B a D smérnice 2016/425/EU. Oznaceni 232bar a 300bar na
prvnim stupni udava maximalni privodni tlak OOP.

Vyrobcem SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti je SCUBAPRO EUROPE s.r.l., Via Tangoni 16, 16030 Casarza
Ligure (GE) Italie. SCUBAPRO EUROPE s.r.l. ma systém fizenf jakosti certifikovany spolecénosti RINA v souladu
s normou ISO 9001:2015.

2.1 Norma EN 250:2014 - vyznam a pozZadavky

Pozadavky a zkousky definované normou EN 250:2014 maji zarucit minimalni Uroven bezpecnosti provozu
dychacich piistrojd pod vodou. V Evropé definuje norma EN 250:2014 minimalni technické pozadavky, které
musi SCUBA splfiovat, a je nejnovéjsi revizi normy EN 250.

2.2 Omezeni stanovena normou EN250:2014

Jednotka SCUBA mUize sestavat ze samostatnych komponent, jako napfiklad: lahev (I&hve), reguldtor(y), tlakomér
a maska.

Pouziti jednotky SCUBA je omezeno na potapéni pod vodou.

Celoobli¢ejova maska FM2/MK25EVO/S620Ti se skladé z oblicejové masky integrované s regulatorem, a je tedy
osobnim ochrannym prostiedkem, ktery chrani o¢i pfed kontaktem s vodou a dychaci cesty vystavené plisobeni
tlaku a dodéva dychatelny vzduch za nezbytnych podminek pouziti béhem ponoru.

FM2/MK25EVO/S620Ti Ize pouzivat s komponentami SCUBA certifikovanymi podle nafizeni EU 2016/425
a normy EN 250:2014. Vzduch obsazeny v tlakové lahvi musi splfiovat pozadavky na dychatelny vzduch, které
vyzaduje norma CSN EN 12021, Certifikovana hloubka &ini 50 metr(i (164 stop). V kazdém pripadé véak potapédi
vzdy musi dodrzovat limity stanovené mistnimi predpisy na lokalité ponoru.

DULEZITE

Evropska certifikace OOP FM2/MK25EVO/S620Ti se vztahuje na kompletni vyrobek, ktery se sklada z:
1) Obli¢ejova maska SCUBAPRO FM2.

2) Druhy stuper S620Ti ¢elné namontovany na obli¢ejovou masku FM2 a pfipojeny k jednomu prvnimu
stupni MK25EVO.
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/\ VAROVANI

Obli¢ejovy chrani¢ FM2 je certifikovan pouze s modely regulatort uvedenymi v této prirucce, se kterymi
byly provedeny evropské certifikacni zkousky v souladu s normou EN250:2014.

Pouziti FM2 s jinymi regulaénimi organy je mimo rozsah certifikace.

/\ VAROVANI

Jakdakoli zména konfigurace FM2/MK25EVO/S620Ti, ktera neni soucasti certifikované evropské
konfigurace popsané v této pfirucce, véetné napfiklad nizkotlaké hadice dodavané s regulatorem, ma
za nasledek ztratu shody s evropskou certifikaéni normou.

Maximalni provozni tlak zavisi na pripojeni pouzitého regulatoru MK25 EVO/S620Ti: 300 bar pro pripojeni DIN
a 282 bard pro pfipojeni INT, podle oznaceni na prvnim stupni.

Dalsi technické Udaje a informace o reguldtoru najdete v pfirucce k regulétordim SCUBAPRO.
FM2/MK25EVO/S620Ti je certifikovan pro pouziti ve studené vods, tj. pfi teplotach pod 10 °C (50°F).

CZE — Cestina

2.2.1 OCTOPUS (Nouzovy pomocny dychaci pFistroj)
Octopus je obvykle povazovan za zéloZni, nouzovy druhy stupen, ktery mdze potapéc pouZit v pfipadé potieby
(napr. pokud primarni druhy stupen selze).

/\ VAROVANI

Jako nouzové vystupové zafizeni pouzité vice nez jednim potapeécem soucasné smi byt pouzita pouze
vystroj SCUBA odpovidajici normé EN 250:2014 a nesouci oznacéeni ,,EN250A“ nebo ,,EN250A>10°C*.

/\ VAROVANI

Je-li vystroj SCUBA nakonfigurovana pro pouziti vice nez jednim potapééem soucasné, nesmi byt takto

pouzita ve vétsi hloubce nez 30 metrti a ve vodé chladnéjsi nez 4 °C, pokud nese oznaceni ,,EN250A",
anez 10 °C, pokud nese oznaceni ,,EN250A>10°C*.

Oznaceni EN250A najdete na prvnim a druhém stupni reguldtoru MK25EVO/S620Ti. Oblicejova maska FM2
je oznacen normou EN250.

2.3 Dilezité poznamky

V zajmu vasi vlastni bezpecnosti pfi pouzivani vystroje SCUBAPRO upozorfiujeme na nasledujici:

1. Pouzivejte vystroj v souladu s pokyny uvedenymi v této priruéce a pouze po Uplném prostudovani
a pochopeni v8ech pokyn(, varovani a upozornéni.

2. Pouzivani vystroje je omezeno na zplsoby uvedené v této piirucce nebo takové, které jsou pisemné
schvaleny spole¢nosti SCUBAPRO.

3. Tlakové lahve sméji byt pinény pouze ¢istym stlagenym atmosférickym vzduchem v souladu s normou CSN
EN 12021. Vihkost v tlakové lahvi mGze vedle koroze lahve zpUsobit zamrznuti a nésledné selhani regulatoru
béhem ponoru v chladnych vodach (o teploté niz&f nez 10 °C (50°F)). Tlakové lahve je nutné prepravovat
v souladu s mistnimi predpisy na prepravu nebezpec¢ného zbozi. Pouzivani tlakovych lahvi podiéha
zakonnym predpistim upravujicim pouzivani plynd a stlaéeného vzduchu.

4. Zarizeni musi byt revidovano autorizovanym technikem SCUBAPRO s predepsanou frekvenci.

Generalni opravy musi byt zdokumentovany. Pfi provadéni oprav a pfi udrzbé smi byt pouzity pouze nahradni
dily SCUBAPRO.

5. Pokud by byla provedena oprava nebo Udrzba vystroje v rozporu s postupy schvalenymi spole¢nosti
SCUBAPRO nebo pokud by ji vykonala neskolena osoba ¢i osoba bez prislusného opravnéni spole¢nosti
SCUBAPRO, pfipadné pokud by tato vystroj byla pouzita jinym zptisobem a pro jiné Gcely, jeZ nejsou
specificky stanoveny, pak odpovédnost za spravnou a bezpecnou funkci této vystroje prechdzi vylu¢né
na jejiho majitele/uzivatele.

6. Dychani musi byt plynulé, nezadrzujte dech.

7. VSechny ponory museji byt planované a provedeny vzdy tak, aby na konci ponoru mél potapéc stéle
dostateénou rezervu vzduchu pro pouZiti v pfipadé nouze. Doporucené mnozstvi &ini obvykle 50 bart
(725 psi).

8. Jestlize ma byt vystroj pouzita v chladnych vodach (o teploté nizsi nez 10°C (50°F)), pak je nutné pouzit
reguldtor vhodny pro takovéto teploty.
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SCUBAPRO

/\ VAROVANI

Potapéni ve studenych vodach vyzaduje specialni vystroj a techniku. Pfed potapénim ve studenych
vodach durazné doporuéujeme, abyste absolvovali $koleni u uznavané vycvikové organizace.

9. Obsah této prirucky vychazi z nejnovéjsich informaci, které jsou dostupné v dobé jejiho tisku. SCUBAPRO
si vyhrazuje pravo na zmeény, a to kdykoliv.

SCUBAPRO odmita veskerou odpovédnost za $kody zplisobené nedodrzenim pokynd uvedenych v této

spole¢nosti SCUBAPRO.
V z&jmu zachovani platnosti zaruky, musi byt udrzba provadéna kvalifikovanym technikem SCUBAPRO a musi byt
uchovavany zaznamy o Udrzbé. Podrobné informace ziskate u autorizovaného prodejce SCUBAPRO.

3. OBECNA CHARAKTERISTIKA

/\ VAROVANi
Pouze kombinace regulatord MK25EVO/S620Ti je certifikovana pro montaz a pouziti s obli¢ejovou
maskou FM2.

Jediné konfigurace MK25EVO/S620Ti s certifikaci FM2 jsou vyhradné ty, které jsou vybaveny
standardnimi 75cm hadicemi SCUBAPRO, bez otoénych ramen nebo kolen s pfislusenstvim.

Ventil pfivodu vzduchu pro dobu na hlading (obrazek 1-B) umozriuje otevienim ventilu zabranit spotfebé vzduchu
uZite¢ného pro ponor: staci zavrit ventil privodu vzduchu pro dobu na hlading, abyste mohli zacit dychat
z druhého stupné a zahdjit ponor.

Oblicejova maska FM2 ma pod bradou ventil pro odvod vody, ktery zajistuje obzviasté ucinny a pfirozeny odvod
vody. PGvodni a certifikovana konfigurace je vybavena ochrannou trubkou vypoustécino ventilu (obrézek 1-C).

Tato trubka zabrafuje volnému proudéni z druhého stupné béhem ponoru, které je zplsobeno rozdilem
hydrostatického tlaku, jenz za urcitych podminek vznika v ddsledku relativni polohy zdroje vzduchu.

/\ VAROVANI

Odstranéni ochranné trubky vypoustéciho ventilu vody predstavuje zménu certifikované konfigurace a
znamena ztratu shody s evropskou certifikacni normou.

Oblicejova maska FM2 ma pripojky pro montaz prislusenstvi, véetné potapécského pocitate SCUBAPRO HUD
(sady pro montaz pfislusenstvi jsou k dispozici samostatné).
Podrobnosti o funkcich a pouziti naleznete v ¢asti POUZIVANT

4. POUZIVANI

4.1 Pfiprava na potapéni - dileZita upozornéni pfed pouZitim

Na predni ¢asti masky se nachazi pfipojka ur¢ena k umisténi druhého stupné.

Skupina komponentd potfebnych k pripojeni druhého stupné je jiz sestavena na této pfipojce (obrézky 1 a 2).
Tato skupina, nasroubovana na téleso (D), se sklada z krouzku (A), podlozky (E), distancni podlozky (G) a pryzové
objimky (F).

PFi montézi druhého stupné postupuijte nasledovné.

Po rozepnuti pasku, ktery jej drzi na misté, vyjméte ndustek z druhého stupné.

Uplné vysroubuite krouzek (A), pricemz tfi soucasti, krouzek (A), distandni podiozka (G) a objimky (F), zSistanou
predem smontovéany podle obréazku 3.1, zatimco podioZka (E) zlistane na svém misté na télese (D).

Ujistéte se, Ze je podlozka (E) namontovana tak, aby obé tésnici zebra sméfovala ke gumé nastavce (zvétseni 2.1).
VloZte druhy stupen do pryzové objimky (F).

Poté pomoci dodaného pasku (H) zajistéte druhy stuperi v gumovém pouzdre, do kterého je druhy stupen viozen,
a dbejte na jeho dostatecné utazeni.

Celou jednotku nasadte zpét na obli¢ejovou masku, zasroubujte krouzek (A) a utahnéte jej az do konce tak, aby
bylo zaru¢eno bezpecné spojeni celé sestavy (obrézek 4), dbejte na to, aby se téleso pfi Sroubovani neotacelo,
a zkontrolujte, zda maly trojihelnik viditelny na zadni strané télesa (D) zGstava smérem nahoru, jak je znazornéno
na obrazku 3.2.
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/\ VAROVANI

Pii prfedbézné montazi vzdy zkontrolujte, zda jste spravné utahli pfipojovaci skupinu komponent(
druhého stupné a dodany popruh, ktery drzi samotny druhy stuperi.

Nedostateéné nebo nespravné utazeni muze byt pfi ponoru velmi nebezpeéné a zplsobit nehody
a zranéni, dokonce i smrtelné.

Pokud se zornik zamlzuje, aplikujte na jeho vnitfni povrch protimlZici pripravek SCUBAPRO (P/N 24.090.000)
a nasledn& masku ddikladné oplachnéte ve vodé (je-li maska nové, opakujte tento postup trikrat).

Nikdy nepouzivejte rozpoustédla nebo Cistici prostredky, jako je alkohol apod. V pripadé potieby pouzivejte pouze
tekuté mydlo.

/\ VAROVANI

Pred ponorenim se doporucuje nasadit si vystroj a celoobli¢ejovou masku na hladiné.

CZE — Cestina

4.2 Potapéni

Pred nasazenim modelu FM2/MK25EVO/S620Ti jej zkontrolujte, zda jsou vSechny jeho ¢asti v optimainim stavu
pro ponor.

Zkontrolujte vSechny prezky, popruhy, upevnéni druhého stupné, ram a obli¢ejovou masku.

Nasadte masku a zkontrolujte, zda se nemlzi a zda mlZete vyrovnavat tlak.

/\ VAROVANI

Nepotapéjte se, pokud jste nejprve nezkontrolovali dobry stav a spravnou funkci vybaveni a FM2/
MK25EVO/S620Ti.

Pokud zjistite jakékoli zavady, poskozeni nebo neopravnénou manipulaci, neprodlené kontaktujte
autorizovaného servisniho technika spole¢nosti SCUBAPRO.

/\ VAROVANI

Neskéakejte do vody obli¢ejem dold a neupoustéjte masku proti ostrym predmétim: silny naraz mize @
zpUsobit rozbiti skel a zranéni uzivatele.

Po provedeni pfedo&znych kontrol si nasadte masku FM2/MK25EVO/S620Ti tak, Zze nastavite pét konct popruh(i
a utahnete pét popruhd jednotlivé tak, Ze za kazdy konec jednoduse postupné zatdhnete, dokud nedosahnete
optimalniho nastaveni masky na obli¢eji. (obrazek 5.1)

Pro usnadnéni nastaveni mdzete docasné vyjmout konce popruhli z poutek.

Chcete-li masku uvolnit nebo sejmout, mirné nadzvednéte jazycky prezky a zaroven zatahnéte za pfislusné
spodni popruhy (obrazek 5.2).

/\ VAROVANI

V hloubce vétsi nez 2 metry (6 stop) pfi volném potapéni tlak tla¢i masku na oblice;j.
P¥i pouziti v certifikované konfiguraci sta¢i normalné dychat, aby se piedeslo problémum.

/\ VAROVANI

Abyste se vyhnuli nebezpeénému stavu rozdrceného usniho bubinku pri potapéni, stisknéte si nos
prsty a foukejte se zavienymi Usty, abyste do vnitini strany stény usniho bubinku natlacili vzduch.

Béhem zastdvek na povrchu mizZete pouZit ventil pro nasavani vzduchu z povrchu, ktery je na masce, a to tak,
Ze odsroubujete zavitovou zatku (obrazek 1-B), abyste mohli dychat atmosféricky vzduch bez pouziti vzduchu
z tlakovych lahvi.

Pred potapénim zatku zcela zaSroubuijte zpét, aby se maska opét utésnila.

/\ VAROVANI

Pred potapénim se ujistéte, Ze je uzavien ventil pro nasavani vzduchu na hladiné a maska je utésnéna,
aby se zabranilo vniknuti vody a zaplaveni masky.
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SCUBAPRO

/\ VAROVANi

Spole¢nost SCUBAPRO doporucuje mit vzdy k dispozici zalozni zachranny systém: cely reguléator
s prvnim a druhym stupném, ktery neni pfipojen k masce FM2/MK25EVO/S620Ti atd.

Spole¢nost SCUBAPRO také doporucuje mit s sebou nahradni masku.

/\ VAROVANI

Béhem potapéni neni mozné pristroj FM2 sundat a znovu nasadit. Pokud je nutné sejmout FM2 pod
vodou, nenasazujte jej zpét. Pouzijte nahradni masku a regulatory a okamzité za¢néte stoupat.

5. PECE O VYSTROJ V DOBE, KDY SE NEPOUZIVA

Po kazdém ponoru masku dikladné oplachnéte Gistou vodou, zejména pokud se potépite v chlorované vodé.

/\ VAROVANI

Zejména pokud byl pfistroj FM2/MK25EVO/S620Ti pouzit v kontaminované vodé, nezapomeiite jej
dlikladné oplachnout a vygistit.

5.1 Dezinfekce

Spole¢nost SCUBAPRO doporucuje prostfedek McNett Revivex Cleaner. Pouzivejte v souladu s pokyny
a v pomeru fedéni uvedeném na obalu.

/\ VAROVANI

Nepouzivejte rozpoustédla nebo Eistici prostiedky, jako je alkohol apod.

5.2  Skladovani

Nechte susit na chladném misté mimo dosah slunec¢niho zéreni a umistéte tak, aby voda odtékala.
Po vysuseni skladujte masku mimo dosah sluneéniho zareni na suchém misté pfi pokojové teploté.
TEPLOTNI LIMITY -10°C / 60°C

6. UDRZBA

Operace nad rdmec popsany Vv této prirucce nesmi provadét uzivatel, ale kvalifikovany a autorizovany technik
spole¢nosti SCUBAPRO.

Autorizovany technik SCUBAPRO musi jednou za dva roky provést dikladnou kontrolu a prohlidku masky
FM2. Generélni oprava je povinna pro zachovani zaruky. Informace o Udrzbé regulator(i naleznete v piiru¢ce
k regulatoriim SCUBAPRO.

Preététe si zéruéni podminky Johnson Outdoors. Servis vystroje nabizeji autorizovani prodejci
SCUBAPRO, které poznate podle oznaéeni VYBRANY PRODEJCE SCUBAPRO, nebo miiZete navstivit
adresuwww.scubapro.com.
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1. VIGTIGE ADVARSLER
/\ ADVARSEL

Denne vejledning skal lzeses og forstas fuldt ud, fer produktet tages i brug. Det anbefales, at du
beholder denne vejledning i din besiddelse i hele produktets levetid.

/\ ADVARSEL

Nardudykker, skal dufelge reglerne og anvende de feerdigheder, som et godkendtdykkercertificeringsbureau
har leert dig. Fer du kan deltage i en dykkeaktivitet, er det obligatorisk at have gennemfert et dykkerkursus,
der daekker bade de teoretiske og tekniske aspekter af dykning med en helmaske.

/\ ADVARSEL

Denne instruktionsvejledning erstatter ikke et dykkerundervisningskursus.

/\ ADVARSEL

For detaljer om funktioner, brug, pleje og vedligeholdelse af MK25EVO/S620Ti-regulatoren henvises til
SCUBAPRO-regulatorens manual.

2. EUROPZISK CERTIFICERING

FM2-ansigtsmasken og MK25EVO/S620Ti-regulatoren udger tilsammen FM2/MK25EVO/S620Ti-helmasken.
SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti-helmasken har opnéet den europeeiske certificering i henhold til de
europeeiske regler, der regulerer betingelserne for markedsfering og de grundleeggende sikkerhedskrav til
personlige veernemidler (PV) i kategori tre. Certificeringen blev udstedt af det bemyndigede organ RINA med brug
af de eneste SCUBAPRO-regulatormodeller, der er inkluderet i denne manual.

Certificeringstests er blevet udfert i henhold til den harmoniserede standard EN250:2014 for at sikre overholdelse
af de grundlaeggende krav til sundhed og sikkerhed, der er fastsat i den europeeiske forordning 2016/425/EU.
CE- og EN250-meerkerne pa produktet angiver, at det opfylder disse krav.

Nummeret 0474 er identifikationsnummeret for RINA Via Corsica, 12, 16128 Genova (GE) Italien, det bemyndigede
organ, der vurderer overensstemmelse og kontrollerer produktionen, jf. Modul B og D, 2016/425/EU. Markeringen
pa 232 bar og 300 bar pa ferstetrinnet angiver det maksimale forsyningstryk for det personlige veernemiddel.
Producenten af SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti er SCUBAPRO EUROPE s.rl., Via Tangoni 16, 16030
Casarza Ligure (GE) Italien. SCUBAPRO EUROPE s.r.l. har et kvalitetsstyringssystem, der er certificeret af RINA i
overensstemmelse med ISO9001:2015-standarden.

2.1 Standarden EN 250:2014 - betydning og krav

Dekrav og tests, der er defineretistandarden EN 250:2014, har til formél at garantere et minimumssikkerhedsniveau
for brug af udstyr til at treekke vejret under vandet. | Europa definerer standarden EN 250:2014 de tekniske
minimumskrav, som SCUBA skal overholde, og er den seneste revision af EN250-standarden.

2.2 Begraensninger i EN250:2014

SCUBA-enheden kan bestd af separate komponenter som f.eks. flaske(r), regulator(er), trykméler og
ansigtsmaske.

Brug af SCUBA-enheden er begreenset til undervandsdykning.

FM2/MK25EVO/S620Ti-helmasken bestar af en ansigtsmaske, hvori der er integreret en regulator, og som
derfor er et personligt veernemiddel, der beskytter ajnene mod kontakt med vand og luftvejene, der udsaettes for
trykpavirkning, og leverer andbar luft under de nedvendige brugsbetingelser under dykket.
FM2/MK25EVO/S620Ti kan bruges med SCUBA-komponenter, der er certificeret i henhold til EU-forordningen
2016/425 og standarden EN 250:2014. Den Iuft, der er i flaskerne, skal veere i overensstemmelse med kravene til
indandingsluft i standarden EN 12021. Certificeringsdybden er 50 meter (164 ft). Under alle omsteendigheder skal
dykkere altid overholde de begraensninger, der er fastsat i de lokale bestemmelser pa dykkestedet.

VIGTIGT

Den europaeiske certificering af FM2/MK25EVO/S620Ti PPE henviser til det komplette produkt, der

bestar af:

1) En SCUBAPRO FM2-ansigtsmaske.

2) Et S620Ti andettrin monteret frontalt pa FM2-ansigtsmasken og forbundet med et enkelt MK25EVO
forstetrin.
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SCUBAPRO

/\ ADVARSEL

FM2-ansigtsmasken er kun certificeret med de modeller af regulatorer, der er specificeret i denne
manual, og med hvilke de europzeiske certificeringstest er blevet udfert i overensstemmelse med
EN250:2014-standarden.

Brugen af FM2 med andre regulatorer ligger uden for certificeringens rammer.

/\ ADVARSEL

Enhver aendring af FM2/MK25EVO/S620Ti-konfigurationen, som ikke er inkluderet i den certificerede
europzeiske konfiguration som beskrevet i denne manual, herunder f.eks. laviryksslangen, der leveres
med regulatoren, medferer tab af overensstemmelse med den europeeiske certificeringsstandard.

Det maksimale driftstryk afhaenger af tilslutningen af den anvendte MK25 EVO/S620Ti-regulator: 300 bar for DIN-
tilslutningen og 232 bar for INT-tilslutningen, i henhold til meerkningen pé ferstetrinnet.

Se manualen til SCUBAPRO-regulatorer for yderligere tekniske detaljer og oplysninger om regulatoren.
FM2/MK25EVO/S620Ti er certificeret til brug i koldt vand, dvs. temperaturer under 10 °C (50 °F).

2.2.1 OCTOPUS (nadvejrtrackningsudstyr)
Octopussen betragtes normalt som et ekstra nedtrin, som dykkeren kan bruge i nedstilfeelde (f.eks. i tilfeelde af
fejifunktion i det primaere andettrin).

/\ ADVARSEL

Kun en SCUBA, der er i overensstemmelse med EN250:2014-standarden og er maerket "EN250A" eller
"EN250A>10°C", m& anvendes som redningsudstyr af mere end én dykker pa samme tid.

/\ ADVARSEL

Hvis SCUBA’en er konfigureret til og anvendes af mere end én dykker pa samme tid, ma den ikke
anvendes pa starre dybder end 30 meter og i vandtemperaturer pa under 4 °C, hvis den er mzerket med
"EN250A", og under 10 °C, hvis den er maerket "EN250A>10 °C".

EN250A-maerkningen findes p& béade forste- og andettrinnet af MK25EVO/S620Ti-regulatoren. Fm2-
ansigtsmasken er maerket EN250.

2.3 Vigtige bemeaerkninger

For at beskytte dig, nar du bruger SCUBAPROSs udstyr, ger vi dig opmeerksom pé felgende:

1. Brug udstyret i overensstemmelse med instruktionerne i denne vejledning og kun efter at have leest og
forstéet alle instruktioner og advarsler fuldt ud.

2. Anvendelsen af udstyret er begraenset til de anvendelser, der er beskrevet i denne vejledning eller til
anvendelser, der er skriftligt godkendt af SCUBAPRO.

3. Flaskerne ma kun fyldes med atmosfaerisk trykluft i henhold til EN 12021-standarden. Hvis der er fugt
i flasken, kan det ud over at forarsage korrosion af flasken ogsa forarsage frysning og efterfelgende
fejlfunktion af regulatoren under dyk, der udferes ved lave temperaturer (under 10 °C (50 °F)). Flasker skal
transporteres i overensstemmelse med de lokale regler for transport af farligt gods. Brugen af flasker er
underlagt de love, der regulerer brugen af gasser og trykluft.

4. Udstyret skal efterses af en autoriseret SCUBAPRO-tekniker med den foreskrevne hyppighed.

Eftersyn skal dokumenteres. Ved reparationer og vedligeholdelse méa der kun anvendes SCUBAPRO-
reservedele.

5. Hvis udstyret serviceres eller repareres uden at overholde de procedurer, der er godkendt af SCUBAPRO,
eller af personale, der ikke er uddannet til det eller ikke certificeret af SCUBAPRO, eller hvis det anvendes péa
andre mader og til andre formal end dem, der specifikt er angivet, overgar ansvaret for udstyrets korrekte og
sikre funktion til ejeren/brugeren.

6. Vejrtreekningen skal veere kontinuerlig, uden at holde vejret.

7. Alle dyk skal planleegges og udferes pa en sddan made, at dykkeren ved afslutningen af dykningen stadig
har en rimelig luftreserve til brug i nedstilfaelde. Den foresldede maengde er normalt 50 bar (725 psi).

8. Hvis SCUBA-udstyret skal bruges i koldt vand (temperatur under 10 °C (50 °F)), skal der anvendes en
regulator, der er egnet til sddanne temperaturer.
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/\ ADVARSEL

Dykning i koldt vand kraever szerligt udstyr og saerlige teknikker. For du dykker i koldt vand, anbefaler
vi pa det kraftigste, at du far tilstreekkelig traening fra et anerkendt traeningsbureau.

9. Indholdet i denne vejledning er baseret pa de seneste oplysninger, der er tilgeengelige pa tidspunktet for
udgivelsen. SCUBAPRO forbeholder sig ret til at foretage aendringer til enhver tid.

SCUBAPRO fraleegger sig ethvert ansvar for skader, der skyldes manglende overholdelse af anvisningerne i

denne vejledning. Denne vejledning udvider ikke garantien eller det ansvar, der er angivet i SCUBAPROSs salgs- og

leveringsbetingelser.

For at garantien kan opretholdes, skal vedligeholdelsen udferes af en kvalificeret SCUBAPRO-tekniker, og der

skal fores en vedligeholdelsesjournal. Kontakt en autoriseret SCUBAPRO-forhandler for yderligere oplysninger.

3. GENERELLE EGENSKABER

/\ ADVARSEL

Kun MK25EVO/S620Ti-regulatorkombinationen er certificeret til montering og brug pa FM2-
ansigtsmasken.

De eneste konfigurationer af MK25EVO/S620Ti, der er certificeret med FM2, er udelukkende dem, der
har SCUBAPROs standard 75 cm slanger uden tilbehor som drejeskiver eller bgjninger.

Luftindtagsventilen til perioder pa overfladen (figur 1-B) ger det muligt ved at dbne ventilen at undga forbrug af
luftforsyningen, der er beregnet til dykket. Du skal blot lukke luftindtagsventilen til brug i overfladen for at begynde
at treekke vejret fra andettrinnet og starte dykket.

Fm2-ansigtsmasken har en vandaftapningsventil under hagen, som giver et seerligt effektivt og naturligt vandafleb.
Den originale og certificerede konfiguration er udstyret med et beskyttelsesror til aftapningsventilen (figur 1-C).

Dette ror forhindrer fri stramning fra andettrinnet under dykket, forarsaget af forskellen i hydrostatisk tryk, der
under visse forhold genereres af luftkildens relative position.

/\ ADVARSEL

Hvis beskyttelsesroret til vandaftapningsventilen fiernes, udger det en aendring af den certificerede
konfiguration og indebzerer tab af overensstemmelse med den europzeiske certificeringsstandard.

Fm2-ansigtsmasken har tilslutninger til montering af tilbeher, herunder SCUBAPRO HUD-dykkercomputeren (seet
til montering af tiloeher fas separat).
For detaljer om funktioner og brug, se afsnittet BRUG

4. BRUG
4.1 Forberedelse til dykning - vigtige advarsler for brug

Pé& den forreste del af masken findes den tilslutning, der er designet til at huse andettrinnet.

Gruppen af komponenter, der er nadvendige for at tilslutte andettrinnet, er allerede monteret pa denne tilslutning
(figur 1 og 2).

Denne gruppe, der er skruet fast pa huset (D), bestar af en ring (A), en skive (E), et afstandsstykke (G) og en
gummimuffe (F).

Gor som felger for at montere andettrinnet.

Fjern mundstykket fra andettrinnet efter at have &bnet den strop, der holder det pa plads.

Skru ringen (A) helt af, s& de tre komponenter, ring (A), afstandsstykke (G) og muffe (F), er monteret som vist i figur
3.1, mens skiven (E) forbliver siddende pa huset (D).

Serg for, at skiven (E) er monteret, sa de to tastningsribber vender mod gummiet pé kanten (forsterrelse 2.1).
Seet andettrinnet ind i gummimuffen (F).

Brug derefter den medfelgende strop (H) til at fastgere andettrinnet i gummimuffen, som andettrinnet er sat ind i,
og serg for at stramme tilstraekkeligt.

Sast hele enheden tilbage pa ansigtsmasken ved at skrue ringen (A) pa og stramme den helt til for at garantere en
sikker forbindelse af hele enheden (figur 4), og serg for, at huset ikke roterer, mens det skrues p8, og kontrollér, at
den lille trekant pa bagsiden af huset (D) fortsat vender opad som vist i figur 3.2.
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SCUBAPRO

/\ ADVARSEL

Nar duforetager den indledende montering, skal du altid kontrollere, at du har spaendt tilslutningsgruppen
til andettrinnet og den medfalgende strop, der holder selve andettrinnet, korrekt.

Manglende eller forkert tilspaending kan vaere meget farligt under dykket og forarsage ulykker og
skader, endda med dedelig udgang.

Hvis linserne begynder at dugge, skal du komme SCUBAPRO antidug-oplesningen (P/N 24.090.000) pa
indersiden af dem og derefter skylle masken grundigt i vandet (gentag denne handling tre gange, hvis masken
erny).

Brug aldrig oplasningsmidler eller rengeringsmidler som alkohol osv. Brug kun flydende szebe, hvis det er
nedvendigt.

/\ ADVARSEL

Det anbefales at tage udstyret og helmasken pa i overfladen, for du dykker.

4.2 Dykning

For du tager FM2/MK25EVO/S620Ti pa, skal du undersege den for at sikre, at alle dele er i optimal stand til et
dyk.

Kontrollér alle spaender, stropper, fastgerelse af andettrin, ramme og ansigtsmaske.

Tag masken pa, og kontrollér, at den ikke dugger, og at du kan trykudligne.

/\ ADVARSEL

Dyk ikke, medmindre du ferst har kontrolleret, at udstyret og FM2/MK25EVO/S620Ti er i god stand og
fungerer korrekt.

Hvis du opdager fejl, skader eller manipulation, skal du straks kontakte en autoriseret SCUBAPRO-
servicetekniker.

/\ ADVARSEL

Hop ikke pa hovedet i vandet og tab ikke masken ned pa nogen skarpe genstand: det kraftige stad kan
sla linserne i stykker og forarsage personskader.

Nar de indledende kontroller er udfert, skal du tage FM2/MK25EVO/S620Ti-masken pa ved at justere de fem
ender af stropperne og stramme de fem stropper individuelt ved at traekke i hver ende lidt efter lidt, indtil du opnér
den optimale justering af masken pa dit ansigt. (figur 5.1)

For at lette justeringen kan du midlertidigt fierne stroppernes ender fra deres lokker.

For at losne eller fierne masken skal du lefte spaendetapperne lidt, mens du treekker i de tilsvarende nedre
stropper (figur 5.2).

/\ ADVARSEL

Pa mere end 2 meters dybde, under fridykning, presser trykket masken mod ansigtet.

Nar den bruges i en certificeret konfiguration, er det tilstraekkeligt at traekke vejret normalt for at undga
problemer.

/\ ADVARSEL

For at undga at fa knust en trommehinde under dykning, hvilket kan veere farligt, skal du klemme
naesen sammen med fingrene og puste med lukket mund for at presse luft ind i trommehinden.

Under stop pa overfladen kan du bruge ventilen til at traskke vejret p& overfladen pa masken ved at skrue
gevindproppen ud (figur 1-B) for at indénde atmosfeerisk Iluft uden at bruge Iuft fra flaskerne.

For du dykker, skal du skrue proppen helt i for at forsegle masken igen.

/\ ADVARSEL

For du dykker, skal du sgrge for, at luftindtagsventilen til overfladebrug er lukket, og at masken er
forseglet for at forhindre vand i at treenge ind og oversvemme masken.
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/\ ADVARSEL

SCUBAPRO anbefaler, at man altid har et backup-redningssystem til radighed: en hel regulator med
forste og andettrin, der ikke er tilsluttet FM2/MK25EVO/S620Ti-masken el. lign.

SCUBAPRO anbefaler ogsd, at man har en ekstra maske med sig.

/\ ADVARSEL

Det er ikke muligt at tage FM2 af og pa igen under dykning. Hvis det er nadvendigt at fierne FM2 under
vandet, ma du ikke tage den pa igen. Brug en ekstra maske og regulatorer, og begynd at stige op med
det samme.

5. PLEJE, NAR ENHEDEN IKKE ER | BRUG

Skyl masken grundigt med ferskvand efter hvert dyk, iseer hvis det er foretaget i klorvand.

/\ ADVARSEL

Iszer hvis FM2/MK25EVO/S620Ti har veeret brugt i forurenet vand, skal du serge for at skylle og rengere
den grundigt.
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5.1 Desinfektion
SCUBAPRO anbefaler McNett Revivex rengeringsmiddel. Anvend i overensstemmelse med den fremgangsmade
og fortynding, der er beskrevet pa emballagen.

/\ ADVARSEL
Brug ikke oplesningsmidler eller rengeringsmidler sasom alkohol el. lign.

5.2 Opbevaring

Lad den terre et keligt sted uden sollys, og anbring den, s& vandet leber ud. @
Nar masken er torret, skal den opbevares vesk fra sollys pa et tert sted ved stuetemperatur.

TEMPERATURGRANSER -10°C / 60°C

6. VEDLIGEHOLDELSE

Handlinger ud over dem, der er beskrevet i denne manual, mé ikke udferes af brugeren, men skal udferes af en
kvalificeret og autoriseret SCUBAPRO-tekniker.

FM2-ansigtsmasken skal serviceres af en autoriseret SCUBAPRO-tekniker hvert 2. &r. Eftersynet er obligatorisk
for at bevare garantien. Se manualen til SCUBAPRO-regulatorer for vedligeholdelse af regulatorer.

Se venligst Johnson Outdoors garantibetingelser. Service kan fas hos autoriserede SCUBAPRO-
forhandlere, der er identificeret med SCUBAPRO-skiltet SELECTED DEALER SCUBAPRO, eller ved
at ga ind pd www.scubapro.com.
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SCUBAPRO

1. WICHTIGE WARNUNGEN
/\ WARNUNG

Bevor Sie das Produkt verwenden, muss diese Bedienungsanleitung gelesen und verstanden werden.
Es wird empfohlen, dass Sie dieses Handbuch wahrend der gesamten Lebensdauer lhres Produkts
aufbewahren.

/\ WARNUNG

Befolgen Sie beim Tauchen die Regeln und wenden Sie die Kenntnisse an, die Sie bei einer anerkannten
Tauchinstitution gelernt haben. Bevor Sie an Tauchaktivitdten irgendeiner Art teilnehmen, ist es
obligatorisch, den theoretischen und den praktischen Teil eines SCUBA-Tauchkurses zum Tauchen mit
einer Vollgesichtsmaske erfolgreich abgeschlossen zu haben.

/\ WARNUNG

Diese Bedienungsanleitung ersetzt keinen Tauchkurs.

/\ WARNUNG

Einzelheiten zu den Merkmalen, der Verwendung, Pflege und Wartung des Atemreglers MK25EVO/
S$620Ti finden Sie im Handbuch fiir SCUBAPRO-Atemregler.

2. EUROPAISCHE ZERTIFIZIERUNG

Die FM2-Gesichtsmaske und der MK25EVO/S620Ti Atemregler bilden zusammen die FM2/MK25EVO/S620Ti
Vollgesichtsmaske.

Die Vollgesichtsmaske SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti hat das europaische Zertifikat in Ubereinstimmung
mit den geltenden Gesetzen, die das Inverkehrbringen und die grundlegenden Sicherheitsanforderungen
an personliche Schutzausristung (PSA) der Kategorie 3 regeln, erhalten. Die Zertifizierung wurde von der
gemeldeten Stelle RINA ausgestellt, wobei nur die in diesem Handbuch enthaltenen SCUBAPRO Atemregler-
Modelle verwendet wurden.

Die Zertifizierungsprifungen wurden entsprechend der harmonisierten Norm EN250:2014 durchgeflhrt, um
die Ubereinstimmung mit den in der europaischen Verordnung 2016/425/EU vorgeschriebenen grundlegenden
Anforderungen an Sicherheit und Gesundheit zu gewahrleisten.

Die CE- und EN250-Kennzeichnungen auf dem Produkt weisen auf die Einhaltung der genannten Anforderungen
hin.

Die Nummer 0474 ist die Identifikationsnummer fir RINA Via Corsica, 12, 16128 Genua (GE) Italien, der
gemeldeten Stelle fir die Priffung der Ubereinstimmung und die Kontrolle der Produktion, gemaB Modul
B und D, 2016/425/EU. Die Kennzeichnung 232 bar und 300 bar auf der ersten Stufe gibt den maximalen
Versorgungsdruck der PSA an.

Der Hersteller von SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti ist SCUBAPRO EUROPE s.r.l., Via Tangoni 16, 16030
Casarza Ligure (GE) Italien. SCUBAPRO EUROPE S.r.l hat ein von RINA in Ubereinstimmung mit dem Standard
1S09001:2015 zertifiziertes Qualitdttsmanagement-System.

2.1  Norm EN 250:2014 - Bedeutung und Anforderungen

Die Anforderungen und Prifungen, die im Standard EN 250:2014 festgelegt sind, garantieren ein minimales
Sicherheitsniveau flr den Betrieb von Unterwasser-Atemgeréten. In Europa definiert die Norm EN 250:2014 die
technischen Mindestanforderungen, die SCUBA-Einheiten erflllen missen, und ist die jingste Uberarbeitung
der Norm EN250.

2.2 Einschrankungen durch EN250:2014

Die SCUBA-Einheit kann aus separaten Komponenten bestehen, wie: Druckgasflasche(n), Atemregler,
Druckanzeige und Gesichtsmaske.

Die Verwendung der SCUBA-Einheit beschrankt sich auf das Tauchen.

Die Vollgesichtsmaske FM2/MK25EVO/S620Ti besteht aus einer Maske mit integriertem Atemregler und ist somit
eine PSA, die die Augen vor dem Kontakt mit Wasser und die Atemwege vor Druckeinwirkung schiitzt, indem sie
wahrend des Tauchgangs Atemluft unter den erforderlichen Einsatzbedingungen liefert.

Die FM2/MK25EVO/S620Ti kann mit SCUBA-Komponenten verwendet werden, die mit der Verordnung EU
2016/425 und dem Standard EN 250:2014 Ubereinstimmen. Die in den Druckgasflaschen enthaltene Luft
muss den Anforderungen an Atemgas gerecht werden, wie im Standard EN 12021 vorgeschrieben wird. Die
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zugelassene Tiefe betragt 50 Meter (164 ft). Taucher mUssen stets die Grenzen einhalten, die durch die regionalen
Richtlinien am Tauchplatz gesetzt werden.

WICHTIG

Die europaische Zertifizierung der PSA FM2/MK25EVO/S620Ti bezieht sich auf das komplette Produkt,

bestehend aus:

1) Eine SCUBAPRO FM2-Gesichtsmaske.

2) Eine zweite Stufe S620Ti, die frontal an der FM2-Gesichtsmaske montiert und mit einer einzelnen
ersten Stufe MK25EVO verbunden ist.

/\ WARNUNG

Die FM2-Gesichtsmaske ist nur fir die in diesem Handbuch aufgefihrten Atemregler-Modelle
zertifiziert, fir die die europaischen Zertifizierungstests gemaB der Norm EN250:2014 durchgefiihrt
worden sind.

Die Verwendung der FM2 mit anderen Atemreglern ist nicht Gegenstand der Zertifizierung.

/\ WARNUNG

Jede Anderung der Konfiguration der Einheit FM2/MK25EVO/S620Ti, die nicht in der in diesem
Handbuch beschriebenen zertifizierten europaischen Konfiguration beschrieben ist, einschlieBlich z. B.
am mit dem Atemregler gelieferten Niederdruckschlauch, fiihrt zum Verlust der Konformitat mit dem
europaischen Zertifizierungsstandard.

Der maximale Betriebsdruck hangt vom Anschluss des verwendeten Atemreglers MK25 EVO/S620Ti ab: 300 bar
flr den DIN-Anschluss und 232 bar fur den INT-Anschluss, entsprechend der Kennzeichnung auf der ersten
Stufe.

Weitere technische Details und Informationen zum Atemregler finden Sie im Handbuch des SCUBAPRO
Atemreglers.

FM2/MK25EVO/S620Ti ist fur den Einsatz in kaltem Wasser, d. h. bei Temperaturen unter 10°C (50°F), zugelassen.

2.2.1 OKTOPUS (zusatzlicher Notfall-Atemregler)
Der Oktopus wird normalerweise als zusatzliche 2. Stufe flr den Notfall erachtet, die der Taucher bei Bedarf
verwenden kann (wie bei einer Stérung der primaren 2. Stufe).

/\ WARNUNG

Nur SCUBA Ausristung, die den Anforderungen des Standards EN250:2014 entspricht und mit
einem mit ,EN250A“ oder ,,EN250A>10°C“ gekennzeichneten Atemregler ausgestattet ist, darf als
Notfallausriistung von mehr als einem Taucher gleichzeitig verwendet werden.

/\ WARNUNG

Wenn eine SCUBA-Ausriistung fiir mehr als einen Taucher konfiguriert ist und verwendet wird, darf sie
nicht in Tiefen von unterhalb von 30 Metern und in Wassertemperaturen von weniger als 4°C verwendet
werden, wenn sie mit ,EN250A“ markiert ist und nicht in Wassertemperaturen unterhalb von 10°C,
wenn sie mit ,EN250A>10°C“ markiert ist.

Die Kennzeichnung EN250A befindet sich auf der ersten und zweiten Stufe des Atemreglers MK25EVO/S620Ti.
Die FM2-Gesichtsmaske ist mit EN250 gekennzeichnet.

2.3 Wichtige Hinweise

Beachten Sie zu lhrem Schutz bei der Verwendung der Life-Support-Systeme von SCUBAPRO Folgendes:

1. Verwenden Sie die Ausrilistung entsprechend den Anleitungen, die in dieser Bedienungsanleitung
beschrieben sind und erst, nachdem Sie sémtliche Anleitungen und Warnungen vollstéandig gelesen und
verstanden haben.

2. Die AusrUstung darf nur fur die in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Zwecke oder fir von
SCUBAPRO schriftlich genehmigte Zwecke verwendet werden.

3. Druckgasflaschen durfen nur mit atmospharischer Druckluft, entsprechend dem Standard EN 12021, geflllt
werden. Sollte sich in den Druckgasflaschen Feuchtigkeit ansammeln, kénnte dies, neben der Korrosion der
Flasche, wahrend Kaltwassertauchgéngen zu Vereisung und Funktionsstorungen des Atemreglers fuhren
(unter 10 °C (50 °F)). Die Druckgasflaschen mussen in Ubereinstimmung mit den &rtlichen Gesetzen flir den
Transport von gefahrlichen Gltern transportiert werden. Die Verwendung von Druckgasflaschen unterliegt
den Gesetzen, die die Verwendung von Gasen und Druckluft regeln.
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SCUBAPRO

4. Die Ausrlstung muss von einem autorisierten SCUBAPRO-Techniker in der vorgeschriebenen Haufigkeit
Uberholt werden.

Revisionen mlissen dokumentiert werden. Beim Ausfiihren von Reparaturarbeiten und wahrend der Wartung
durfen nur Ersatzteile von SCUBAPRO verwenden werden.

5. Sollte die Ausristung ohne Ubereinstimmung mit den von SCUBAPRO genehmigten Verfahren oder von
ungeschultem oder nicht von SCUBAPRO zertifiziertem Personal durchgefiihrt werden oder sollte die
Ausrlstung auf Arten und flr Zwecke verwendet werden, fUr die sie nicht ausdrlicklich vorgesehen ist,
geht die Haftung flr die korrekte und sichere Funktionsweise der Ausristung vollumfanglich an den Eigner/
Benutzer Uber.

6. Atmen Sie kontinuierlich, ohne die Luft anzuhalten.

7. Alle Tauchgénge mussen so geplant und durchgefihrt werden, dass am Ende des Tauchgangs noch eine
genligend groBe Luftreserve flr Notfalle im Tank Ubrig bleibt. Die allgemein empfohlene Reserve betragt
50 bar.

8. Wenn die SCUBA-Ausristung in kaltem Wasser (Temperaturen unterhalb von 10°C/50°F) verwendet wird, ist
die Verwendung eines Atemreglers erforderlich, der auf solche Temperaturen ausgelegt wurde.

/\ WARNUNG

Tauchen in Kaltwasser erfordert eine spezielle Ausristung und besondere Techniken. Wir empfehlen
dringend, vor dem Tauchen in kaltem Wasser einen dafiir vorgesehenen Kurs bei einem anerkannten
Tauchinstitut abzuschlieBen.

9. Der Inhalt dieser Bedienungsanleitung basiert auf den neusten zum Zeitpunkt der Drucklegung verfigbaren
Informationen. SCUBAPRO behalt sich das Recht vor, jederzeit Anderungen vornehmen zu kénnen.
SCUBARPO weist jede Verantwortung flr Schaden ab, die durch die Nichteinhaltung der Anleitungen der
vorliegenden Bedienungsanleitung entstanden sind. Die Einhaltung dieser Anleitungen bedeutet keine
Verlangerung der Garantiefrist oder der Verantwortung, die in den Verkaufs- und Lieferbedingungen von
SCUBAPRO aufgeflhrt sind.
Um die Garantie aufrechtzuerhalten, muss die Wartung durch einen qualifizierten SCUBAPRO-Techniker
durchgeflhrt werden, und Wartungsberichte missen aufbewahrt werden. Kontaktieren Sie einen autorisierten
SCUBAPRO-Fachhandler bzgl. weiterer Einzelheiten.

3. ALLGEMEINE MERKMALE

/\ WARNUNG

Nur die Atemregler-Kombination MK25EVO/S620Ti ist fiir die Montage und den Einsatz an der FM2-
Gesichtsmaske zugelassen.

Die einzigen Konfigurationen des MK25EVO/S620Ti, die mit FM2 zertifiziert sind, sind ausschlieBlich
die mit SCUBAPRO-Standardschlauchen von 75 cm Lange, ohne zusatzliche Dreh- oder Knickgelenke.

Das Lufteinlassventil fiir die Zeit an der Oberflache (Abbildung 1-B) ermdglicht es, durch Offnen des Ventils den fiir
den Tauchgang nutzlichen Luftverbrauch zu vermeiden: SchlieBen Sie einfach das Lufteinlassventil fir die Zeit an
der Oberflache, um mit der Atmung der zweiten Stufe zu beginnen und den Tauchgang zu starten.

Die FM2-Gesichtsmaske ist mit einem Ventil unter dem Kinn ausgestattet, das einen besonders effektiven und
natlrlichen Wasserablass ermdglicht. Die urspriingliche und zertifizierte Konfiguration ist mit einem Ablassventil-
Schutzrohr ausgestattet (Abbildung 1-C).

Dieses Rohr verhindert, dass wahrend des Tauchens ein freier Abblasen aus der zweiten Stufe erfolgt, die durch
die Differenz des hydrostatischen Drucks verursacht wird, der unter bestimmten Bedingungen durch die relative
Position der Luftquelle entsteht.

/\ WARNUNG

Das Entfernen des Schutzrohrs des Wasserablassventils stellt eine Anderung der zertifizierten Konfiguration
dar und bedeutet den Verlust der Ubereinstimmung mit dem europaischen Zertifizierungsstandart.

Die FM2-Gesichtsmaske verfugt Uber Anschlisse flr den Anschluss von Zubehdr, einschlieBlich des
Tauchcomputers SCUBAPRO HUD (Kits flr den Anschluss von Zubehdr sind separat erhéltlich).
Einzelheiten zu Funktionen und Verwendung finden Sie im Abschnitt HANDHABUNG.
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4. HANDHABUNG

4.1 Vorbereitung zum Tauchen - wichtige Warnhinweise vor dem

Gebrauch
Auf der Vorderseite der Maske befindet sich der Anschluss fUr die zweite Stufe.
Die fur die Verbindung der zweiten Stufe erforderlichen Komponenten sind bereits an diesem Anschluss montiert
(Abbildungen 1 und 2).
Diese Gruppe, die auf das Gehause (D) geschraubt ist, besteht aus einem Ring (A), einer Unterlegscheibe (E),
einem Distanzstlick (G) und einer Gummimanschette (F).
Um die zweite Stufe zusammenzubauen, gehen Sie wie folgt vor.
Entfernen Sie das Mundstlck von der zweiten Stufe, nachdem Sie das Band gedffnet haben, mit dem es
befestigt ist.
Schrauben Sie den Ring (A) vollstandig ab, wobei die drei Teile, Ring (A), Distanzstlick (G) und Gummimanschette
(F), wie in Abbildung 3.1 dargestellt vormontiert bleiben, wahrend die Unterlegscheibe (E) auf dem Gehause (D)
verbleibt.
Achten Sie darauf, dass die Unterlegscheibe (E) so montiert wird, dass die beiden Rippen der Dichtung des
Maskenkorpers zugewandt sind (VergroBerung 2.1).
Setzen Sie die zweite Stufe in die Gummimanschette (F) ein.
Verwenden Sie dann das mitgelieferten Band (H), um die zweite Stufe in der Gummimanschette zu befestigen, in
die die zweite Stufe eingesetzt ist, und achten Sie darauf, dass es gut festgezogen ist.
Setzen Sie die gesamte Einheit wieder auf die Maske, schrauben Sie den Ring (A) an und ziehen Sie ihn ganz
fest, um eine sichere Verbindung der gesamten Einheit zu gewahrleisten (Abbildung 4). Achten Sie dabei darauf,
dass sich das Gehéuse beim Anschrauben nicht dreht, und stellen Sie sicher, dass das kleine Dreieck, das auf
der Ruckseite des Gehauses (D) zu sehen ist, wie in Abbildung 3.2 nach oben zeigt.

/\ WARNUNG

Uberpriifen Sie bei den ersten Montagearbeiten immer, ob die Verbindungsgruppe der zweiten Stufe
und das mitgelieferte Band, das die zweite Stufe selbst hélt, korrekt festgezogen sind.

Ein fehlerhaftes oder falsches Festziehen kann wahrend des Tauchens sehr geféhrlich sein und zu
Unféllen und Verletzungen fiihren, sogar mit Todesfolge.

Wenn das Glas zu beschlagen beginnt, verwenden Sie den SCUBAPRO-Antibeschlaggel (P/N 24.090.000) auf
der Innenseite und spulen Sie die Maske dann griindlich mit Wasser aus (wiederholen Sie diesen Vorgang dreimal,
wenn die Maske neu ist).

Verwenden Sie niemals Ldsungsmittel oder Reinigungsmittel wie Alkohol usw.. Verwenden Sie bei Bedarf nur
Flussigseife.

/\ WARNUNG

Es wird empfohlen, die Ausriistung und die Vollgesichtsmaske vor dem Tauchen an der Oberflache
anzulegen.

4.2 Tauchen

Uberpriifen Sie die FM2/MK25EVO/S620Ti vor dem Anziehen, um sicherzustellen, dass alle Teile in optimalem
Zustand fur einen Tauchgang sind.

UberprUfen Sie alle Schnallen, Bander, die Befestigung der zweiten Stufe, den Rahmen und die Gesichtsmaske.
Setzen Sie die Maske auf und prifen Sie, ob sie beschlagt und ob Sie einen Druckausgleich erzielen kénnen.

/\ WARNUNG

Tauchen Sie nicht, bevor Sie nicht den optimalen Zustand und die korrekte Funktion der Ausriistung
und der FM2/MK25EVO/S620Ti tiberpriift haben.

Wenn Sie Mangel, Schaden oder Manipulationen feststellen, wenden Sie sich sofort an einen von
SCUBAPRO autorisierten Servicetechniker.

/\ WARNUNG

Lassen Sie die Maske nicht auf scharfe Gegenstande fallen, da das Glas durch den Aufprall zerbrechen
und den Nutzer verletzen kénnte.
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Nachdem Sie die Vorpriifungen durchgeflihrt haben, setzen Sie die Maske FM2/MK25EVO/S620Ti auf, indem Sie
die funf Enden der Bander einstellen und sie einzeln festziehen. Ziehen Sie dazu einfach nach und nach an jedem
Ende, bis Sie die optimale Einstellung der Maske auf Ihrem Gesicht erreicht haben. (Abbildung 5.1)

Um die Einstellung zu erleichtern, kénnen Sie die Enden der Bander voriibergehend aus ihren Schlaufen entfernen.

Um die Maske zu I6sen oder abzunehmen, heben Sie die Laschen der Schnalle leicht an und ziehen Sie
gleichzeitig an den entsprechenden unteren Bandern (Abbildung 5.2).

/\ WARNUNG

Ab einer Tiefe von 2 Metern (6 FuB) driickt der Druck beim freien Tauchen die Maske gegen das Gesicht.

Bei der Verwendung in einer zertifizierten Konfiguration ist es ausreichend, normal zu atmen, um
Probleme zu vermeiden.

/\ WARNUNG

Um den geféhrlichen Zustand eines Trommelfellrisses beim Tauchen zu vermeiden, sollte man die
Nase mit den Fingern zuhalten und mit geschlossenem Mund ausatmen, um Luft in die Innenseite der
Trommelfellwand zu driicken.

Bei Stopps an der Oberflache kdnnen Sie das an der Maske angebrachte Ventil zum Einlassen der Umgebungsluft
verwenden. Schrauben Sie dazu den Gewindestopfen auf (Abbildung 1-B), um Umgebungsluft zu atmen, ohne
Luft aus den Flaschen zu verwenden.

Schrauben Sie vor dem Tauchen den Stopfen vollstandig ein, um die Maske wieder abzudichten.
/\ WARNUNG

Vergewissern Sie sich vor dem Tauchen, dass das Lufteinlassventil fiir die Oberflachenatmung
geschlossen und die Maske abgedichtet ist, damit kein Wasser eindringen und die Maske fluten kann.

/\ WARNUNG

SCUBAPRO empfiehlt, immer mit einem Backup-System zu tauchen: Atemregler mit erster und zweiter
Stufe, die nicht an die Maske FM2/MK25EVO/S620Ti angeschlossen sind usw.
SCUBAPRO empfiehlt auBerdem, eine Ersatzmaske mitzufiihren.

/\ WARNUNG

Es ist nicht moglich, die FM2 wahrend des Tauchens abzunehmen und wieder anzubringen. Sollte es
notwendig sein, die FM2 unter Wasser zu entfernen, setzen Sie sie nicht wieder auf. Verwenden Sie
eine Ersatzmaske und einen Ersatz-Atemregler und tauchen Sie sofort auf.

5. PFLEGE BEI NICHTGEBRAUCH
Sptlen Sie die Maske nach jedem Tauchgang griindlich mit StiBwasser aus, insbesondere wenn Sie in gechlortem
Wasser tauchen.

/\ WARNUNG

Insbesondere wenn die FM2/MK25EVO/S620Ti in verunreinigtem Wasser verwendet wurde, muss sie
grindlich gesplilt und gereinigt werden.

5.1 Desinfektion
SCUBAPRO empfiehlt McNett Revivex Cleaner. Verwenden Sie das Produkt nach dem Verfahren und in der

Verdinnung, die auf der Verpackung beschrieben sind.
/\ WARNUNG

Verwenden Sie keine Losungs- oder Reinigungsmittel wie Alkohol usw.

5.2 Lagerung
An einem kuhlen, vor Sonnenlicht geschitzten Ort trocknen lassen und so aufstellen, dass das Wasser ablauft.

Bewahren Sie die Maske nach dem Trocknen an einem trockenen Ort bei Zimmertemperatur geschitzt vor
Sonneneinwirkung auf.

TEMPERATURGRENZEN -10°C/60°C
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6. WARTUNG

Arbeiten, die Uber die in diesem Handbuch beschriebenen hinausgehen, durfen nicht vom Benutzer selbst,
sondern nur von einem qualifizierten und autorisierten SCUBAPRO-Techniker durchgefiihrt werden.

Die FM2-Gesichtsmaske muss alle 2 Jahre von einem autorisierten SCUBAPRO Techniker gewartet werden.
Die Wartung ist zwingend erforderlich, um die Garantie zu erhalten. Fur die Wartung von Atemreglern siehe das
Handbuch fir SCUBAPRO-Atemregler.

Lesen Sie hierzu bitte die Garantiebedingungen von Johnson Outdoors. Die Wartung kann bei von
SCUBAPRO autorisierten Fachhéndlern, die mit dem Zeichen SELECTED DEALER SCUBAPRO
identifiziert sind, durchgefiihrt werden oder besuchen Sie www.scubapro.com.
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SCUBAPRO

1. ADVERTENCIAS IMPORTANTES
/\ ADVERTENCIA

Debe leer y comprender completamente este manual antes de utilizar el producto. Le aconsejamos
que guarde este manual durante todo el tiempo que tenga su producto.

/\ ADVERTENCIA

Cuando bucee, debe seguir las reglas y aplicar los conocimientos impartidos por el organismo de
certificaciones de buceo en el que haya recibido formacion. Antes de realizar una inmersion, es
obligatorio haber completado satisfactoriamente un curso de buceo que cubra los aspectos tedricos
y técnicos del buceo con una mascara facial completa.

/\ ADVERTENCIA

Este manual de instrucciones no reemplaza a un curso de formacién de buceo.

/\ ADVERTENCIA

Para obtener informacion detallada sobre las caracteristicas, el uso, el cuidado y el mantenimiento del
regulador MK25EVO/S620Ti, consulte el manual de los reguladores de SCUBAPRO.

2. CERTIFICACION EUROPEA

La mascara FM2 y el regulador MK25EVO/S620Ti constituyen juntos la mascara facial completa FM2/MK25EVO/
S620Ti.

La mascara facial completa SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti ha obtenido la certificacion europea, de
conformidad con los reglamentos europeos que regulan las condiciones de comercializacion y los requisitos
fundamentales de seguridad para los equipos de proteccion individual (EPI) de Categoria lll. La certificacion ha
sido emitida por el organismo notificado RINA, con el uso de los Unicos modelos de reguladores SCUBAPRO
incluidos en este manual.

Se han llevado a cabo pruebas de certificacion de conformidad con la norma armonizada EN250:2014 a fin de
garantizar la conformidad con los requisitos fundamentales de salud y seguridad establecidos por el reglamento
europeo 2016/425/UE.

Las marcas CE y EN250 del producto indican la conformidad con dichos requisitos.

El nimero 0474 es el nimero de identificacion de RINA, con sede en Via Corsica 12, 16128, Génova (ltalia),
la entidad certificadora que comprueba la conformidad y controla la produccién, segun los médulos B y D
del reglamento 2016/425/EU. Las marcas 232bar y 300bar de la primera etapa indican la presion méxima de
suministro del EPI.

El fabricante de SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti es SCUBAPRO EUROPE s.r.l., Via Tangoni 16 16030,
Casarza Ligure (GE), Italia. SCUBAPRO EUROPE s.r.I. cuenta con un sistema de control de calidad certificado
por RINA de conformidad con la norma ISO9001:2015.

2.1 Norma EN250:2014 - Significado y requisitos

Los requisitos y pruebas definidos por la norma EN250: 2014 tienen por objetivo garantizar un nivel de seguridad
minimo para el uso de equipos respiratorios subacudticos. En Europa, la norma EN250:2014 define los requisitos
técnicos minimos que deben cumplir los equipos SCUBA, v es la revision mas reciente de la norma EN250.

2.2 Limitaciones provistas por la norma EN250: 2014

La unidad de SCUBA puede estar formada por componentes independientes como: botella(s), regulador(es),
mandmetro y mascara.

El uso de la unidad de SCUBA se limita a las inmersiones submarinas.

La méscara facial completa FM2/MK25EVO/S620Ti se compone de una mascara facial integrada con un
regulador y es, por tanto, un EPI que protege los ojos del contacto con el agua y las vias respiratorias sometidas
al efecto de la presion, suministrando aire respirable en las condiciones de uso necesarias durante la inmersion.

Los FM2/MK25EVO/S620Ti pueden ser utilizados con componentes de unidades de SCUBA certificados de
conformidad con el reglamento EU 2016/425 y la norma EN250: 2014. El aire de las botellas debe cumplir los
requisitos para aire respirable establecidos por la norma EN 12021. La profundidad de la certificacion es de 50 m
(164 pies). En cualquier caso, los buceadores deben respetar siempre los limites establecidos por la normativa
local vigente del lugar de inmersion.
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IMPORTANTE

La certificacion europea del EPI FM2/MK25EVO/S620Ti se refiere al producto completo compuesto

por:

1) Una mascara facial SCUBAPRO FM2.

2) Una segunda etapa S620Ti montada frontalmente en la mascara facial FM2 y conectada a una
primera etapa MK25EVO.

/\ ADVERTENCIA

La mascara facial FM2 solo esta certificada con los modelos de reguladores especificados en este
manual, con los que se han realizado las pruebas de certificacion europeas, de acuerdo con la norma
EN250:2014.

El uso de FM2 con otros reguladores queda fuera del alcance de la certificacion.

/\ ADVERTENCIA

Cualquier cambio en la configuracién del FM2/MK25EVO/S620Ti que no esté incluido en la
configuracion europea certificada tal y como se describe en este manual, incluido, por ejemplo, el
latiguillo de baja presién suministrado con el regulador, implica la pérdida de la conformidad con la
norma de certificacion europea.

La presion maxima de funcionamiento depende de la conexion del regulador MK25 EVO/S620Ti utilizado:
300 bar para la conexion DIN 'y 232 bar para la conexion INT, segun el marcado de la primera etapa.

Consulte el manual de reguladores de SCUBAPRO para obtener mas detalles técnicos e informacion sobre el
regulador.

FM2/MK25EVO/S620Ti esta certificado para su uso en agua fria, es decir, a temperaturas inferiores a 10 °C
(50 °F).

2.2.1 OCTOPUS (dispositivo respiratorio auxiliar de emergencia)
El octopus se suele considerar una segunda etapa auxiliar de emergencia para ser utilizada por el buceador en
caso de necesidad (como averia de la segunda etapa principal).

/\ ADVERTENCIA

Solo es posible utilizar los equipos SCUBA que cumplan la norma EN250:2014 con un regulador marcado
con «EN250A» o «<EN250A>10°C» como dispositivo de reserva por mas de un buceador a la vez.
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/\ ADVERTENCIA

Si el equipo SCUBA se configura para ser usado por mas de un buceador a la vez, no se debera
utilizar a profundidades mayores de 30 m ni a una temperatura del agua inferior a 4 °C si tiene la marca
«EN250A», ni inferior a 10 °C si tiene la marca <EN250A>10°C».

La marca EN250A se encuentra en la primera y segunda etapas del regulador MK25EVO/S620Ti. La mascara
FM2 lleva la marca EN250.

2.3 Notas importantes

Para su proteccion, cuando utilice el equipo de soporte vital SCUBAPRO, le rogamos que preste atencion a lo

siguiente:

1. Utilice este equipo de acuerdo con las instrucciones que contiene este manual y después de haber leido y
entendido completamente todas las instrucciones y advertencias.

2. La utilizacion del equipo esta limitada a los usos descritos en este manual o para aplicaciones aprobadas
por escrito por SCUBAPRO.

3. Las botellas deberan llenarse solamente con aire comprimido atmosférico, segun la norma EN 12021. Si
hay humedad en la botella, ademds de causar corrosion en la misma, podria provocar congelamiento y
consecuentemente un mal funcionamiento del regulador durante las inmersiones realizadas en condiciones
de baja temperatura (inferior a 10 °C/50 °F). Las botellas deben transportarse de conformidad con las
normativas locales previstas para el transporte de articulos peligrosos. La utilizaciéon de la botella esta sujeta
a las leyes que regulan el uso de gases y aire comprimido.

4. El equipo debe ser revisado por un técnico autorizado de SCUBAPRO con la frecuencia prescrita.

Las tareas de mantenimiento se deben documentar. En caso de reparaciones durante el mantenimiento,
solo se deben utilizar piezas de recambio de SCUBAPRO.
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5. Si el equipo se somete a reparaciones o mantenimiento sin cumplir los procedimientos aprobados por
SCUBAPRO o por parte de personal no cualificado o certificado por SCUBAPRO, o si el equipo se utiliza de
formas y con fines distintos a aquellos para los que fue expresamente disefado, la responsabilidad por el
uso correcto y seguro del equipo se transferira al propietario/usuario.

6. La respiracion debe ser continua, sin contener el aliento.

7. Todas las inmersiones se deben planificar y realizar de modo que, al finalizar, el buceador todavia tenga una
reserva de aire razonable para casos de emergencia. La cantidad sugerida es generalmente de 50 bares.

8. Si el equipo de SCUBA se utilizara en aguas frias (temperatura menor a 10 °C/50 °F), seré necesario utilizar
un regulador apto para dichas temperaturas.

/\ ADVERTENCIA

Las inmersiones en aguas frias requieren un equipo y técnicas especiales. Antes de bucear en aguas
frias, le recomendamos que reciba la formacién adecuada por parte de un organismo de certificacion
reconocido.

9. El contenido de este manual esta basado en la dltima informacion disponible en el momento de la impresion.
SCUBAPRO se reserva el derecho a realizar cambios en cualquier momento.

SCUBAPRO rechaza toda responsabilidad por los dafos derivados del incumplimiento de las instrucciones
contenidas en este manual. Estas instrucciones no amplian la garantia ni las responsabilidades establecidas por
los términos de venta y entrega de SCUBAPRO.

A fin de mantener la garantia, el mantenimiento lo debe llevar a cabo un técnico cualificado de SCUBAPRO,
que debera mantener un registro de las tareas de mantenimiento realizadas. Para mas informacion, pongase en
contacto con un distribuidor autorizado de SCUBAPRO.

3. CARACTERISTICAS GENERALES
/\ ADVERTENCIA

Solo la combinacién de regulador MK25EVO/S620Ti esta certificada para su montaje y uso en la
mascara facial FM2.

Las unicas configuraciones de MK25EVO/S620Ti certificadas con FM2 son exclusivamente las que
incorporan latiguillos estandar SCUBAPRO de 75 cm, sin rétulas ni codos accesorios.

La vélvula de admision de aire para los periodos en superficie (figura 1-B) permite, mediante la apertura de la
valvula, evitar el consumo de aire Util para la inmersion: basta con cerrar la valvula de admision de aire durante el
tiempo en superficie para empezar a respirar desde la segunda etapa e iniciar la inmersion.

La mascara FM2 dispone de una valvula de drenaje de agua bajo la barbilla, para un drenaje del agua
especialmente eficaz y natural. La configuracion original y certificada esta equipada con un tubo de proteccion
de la vélvula de drenaje (figura 1-C).

Este tubo impide el flujo libre desde la segunda etapa durante el buceo, causado por la diferencia de presion
hidrostatica generada, en determinadas condiciones, por la posicion relativa de la fuente de aire.

/\ ADVERTENCIA

La retirada del tubo de protecciéon de la valvula de drenaje de agua constituye un cambio en la
configuracion certificada e implica la pérdida de conformidad con la norma de certificacion europea.

La mascara FM2 dispone de conexiones para el montaje de accesorios, incluido el ordenador de buceo HUD de
SCUBAPRO (los kits para el montaje de accesorios estan disponibles por separado).
Para mas detalles sobre las caracteristicas y el uso, consulte la seccion USO.

4. USO

4.1 Preparacion para el buceo - advertencias importantes antes del uso
En la parte frontal de la mascara se encuentra la conexion disefiada para alojar la segunda etapa.

El grupo de componentes necesarios para conectar la segunda etapa ya estd montado en esta conexion
(figuras 1y 2).

Este grupo, atornillado al cuerpo (D), estéd compuesto por un anillo (A), una arandela (E), un espaciador (G) y un
manguito de goma (F).

Para montar la segunda etapa, proceda de la manera siguiente.

Retire la boquilla de la segunda etapa tras abrir la correa que la sujeta.
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Desenrosque por completo el anillo (A), manteniendo los tres componentes, anillo (A), espaciador (G) vy
manguito (F) premontados como en la figura 3.1, mientras la arandela (E) permanece en su posicion en el
cuerpo (D).

Asegurese de que la arandela (E) esta montada de forma que las dos nervaduras de sellado queden orientadas
hacia la goma de la faldilla (ampliacion 2.1).

Introduzca la segunda etapa dentro del manguito de goma (F).

A continuacion, utilice la correa suministrada (H) para fijar la segunda etapa en el manguito de goma en el que se
inserta la segunda etapa, asegurandose de apretarla adecuadamente.

Vuelva a montar todo el conjunto en la mascara facial, enroscando la anilla (A) y apretandola hasta el tope para
garantizar la conexion segura de todo el conjunto (figura 4), asegurandose de que el cuerpo no gira mientras se
enrosca, comprobando que el pequefo triangulo visible en la parte posterior del cuerpo (D) permanece orientado
hacia arriba, como en la figura 3.2.

/\ ADVERTENCIA

Al realizar las operaciones preliminares de montaje, compruebe siempre que ha apretado correctamente
el grupo de conexion de la segunda etapa y la correa suministrada que sujeta la propia segunda etapa.
Un fallo o un ajuste incorrecto puede ser muy peligroso durante la inmersién y provocar accidentes y
lesiones, incluso mortales.

Si la lente empieza a empanarse, utilice la solucién antiempanamiento de SCUBAPRO (P/N 24.090.000) en la
superficie interna y, a continuacion, enjuague la mascara a fondo en el agua (si la mascara es nueva, repita esta
operacion tres veces).

Nunca utilice disolventes o productos de limpieza como alcohol, etc. Si es necesario, utilice solo jabon liquido.

/\ ADVERTENCIA

Se recomienda ponerse el equipo y la mascara facial completa en la superficie antes de bucear.

4.2 Buceo

Antes de ponerse el FM2/MK25EVO/S620Ti, examinelo para asegurarse de que todas las piezas estan en
condiciones dptimas para una inmersion.

Compruebe todas las hebillas, correas, fijacion de la segunda etapa, montura y mascara.

Coldquese la mascara y compruebe que no se produce empafiamiento y que puede ecualizar.

/\ ADVERTENCIA
No bucee sin haber comprobado antes el buen estado y el correcto funcionamiento del equipo y del
FM2/MK25EVO/S620Ti.

Si observa algun defecto, dafio o manipulacién, péngase en contacto de inmediato con un técnico de
servicio autorizado de SCUBAPRO.
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/\ ADVERTENCIA

No salte al agua cara abajo ni deje caer la mascara contra objetos puntiagudos: los impactos fuertes
podrian romper las lentes y provocar lesiones en el usuario.

Una vez realizadas las comprobaciones preliminares, pongase la mascara FM2/MK25EVO/S620Ti ajustando los
cinco extremos de las correas y apriete las cinco correas individualmente simplemente tirando de cada extremo
poco a poco, hasta alcanzar el ajuste 6ptimo de la méscara en su cara. (figura 5.1)

Para facilitar el ajuste, puede retirar temporalmente los extremos de las correas de sus trabillas.

Para aflojarse o quitarse la mascara, levante ligeramente las lenglietas de la hebilla mientras tira de las correas
inferiores correspondientes (figura 5.2).

/\ ADVERTENCIA

Mas alla de los 2 metros (6 pies) de profundidad, en apnea, la presion empuja la mascara contra la cara.
Cuando se utiliza en una configuracion certificada, basta con respirar normalmente para evitar problemas.

/\ ADVERTENCIA

Para evitar la peligrosa situacion de un timpano aplastado mientras bucea, pellizquese la nariz con
los dedos y sople con la boca cerrada para empujar el aire hacia el interior de la pared del timpano.
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Durante las paradas en superficie puede utilizar la valvula de admision de aire de superficie incluida en la mascara
desenroscando el tapdn roscado (figura 1-B) para respirar aire atmosférico sin utilizar aire de las botellas.
Antes de bucear, vuelva a enroscar el tapdn por completo para sellar de nuevo la mascara.

/\ ADVERTENCIA

Antes de bucear, aseglrese de que la valvula de admisiéon de aire para su uso en superficie esta
cerrada y la mascara esta sellada para evitar que entre agua y la inunde.

/\ ADVERTENCIA

SCUBAPRO recomienda disponer siempre de un sistema de rescate de reserva: regulador completo
con primera y segunda etapas no conectadas a la mascara FM2/MK25EVO/S620Ti, etc.

SCUBAPRO también recomienda llevar una mascara de repuesto.

/\ ADVERTENCIA

No es posible quitarse y volver a ponerse el FM2 mientras se bucea. Si es necesario retirar el FM2 bajo
el agua, no vuelva a colocarlo. Utilice una mascara y reguladores de repuesto y comience a ascender
de inmediato.

5. CUIDADOS CUANDO NO ESTAN EN USO

Enjuague bien la méscara con agua dulce después de cada inmersion, en especial si se realiza en agua clorada.

/\ ADVERTENCIA

En particular, si el FM2/MK25EVO/S620Ti se ha utilizado en agua contaminada, asegurese de
enjuagarlo y limpiarlo a fondo.

5.1 Desinfeccion

SCUBAPRO recomienda el uso del limpiador McNett Revivex. Utilice el producto siguiendo el procedimiento de
dilucién del envase.

/\ ADVERTENCIA

No utilice disolventes ni detergentes como alcohol, etc.

5.2 Almacenamiento

Déjelo secar en un lugar fresco y protegido de la luz solar, colocandolo de forma que escurra el agua.
Una vez seca, guarde la mascara protegida de la luz solar en un lugar seco y a temperatura ambiente.
LIMITES DE TEMPERATURA -10 °C /60 °C

6. MANTENIMIENTO

Las operaciones que vayan mas alla de las descritas en este manual no deben ser realizadas por el usuario, sino
por un técnico cualificado y autorizado de SCUBAPRO.

La mascara FM2 debe ser sometida a revision de mantenimiento por parte de un técnico autorizado de
SCUBAPRO cada 2 afos. La revision es obligatoria para preservar la garantia. Para el mantenimiento de los
reguladores, consulte el manual de reguladores de SCUBAPRO.

Consulte las condiciones de la garantia de Johnson Outdoors. También puede realizar el
mantenimiento a través de los distribuidores autorizados SCUBAPRO identificados por el distintivo
SELECTED DEALER SCUBAPRO o visitando www.scubapro.com.
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1. AVERTISSEMENTS IMPORTANTS
A AVERTISSEMENT

Vous devez entierement lire et comprendre ce manuel avant d'utiliser le produit. Il vous est conseillé de
conserver de manuel en votre possession pendant la vie entiére de votre produit.

A AVERTISSEMENT

Lorsque vous plongez, vous devez suivre les régles et appliquer les compétences enseignées par
un établissement habilité a délivrer les brevets de plongée. Avant de prendre part a une quelconque
activité de plongée, il est obligatoire d'avoir suivi avec succés un cycle d'enseignement de la plongée
couvrant a la fois les aspects théoriques et techniques de la plongée avec un masque facial.

A AVERTISSEMENT

Ce manuel d'instructions ne remplace pas un cycle d'enseignement de la plongée.

/\ AVERTISSEMENT

Pour plus de détails sur les caractéristiques, I'utilisation et I'entretien du détendeur MK25EVO/S620Ti,
reportez-vous au manuel des détendeurs SCUBAPRO.

2. CERTIFICATION EUROPEENNE

Le masque FM2 et le détendeur MK25EVO/S620Ti constituent ensemble le masque facial FM2/MK25EVO/
S620Ti.

Le masque facial SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti a obtenu la certification européenne, conformément
aux regles européennes qui régissent les conditions de mise sur le marché et les exigences fondamentales de
sécurité pour les équipements de protection individuelle (EPI) de troisieme catégorie. Cette certification a été
délivrée par I'organisme notifié RINA, dans le cas d'une utilisation avec les modéles de détendeur SCUBAPRO
inclus dans ce manuel, et uniqguement ceux-ci.

Les tests de certification ont été effectués suivant la norme harmonisée EN250:2014, afin de garantir la conformité
avec les exigences fondamentales de santé et de sécurité édictées par le reglement européen 2016/425/EU.
Les marquages CE et EN250 sur le produit indiquent sa conformité avec lesdites exigences.

Le numéro 0474 est le code d’identification de RINA, Via Corsica, 12, 16128 Genova (GE), ltalie, I'organisme
notifié qui assure la conformité et le respect des normes de fabrication d'aprés les modules B et D du réglement
européen 2016/425/EU. Le marquage 232 bar et 300 bar sur le premier étage indique la pression d'alimentation
maximale de I'EPI.

Le fabricant des SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti est SCUBAPRO EUROPE s.r.l. Via Tangoni 16 , 16030
Casarza Ligure (GE). SCUBAPRO EURORPE s.r.l. dispose d’un systeme de gestion de la qualité homologué par
RINA suivant la norme 1SO9001:2015.

2.1 Norme EN 250:2014 - Définition et exigences

Les exigences et les tests définis par la norme EN 250: 2014 visent a garantir un niveau minimal de sécurité lors
du fonctionnement des équipements de respiration sous-marine. En Europe, la norme EN 250:2014 définit les
exigences techniques minimales auxquelles le scaphandre de plongée autonome doit se conformer. Il s'agit de la
révision la plus récente de la norme EN 250.

2.2 Limites posées par la norme EN 250:2014

Le scaphandre de plongée autonome peut étre constitué de composants séparés tels que : bouteille(s),
détendeur(s), manométre de pression et masque.

L'utilisation de ce scaphandre de plongée autonome est limitée a la plongée sous-marine.

Le masque facial FM2/MK25EVO/S620Ti est composé d'un masque intégrant un détendeur, et constitue donc
un EPI qui protege les yeux du contact avec I'eau et les voies respiratoires soumis a I'effet de la pression, et qui
fournit de I'air respirable dans les conditions d'utilisation nécessaires au cours de la plongée.

Le FM2/MK25EVO/S620Ti peut étre utilisé avec tout élément de scaphandre de plongée autonome conforme
a la directive 2016/425 et la norme EN 250: 2014. L'air contenu dans les bouteilles doit étre conforme aux
exigences applicables a I'air respirable défini par la norme EN 12021. La profondeur de certification est de
50 metres (164 pieds). Dans tous les cas, les plongeurs doivent toujours respecter les limites édictées par les
reglements locaux de I'endroit dans lequel ils pratiquent la plongée.

21020-00-Scut
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SCUBAPRO

IMPORTANT

La certification européenne de I'EPI FM2/MK25EVO/S620Ti porte sur I'ensemble du produit, a savoir :
1) Un masque SCUBAPRO FM2.

2) Un deuxiéme étage S620Ti assemblé a I'avant du masque FM2 et raccordé a un premier étage
MK25EVO.

A AVERTISSEMENT

Le masque FM2 n'est certifié qu'avec les modeles de détendeurs spécifiés dans ce manuel, avec
lesquels les tests de certification européenne ont été effectués, conformément a la norme EN250:2014.
L'utilisation du FM2 avec d'autres détendeurs n'entre pas dans le champ d'application de la
certification.

/\ AVERTISSEMENT

Toute modification de la configuration du FM2/MK25EVO/S620Ti qui n'est pas incluse dans la
configuration européenne certifiée telle que décrite dans ce manuel, y compris par exemple le flexible
basse pression fourni avec le détendeur, entraine la perte de conformité avec la norme de certification
européenne.

La pression d'utilisation maximale dépend du raccord utilisé pour le détendeur MK25 EVO/S620Ti : 300 bar pour
le raccord DIN et 232 bar pour le raccord par étrier (INT), selon le marquage sur le premier étage.
Reportez-vous au manuel des détendeurs SCUBAPRO pour plus de détails techniques et d'informations sur le
détendeur.

Le FM2/MK25EVO/S620Ti est certifié pour une utilisation en eau froide, c'est-a-dire a des températures
inférieures a 10 °C (50°F).

2.2.1 OCTOPUS (appareil de respiration auxiliaire d'urgence)

L'octopus est généralement considéré comme un deuxieme étage auxiliaire d'urgence, qui sera utilisé par le
plongeur en cas de besoin (par exemple en cas de mauvais fonctionnement du deuxieme étage principal).

A AVERTISSEMENT

Seuls les scaphandres de plongée autonomes respectant la norme EN250:2014 et intégrant un
détendeur marqué « EN250A » ou « EN250A>10 °C» peuvent étre utilisés comme appareil de secours
par plus d'un plongeur a la fois.

/\ AVERTISSEMENT

Si le scaphandre de plongée autonome est configuré pour et utilisé par plus d’un plongeur
simultanément, il ne doit pas étre utilisé a des profondeurs supérieures a 30 m et dans des eaux
de température inférieure a 4 °C s’il est marqué « EN250A », et inférieure a 10 °C s’il est marqué
« EN250A>10 °C>».

Le marquage EN250A se trouve sur les premier et deuxieme étages du détendeur MK25EVO/S620Ti. Le masque
FM2 est marqué EN250.

2.3 Remarques importantes

Pour votre protection, lorsque vous utilisez un équipement vital SCUBAPRO, nous attirons votre attention sur

les points suivants :

1. Utilisez I'équipement suivant les instructions contenues dans ce manuel, et uniqguement apres avoir
entierement lu et compris toutes les instructions et tous les avertissements.

2. L'utilisation de cet équipement est limitée aux usages décrits dans ce manuel, ou aux applications
approuvees par écrit par SCUBAPRO.

3. Les bouteilles doivent uniquement étre gonflées a I'air atmosphérique comprimé, suivant la norme
EN 12021. Si de I'humidité était présente dans la bouteille, en plus de provoquer une corrosion de celle-ci,
elle pourrait provoquer un givrage, et un dysfonctionnement du détendeur en résulterait lors des plongées
dans des situations d’eau froide (températures inférieures a 10 °C (50 °F)). Les bouteilles doivent étre
transportées dans le respect des regles locales édictées pour le transport des objets dangereux. L'utilisation
des bouteilles est sujette aux lois régissant I'utilisation des gaz et de I'air comprimé.

4. L'équipement doit étre révisé par un technicien agréé SCUBAPRO a la fréquence indiquée.
Les révisions doivent étre documentées. Lors d'éventuelles réparations ou des opérations d'entretien, seules
des piéces de rechange SCUBAPRO doivent étre utilisées.
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5. Sil'équipement devait étre réparé ou entretenu sans respecter les procédures approuvées par SCUBAPRO,
ou par du personnel non formé ou non agréé par SCUBAPRO, ou s'il était utilisé d’une maniére ou pour
des usages autres que ceux spécifiquement désignés, la responsabilité du fonctionnement correct et st du
matériel serait transférée au propriétaire/a Iutilisateur.

6. La respiration doit étre continue, vous ne devez pas retenir votre respiration.

7. Toutes les plongées doivent étre planifiées et effectuées de telle maniére qu'a la fin de la plongée, le plongeur
dispose encore d'une réserve d'air raisonnable en cas d'urgence. La quantité suggérée correspond
généralement a une pression de 50 bars (725 psi).

8. Sil'équipement de plongée autonome doit étre utilisé en eaux froides (a une température inférieure a 10 °C -
50 °F), il est nécessaire d'utiliser un détendeur adapté a de telles températures.

A AVERTISSEMENT

La plongée en eaux froides requiert un équipement et des techniques particuliers. Avant de plonger
en eaux froides, nous vous conseillons fortement d’effectuer une formation adéquate dans un
établissement de formation reconnu.

9. Le contenu de ce manuel est basé sur les informations les plus récentes au moment de la mise sous presse.
SCUBAPRO se réserve le droit d’apporter tout changement a tout moment.

SCUBAPRO refuse toute responsabilité pour des dommages qui seraient provoqués par un non-respect des
instructions contenues dans ce manuel. Ces instructions n'ont pas pour effet d’étendre la garantie ou les
responsabilités décrites par SCUBAPRO dans les termes et conditions de vente et de livraison.

De maniere a permettre le maintien de la garantie, les opérations d'entretien doivent étre effectuées par un
technicien qualifie SCUBAPRO, et un carnet d'entretien doit étre tenu. Pour plus de détails, contactez un
distributeur agréé SCUBAPRO.

3. CARACTERISTIQUES GENERALES
/\ AVERTISSEMENT

Seule la combinaison détendeur MK25EVO/S620Ti est certifiée pour I'assemblage et I'utilisation avec
le masque FM2.

Les configurations du MK25EVO/S620Ti certifiées avec le FM2 sont exclusivement celles qui utilisent
des flexibles standard SCUBAPRO de 75 cm, sans accessoires de type pivot ou coudes.

La soupape d'admission d'air pour les périodes en surface (illustration 1-B) permet, en ouvrant la soupape,
d'éviter la consommation d'air utile pour la plongée : il suffit de fermer la soupape d'admission d'air pour les
périodes en surface pour commencer a respirer a partir du deuxiéme étage et entamer la plongée.

Le masque FM2 est doté d'une soupape d'évacuation de I'eau située sous le menton, permettant une évacuation
particulierement efficace et naturelle de I'eau. La configuration originale et certifiée est équipée d'un tube de
protection de la soupape d'évacuation (illustration 1-C).

Ce tube empéche le débit continu du deuxieme étage pendant la plongée, causé par la différence de pression
hydrostatique générée, dans certaines conditions, par la position relative de la source d'air.

A AVERTISSEMENT

Le retrait du tube de protection de la soupape d'évacuation de I'eau constitue une modification de la
configuration certifiée et implique la perte de la conformité a la norme de certification européenne.

Le masque FM2 est doté de connexions permettant d'assembler des accessoires, notamment I'ordinateur de
plongée SCUBAPRO HUD (les kits d'assemblage des accessoires sont disponibles séparément).

Pour plus de détails sur les caractéristiques et I'utilisation, reportez-vous a la section UTILISATION.

4. UTILISATION

4.1 Préparation a la plongée - Avertissements importants avant
utilisation
Sur la partie avant du masque se trouve la connexion destinée a accueillir le deuxieme étage.

Le groupe de composants nécessaires au raccordement du deuxieme étage est déja assemblé sur cette
connexion (illustrations 1 et 2).

Cet ensemble, vissé sur le corps (D), est composeé d'un volant (A), d'une rondelle (E), d'une rondelle d'espacement
(G) et d'une gaine en caoutchouc (F).

Procédez comme suit pour assembler le deuxieme étage.
Retirez I'embout du deuxieme étage aprés avoir ouvert la sangle qui le maintient en place.
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Dévissez completement le volant (A), sans désassembler I'ensemble composé par le volant (A), la rondelle
d'espacement (G) et la gaine en caoutchouc (F) comme illustré en 3.1, et laissez la rondelle (E) en place sur le
corps (D).

Veillez a positionner la rondelle (E) de sorte que les deux nervures d'étanchéité soient orientées vers le caoutchouc
de la jupe (gros plan 2.1).

Insérer le deuxieme étage sur la gaine en caoutchouc (F).

Utilisez ensuite la sangle fournie (H) pour fixer le deuxieme étage dans la gaine en caoutchouc ou le deuxieme
étage est inséré, en veillant a suffisamment le serrer.

Fixez I'ensemble sur le masque en vissant le volant (A) et en le serrant au maximum de maniere a garantir le bon
raccordement de I'ensemble (illustration 4), et assurez-vous que le corps ne tourne pas pendant le vissage en
vérifiant que le petit triangle visible & I'arriere de celui-ci (D) reste orienté vers le haut, comme dans l'illustration 3.2.

/\ AVERTISSEMENT

Lors des opérations préliminaires de montage, vérifiez toujours que vous avez correctement serré
I'ensemble du raccord du deuxieme étage et la sangle fournie qui maintient le deuxieme étage.

Un serrage insuffisant ou défectueux peut s'avérer trés dangereux pendant la plongée et provoquer
des accidents et des blessures, voire la mort.

Si la vitre s'embue, utilisez la solution antibuée SCUBAPRO (référence 24.090.000) sur la surface intérieure, puis
rincez entiérement le masque dans I'eau (répétez trois fois cette opération si le masque est neuf).

N'utilisez jamais de solvants ou de nettoyants tels que I'alcool, etc. Si nécessaire, n'utilisez que du savon liquide.

/\ AVERTISSEMENT

Il est recommandé d'enfiler I'équipement et le masque intégral en surface avant la plongée.

4.2 Plongée

Avant d'enfiler le FM2/MK25EVO/S620Ti, examinez-le pour vous assurer que toutes les pieces sont dans un état
optimal pour une plongeée.

Vérifiez toutes les boucles, les sangles, la fixation du deuxieme étage, la monture et le masque.

Mettez le masque en place et vérifiez qu'il n'y a pas de formation de buée et que vous étes en mesure d'équilibrer
la pression.

/\ AVERTISSEMENT
Ne plongez pas sans avoir préalablement vérifié le bon état et le bon fonctionnement de I'équipement
et du FM2/MK25EVO/S620Ti.

Si vous remarquez des défauts, des dommages ou des altérations, contactez immédiatement un
technicien agréé par SCUBAPRO.

A AVERTISSEMENT

Ne plongez pas dans I'eau la téte la premiére et ne laissez pas tomber le masque sur un objet pointu,
I'impact pourrait briser les vitres et provoquer des blessures a la personne qui le porte.

Une fois les vérifications préliminaires effectuées, positionnez le masque FM2/MK25EVO/S620Ti et ajustez les
cing extrémités des sangles et en serrant ces dernieres individuellement. Pour ce faire, tirez simplement sur
chaque extrémité petit a petit, jusqu'a atteindre I'ajustement optimal du masque sur votre visage. (lllustration 5.1)
Pour faciliter le réglage, vous pouvez temporairement retirer les extrémités des sangles de leurs boucles.

Pour desserrer ou retirer le masque, soulevez légerement les languettes de la boucle tout en tirant sur les sangles
inférieures correspondantes (illustration 5.2).

/\ AVERTISSEMENT

Au-dela de 2 métres de profondeur, en plongée libre, la pression pousse le masque contre le visage.

Lorsqu'il est utilisé dans une configuration certifi€e, il suffit de respirer normalement pour éviter tout
probléme.

/\ AVERTISSEMENT

Pour éviter de vous abimer les tympans en plongée, pincez votre nez avec vos doigts et soufflez avec
la bouche fermée pour pousser I'air a I'intérieur de la paroi du tympan.
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Lorsque vous étes a la surface, vous pouvez utiliser la soupape d'admission d'air de surface fournie sur le
masque en dévissant le bouchon fileté (illustration 1-B) pour respirer I'air extérieur sans utiliser I'air des bouteilles.
Avant la plongée, revissez complétement le bouchon pour assurer a nouveau I'étanchéité du masque.

/\ AVERTISSEMENT

Avant la plongée, assurez-vous que la soupape d'admission d'air pour la surface est fermée et que le
masque est étanche pour éviter que de I'eau ne pénétre dans le masque et ne l'inonde.

/\ AVERTISSEMENT

SCUBAPRO recommande de toujours disposer d'un systéme complet de secours : détendeur entier
avec premier et deuxieme étages non raccordés au masque FM2/MK25EVO/S620Ti, etc.

SCUBAPRO recommande également d'emporter un masque de rechange.

A AVERTISSEMENT

Il n'est pas possible d'enlever le FM2 et de le remettre en place pendant la plongée. S'il est nécessaire
de retirer le FM2 sous I'eau, ne le remettez pas en place. Utilisez un masque et un détendeur de
rechange et commencez immédiatement a remonter.

5. SOINS DES DETENDEURS LORSQU’ILS NE SONT PAS
UTILISES

Rincez soigneusement le masque a I'eau douce apres chaque plongée, surtout si elle est chlorée.

A AVERTISSEMENT

Si le FM2/MK25EVO/S620Ti a été utilisé dans de I'eau contaminée, veillez a le rincer et a le nettoyer
soigneusement.

5.1 Deésinfection
SCUBAPRO recommande le nettoyant McNett Revivex. Utilisez le produit suivant la procédure et avec la dilution
prescrites sur son emballage.

/\ AVERTISSEMENT

N'utilisez pas de solvants ou de détergents tels que I'alcool, etc.

5.2 Rangement

Laisser sécher dans un endroit frais et a I'abri de la lumiere du soleil, en le plagant de maniéere a ce que I'eau
s'écoule.

Une fois sec, conservez le masque a I'abri de la lumiere du soleil, dans un endroit sec et a température ambiante.
PLAGE DE TEMPERATURE -10 °C 4 60 °C

6. ENTRETIEN

Les opérations autres que celles décrites dans ce manuel ne doivent pas étre effectuées par I'utilisateur, mais par
un technicien qualifié et agréé par SCUBAPRO.

Le masque FM2 doit étre révisé par un technicien agréé SCUBAPRO tous les 2 ans. La révision est obligatoire
pour préserver la garantie. Pour I'entretien des détendeurs, référez-vous au manuel des détendeurs SCUBAPRO.
Veuillez vous reporter aux conditions de garantie de Johnson Outdoors. L'entretien peut’étre effectué
chez les distributeurs agréés SCUBAPRO identifiés par le logo DISTRIBUTEUR SELECTIONNE
SCUBAPRO UWATEC ou listés sur www.scubapro.com.
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1. VAZNA UPOZORENJA
/\ UPOZORENJE

Ovaj priruénik potrebno je procitati i razumjeti u potpunosti prije upotrebe proizvoda. Preporucéuje se
da sacuvate ovaj priru¢nik za vrijeme cijelog radnog vijeka vaseg proizvoda.

/\ UPOZORENJE

Za vrijeme ronjenja morate se pridrzavati pravila i primijeniti vjestine koje ste dobili od ovlastene
agencije za ronjenje s bocama. Prije bilo kakvog sudjelovanja u ronilackim aktivnostima, vazno je
pazljivo zavrsiti te¢aj ronjenja koji pokriva teoretske i tehni¢ke aspekte ronjenja s maskom za cijelo lice.

/\ UPOZORENJE

Ovaj priruénik s uputama ne zamjenjuje tec¢aj ronjenja.

/\ UPOZORENJE

Pojedinosti o znacajkama, uporabi, njezi i odrzavanju regulatora MK25EVO/S620Ti potrazite u
priruéniku za regulatore SCUBAPRO.

2. EUROPSKA CERTIFIKACIJA

Predniji dio FM2 i regulator MK25EVO/S620Ti zajedno sacinjavaju masku za cijelo lice FM2/MK25EVO/S620Ti.
Maska za cijelo lice SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti dobila je europski certifikat prema europskim propisima
koji reguliraju uvjete za stavljanje na trziste i osnovne sigurnosne zahtjeve za trec¢u kategoriju Osobne zastitne
opreme (OZO). Certifikat je izdalo ovlasteno tijelo RINA, uz koritenje samo modela regulatora SCUBAPRO
ukljuéenih u ovaj priruénik.

Certifikacijski testovi provedeni su u skladu s uskladenom normom EN250:2014 kako bi se osigurala uskladenost
s temelinim zahtjevima za zdravlje i sigurnost postavlienim europskom uredbom 2016/425/EU.

Oznake CE i EN250 na proizvodu oznacavaju uskladenost s navedenim zahtjevima.

Broj 0474 je identifikacijski broj za RINA Via Corsica, 12, 16128 Genova (GE) Italija, ovlastenog tijela koje ocjenjuje
uskladenost i kontrolira proizvodnju, prema modulima B i D, 2016/425/EU. Oznake od 232 bara i 300 bara na
prvom stupnju oznacavaju maksimalni dovodni tlak OZO-a.

Proizvoda¢ SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti je SCUBAPRO EUROPE s.r.l., Via Tangoni 16, 16030 Casarza
Ligure (GE) Italja. SCUBAPRO EURORPE s.r.l. ima sustav upravijanja kvalitetom certificiran od strane RINA-e
sukladno normi ISO9001:2015.

2.1 Norma EN 250:2014 - znacenje i zahtjevi

Zahtjevi i testovi definirani normom EN 250:2014 imaju za cilj jam¢iti minimalnu razinu sigurnosti za rad podvodnih
aparata za disanje. U Europi, norma EN 250:2014 definira minimalne tehnicke zahtjeve koje RONILACKA
OPREMA mora ispunjavati i najnovija je revizija norme EN250.

2.2 Ogranic¢enja prema EN250:2014

Uredaj RONILACKE OPREME moze se sastojati od odvojenih komponenti poput: boce(a), regulatora, manometra
i prednjeg dijela.

Uporaba uredaja RONILACKE OPREME ograni¢ena je na podvodno ronjenje.

Maska za cijelo lice FM2/MK25EVO/S620Ti sastoji se od prednjeg dijela integriranog s regulatorom i stoga je 0ZO
koja stiti o¢i od dodira s vodom i diSne puteve izlozene utjecaju tlaka, opskrbljujuci zrak podoban za disanje pod
potrebnim uvjetima uporabe tijekom zarona.

FM2/MK25EVO/S620Ti se moze koristiti s dijelovima RONILACKE OPREME certificiran prema uredbi EU
2016/425 i normi EN 250:2014. Zrak u bocama mora biti u skladu sa zahtjevima za zrak za disanje kako je
definirano normom EN 12021. Certificirana dubina je 50 metara (164 stopa). U svakom slucaju, ronioci se moraju
pridrzavati granica koje su lokalnim propisima odredene u mjestu ronjenja.

VAZNO

Europska certifikacija 0Z0-a FM2/MK25EVO/S620Ti odnosi se na cjeloviti proizvod koji se sastoji od:
1) Prednji dio SCUBAPRO FM2.
2) S620Ti drugi stupanj sprijeda sastavljen na prednji dio FM2 i spojen na jedan prvi stupanj MK25EVO.
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/\ UPOZORENJE

Predniji dio FM2 je certificiran samo s modelima regulatora navedenim u ovom prirué¢niku, s kojima su
provedena europska certifikacijska ispitivanja, u skladu s normom EN250:2014.

Uporaba FM2 s drugim regulatorima je izvan opsega certifikacije.

/\ UPOZORENJE

Svaka promjena konfiguracije FM2/MK25EVO/S620Ti koja nije ukljuéena u certificiranu europsku
konfiguraciju kako je opisano u ovom priru¢niku, ukljuéujuci na primjer niskotla¢no crijevo isporu¢eno
s regulatorom, rezultira gubitkom sukladnosti s europskom certifikacijskom normom.

Maksimalni radni tlak ovisi o prikljucku koristenog regulatora MK25 EVO/S620Ti: 300 bara za priklju¢ak DIN i 232
bara za prikljuc¢ak INT, prema oznaci na prvom stupnju.

Za dodatne tehnicke pojedinosti i informacije o regulatoru pogledajte priru¢nik regulatora SCUBAPRO.
FM2/MK25EVO/S620Ti certificiran je za uporabu u hladnoj vodi, tj. temperaturama ispod 10°C (50°F).

2.2.1 HOBOTNICA (pomocni uredaj za disanje u nuzdi)
Hobotnicom se obi¢no smatra pomocni drugi stupanj za slu¢aj nuzde kojeg ronioc koristi u slu¢aju potrebe (poput
kvara primarnog drugog stupnja).

/\ UPOZORENJE

Samo RONILACKA OPREMA koja je u skladu s normom EN250:2014 s regulatorom oznadenim s
“EN250A” ili “EN250A >10°C” moze se koristiti kao uredaj za spasavanje od strane viSe od jednog
ronioca istovremeno.

/\ UPOZORENJE

Ako je RONILACKA OPREMA konfigurirana za i kori$tena od vi§e od jednog ronioca istovremeno, tada
ne bi smjela biti koriStena na dubinama vec¢im od 30 metara te u vodi temperature nize od 4°C ako je
oznacena s “EN250A”, te nize od 10°C ako je oznacena s “EN250A>10°C”. @

Oznaka EN250A nalazi se na prvom i drugom stupnju regulatora MK25EVO/S620Ti. Prednji dio FM2 ima oznaku
EN250.

2.3 Vazne napomene

Za vas$u zastitu tijekom uporabe SCUBAPRO opreme, molimo obratite paznju na sliedece:

1. Opremu koristite prema uputama sadrzanim u ovom priruc¢niku i iskljucivo nakon sto ste procitali i u
potpunosti razumieli sve upute i upozorenja.

2. Uporaba opreme ograni¢ena je na uporabe opisane u ovom priru¢niku ili za namjene koje je pismeno
odobrila tvrtka SCUBAPRO.

3. Boce smiju biti napunjene iskljucivo atmosferskim komprimiranim zrakom, prema normi EN 12021. Ako se u
boci nade vlaga, osim korozije boce moze uzrokovati i smrzavanje te naknadno zatajenje regulatora tijekom
ronjenja na niskim temperaturama (nize od 10°C (50°F)). Boce treba prenositi u skladu s lokalnim praviima
transporta opasnih stvari. Uporaba boca mora biti u skladu sa zakonima koji reguliraju uporabu plinova i
komprimiranog zraka.

4. Opremu mora pregledavati oviasteni SCUBAPRO tehnicar s propisanom ucestaloscu.

Pregledi moraju biti zabilieZzeni. Kod popravaka i tijekom odrzavanja, moraju se koristiti samo SCUBAPRO
zamijenski dijelovi.

5. Ako se oprema servisira ili popravlja bez pridrzavanja postupaka odobrenih od tvrtke SCUBAPRO, ako ih
izvodi osoblje koje nije obuceno i ovlasteno od tvrtke SCUBAPRO ili ako je upotrebljavana na nacin i u svrhe
drukcije od onih za koje je proizvedena, odgovornost za ispravno i sigurno funkcioniranje opreme prelazi na
vlasnika/korisnika.
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6. Disanje mora biti ujednaceno, bez zadrzavanja daha.

7. Svi uroni moraju se planirati i provoditi tako da na kraju zarona ronioc jos$ uvijek ima razumnu rezervu zraka
za eventualnu uporabu u nuzdi. Preporucena koli¢ina uobi¢ajeno je 50 bara.

8. Ako ée se RONILACKA oprema koristiti u hladnoj vodi (temperature nize od 10°C (50°F)), potrebno je koristiti
regulator prikladan za takve temperature.
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/\ UPOZORENJE

Ronijenje u hladnoj vodi zahtijeva posebnu opremu i tehnike. Prije ronjenja u hladnoj vodi, preporu¢ujemo
da prodete odgovarajuéu obuku od priznate agencije za obuku.

9. Sadrzaj ovog prirucnika zasnovan je na najnovijim informacijama dostupnim u vrijeme tiskanja. SCUBAPRO
zadrzava pravo izmjena bilo kada.

SCUBAPRO odbacuje bilo kakvu odgovornost za $tetu uzrokovanu nepridrzavanjem s uputama sadrzanim u

ovom priru¢niku. Ove upute ne produzuju jamstvo ili odgovornosti navedene u SCUBAPRO uvjetima prodaje i

isporuke.

Kako biste zadrzali jamstvo, odrZzavanje mora obavljati obuceni SCUBAPRO tehni¢ar a evidenciju o odrZzavanju
morate Cuvati. Za vise detalja obratite se ovlastenom SCUBAPRO prodavacu.

3. OPCE KARAKTERISTIKE
/\ UPOZORENJE

Samo je kombinacija regulatora MK25EVO/S620Ti certificirana za sastavljanje i uporabu na prednjem
dijelu FM2.

Jedine konfiguracije MK25EVO/S620Ti certificirane s FM2 su iskljucivo one sa standardnim crijevima
SCUBAPRO od 75 cm, bez pomoc¢nih zakretnica ili koljena.

Ventil za dovod zraka za razdoblja na povrsini (slika 1-B) omogucuije, otvaranjem ventila, izbjegavanje potrosnje
dovoda zraka korisne za zaron: jednostavno zatvorite ventil za dovod zraka tijekom razdoblja na povrsini kako
biste zapoceli disanje iz druge faze i zapoceli zaron.

Predniji dio FM2 ima ventil za odvod vode ispod brade, za posebno ucinkovitu i prirodnu odvodnju vode. Originalna
i certificirana konfiguracija opremljena je zastitnom cijevi odvodnog ventila (slika 1-C).

Ova cijev spriecava slobodan protok iz drugog stupnja tijgkom zarona, uzrokovan razlikom u hidrostatskom tlaku
koju, pod odredenim uvjetima, uzrokuije relativni poloZaj izvora zraka.

/\ UPOZORENJE

Uklanjanje zastitne cijevi ventila za odvod vode predstavlja promjenu certificirane konfiguracije i
podrazumijeva gubitak sukladnosti s europskom certifikacijskom normom.

Prednji dio FM2 ima prikljucke za sastavljanje pribora, ukljucujuci ronilacko racunalo SCUBAPRO HUD (kompleti
za sastavljanje pribora dostupni su zasebno).
Za pojedinosti o znaCajkama i uporabi, pogledajte odjeliak UPORABA

4. UPORABA

4.1 Priprema za ronjenje — vazna upozorenja prije uporabe

Na prednjem dijelu maske nalazi se priklju¢ak predviden za umetanje drugog stupnja.

Skupina komponenti potrebnih za spajanje drugog stupnja vec je sastavljena na ovom prikljucku (slike 1 2).
Ova skupina, u¢vrséena na tijelo (D), sastoji se od prstena (A), podloske (E), odstojnika (G) i gumene naviake (F).
Za sastavljanje druge faze, postupite na sliedeci nacin.

Nakon otvaranja remena koji ga drzi na mjestu, uklonite nastavak za usta iz drugog stupnja.

QOdvrnite prsten (A) u potpunosti, drzedi tri dijela, prsten (A), odstojnik (G) i ¢ahuru (F) prethodno sastavljenima kao
na slici 3.1, dok podloska (E) ostaje u polozaju na tijelu (D).

Provjerite je li podloska (E) sastavljena tako da su dva brtvena rebra okrenuta prema gumi ruba (povecanje 2.1).
Umetnite drugi stupanj unutar gumene navlake (F).

Zatim upotrijebite isporuceni remen (H) kako biste ucvrstili drugi stupanj u gumenu naviaku u koju je drugi stupanj
umetnut, pazedi da dobro zategnete.

Sastavite cijeli sklop natrag na predniji dio, zavrnite prsten (A) i zategnite ga do kraja kako biste osigurali sigurno
spajanje cijelog sklopa (slika 4), pazedi da se tijelo ne okrece tijgkom pricvrscivanja, uvieravajuci se da je mali
trokut na straznjoj strani tijela (D) vidljiv i ostaje okrenut prema gore, kao na slici 3.2.

/\ UPOZORENJE

Prilikom izvodenja preliminarnih postupaka sastavljanja, uvijek provjerite jeste li pravilno zategnuli
spojnu skupinu drugog stupnja i isporu¢eni remen koji drzi sam drugi stupanj.

Kvar ili nepravilno zatezanje moze biti vrlo opasno tijekom ronjenja i uzrokovati nesrece i ozljede, ¢ak
i smrtonosne.
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Ako se staklo po¢ne magliti, na unutarnjoj povrsini upotrijebite otopinu protiv maglienja SCUBAPRO (P/N
24.090.000), a zatim masku temeljito isperite u vodi (ako je maska nova, ovaj postupak ponovite tri puta).
Nikada nemojte koristiti otapala ili sredstva za ¢iscenje poput alkohola itd. Prema potrebni, koristite samo tekudi
sapun.

/\ UPOZORENJE

Preporucuje se prije ronjenja staviti opremu i masku za cijelo lice na povrSinu.

4.2 Ronjenje

Prije nego sto stavite FM2/MK25EVO/S620Ti, pregledajte ga kako biste bili sigurni da su svi dijelovi u optimalnom
stanju za ronjenje.

Provjerite sve kopce, trake, pricvrs¢ivanja za drugi stupanj, okvir i prednii dio.

Postavite masku i provjerite ima li zamaglienja i mozZete |i ga izjednaditi.

/\ UPOZORENJE

Ne ronite ako prethodno niste provijerili dobro stanje i pravilan rad opreme i FM2/MK25EVO/S620Ti.
Ako primijetite bilo kakve nedostatke, oStecenja ili neovlasteno rukovanje, odmah se obratite
ovlastenom serviseru tvrtke SCUBAPRO.

/\ UPOZORENJE

Ne skacite u vodu licem prema dolje i ne bacajte masku na ostre predmete: snazan udar moze
prouzrociti lom stakla i ozljede korisnika.

Nakon §to se obave preliminarne provjere, isprobajte masku FM2/MK25EVO/S620Ti podeSavajuci pet krajeva
remena i zatezuci pet remena pojedinacno jednostavnim poviaenjem svakog kraja malo po malo, dok ne
postignete optimalno nosenje maske na licu. (slika 5.1)

Kako biste olaksali podesavanje, mozete priviemeno ukloniti krajeve remena iz njihovih petlji.

Da biste olabavili ili uklonili masku, lagano podignite jezicke kopce dok povladite odgovaraju¢eg donjeg remena

(slika 5.2). @
/\ UPOZORENJE

Preko dubine od 2 metra, pri ronjenju na dah, tlak gura masku na lice.
Kada se koristi u certificiranoj konfiguraciji, dovoljno je disati normalno kako bi se izbjegli problemi.

/\ UPOZORENJE

Kako biste izbjegli opasno stanje nagnjecenja bubnji¢a tijekom ronjenja, uhvatite nos prstima i puhnite
zatvorenih usta kako biste istisnuli zrak u unutrasnjost stjenke bubnji¢a.

Tijekom zastanaka na povrsini mozete koristiti ventil za dovod povrSinskog zraka koji se nalazi na maski
odvrtanjem navojnog ¢epa (slika 1-B) kako biste udahnuli atmosferski zrak bez koristenja zraka iz cilindara.
Prije ronjenja, zavrnite ¢ep u potpunosti kako biste ponovno zabrtvili masku.

/\ UPOZORENJE

Prije ronjenja, provijerite je li ventil za dovod zraka za povrsinsku uporabu zatvoren i maska zabrtvljena
kako bi se sprijecilo da voda ude i preplavi masku.
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/\ UPOZORENJE

SCUBAPRO preporucuje da uvijek imate na raspolaganju rezervni sustav za spasavanije: cijeli regulator
s prvim i drugim stupnjevima koji nisu spojeni na masku FM2/MK25EVO/S620Ti itd.

SCUBAPRO takoder preporucuje da sa sobom nosite rezervnu masku.

/\ UPOZORENJE

Tijekom zarona nije moguce ukloniti FM2 i ponovno ga staviti. Ako je potrebno FM2 ukloniti pod vodom,
nemojte ga ponovno stavljati. Upotrijebite rezervnu masku i regulatore i odmah poc¢nite s izronom.
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5. NJEGA VAN UPORABE

Nakon svakog zarona masku temeljito isperite slatkom vodom, osobito ako se roni u kloriranoj vodi.

/\ UPOZORENJE
Posebno ako je FM2/MK25EVO/S620Ti koriSten u kontaminiranoj vodi, svakako ga temeljito isperite
i oCistite.

5.1 Dezinfekcija
SCUBAPRO preporucuje McNett Revivex Cleaner. Koristite u skladu s postupkom i razriedujuci kako je navedeno
na pakiranju.

/\ UPOZORENJE

Nemojte koristiti otapala ili deterdZzente poput alkohola itd.

5.2 Pohrana

Ostavite da se osusi na hladnom mjestu, podalje od sunceve svjetlosti, tako da voda otjece.

Nakon §to se osusi, pohranite masku podalie od sunéeve svjetlosti na suho mjesto na sobnoj temperaturi.
TEMPERATURNA OGRANICENJA ~ -10°C / 60°C

6. ODRZAVANJE

Radnje izvan onih opisanih u ovom priru¢niku ne smije obavijati korisnik vec kvalificirani i oviaSteni tehnicar
SCUBAPRO.

Prednji dio FM2 mora servisirati oviasteni tehnicar SCUBAPRO svake 2 godine. Remont je obavezan radi
oCuvanja jamstva. Za odrzavanje vezano uz regulatore pogledajte priru¢nik regulatora SCUBAPRO.

Molimo pogledajte jamstvene uvjete tvrtke Johnson Outdoors. Servis je dostupan putem ovlaétenih
dobavljaéa SCUBAPRO_koje ientificira oznaka "SELECTED SCUBAPRO DEALER" (OVLASTENI
SCUBAPRO DOBAVLJAC) ili posjetom www.scubapro.com
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1. PERINGATAN PENTING
/\ PERINGATAN

Panduan ini harus dibaca dan dipahami sepenuhnya sebelum menggunakan produk. Disarankan agar
Anda menyimpan manual ini selama masa pakai BC Anda.

/\ PERINGATAN

Saat menyelam Anda harus mengikuti aturan dan menerapkan keterampilan yang diajarkan oleh
lembaga sertifikasi selam scuba yang diakui. Sebelum mengambil bagian dalam aktivitas menyelam
apa pun, merupakan kewajiban untuk berhasil menyelesaikan kursus scuba diving yang mencakup
aspek teoretis dan teknis dari menyelam dengan masker full face.

/\ PERINGATAN

Panduan instruksi ini tidak menggantikan kursus instruksi menyelam!

/\ PERINGATAN

Untuk detail tentang fitur, penggunaan, perawatan, dan pemeliharaan regulator MK25EVO/S620Ti, lihat
manual regulator SCUBAPRO.

2. SERTIFIKASI EROPA

Penutup wajah FM2 dan regulator MK25EVO/S620Ti bersama-sama membentuk masker ful-face FM2/
MK25EVO/S620Ti.

Masker full-face SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti telah memperoleh sertifikasi Eropa menurut peraturan
Eropa yang mengatur ketentuan untuk memasarkan dan persyaratan keselamatan mendasar untuk Alat
Pelindung Diri (APD) kategori ketiga. Sertifikasi tersebut dikeluarkan oleh badan yang ditunjuk RINA, dengan
penggunaan satu-satunya model regulator SCUBAPRO yang disertakan dalam manual ini.

Uji sertifikasi telah dilakukan menurut standar harmonisasi EN250:2014 untuk memastikan kepatuhan terhadap
persyaratan dasar untuk kesehatan dan keselamatan yang ditetapkan oleh peraturan Eropa 2016/425/EU.
Tanda CE dan EN250 pada produk menunjukkan kepatuhan terhadap persyaratan tersebut.

Nomor 0474 adalah nomor identifikasi untuk RINA Via Corsica, 12, 16128 Genova (GE) ltalia, badan
pemberitahuan yang menilai kepatuhan dan mengendalikan produksi, sesuai Modul B dan D, 2016/425/EU.
Penanda 232bar dan 300bar pada tahap pertama menunjukkan tekanan suplai maksimum APD.

Produsen SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti adalah SCUBAPRO EUROPE s.rl., Via Tangoni 16, 16030
Casarza Ligure (GE) Italia. SCUBAPRO EURORPE s.r.l. memiliki sistem manajemen mutu yang disertifikasi oleh
RINA sesuai dengan standar ISO9001: 2015.

2.1 Standar EN 250:2014 - pengertian dan persyaratan

Persyaratan dan pengujian yang ditetapkan oleh standar EN 250:2014 dimaksudkan untuk menjamin tingkat
keselamatan minimum untuk pengoperasian alat bantu pernapasan bawah air. Di Eropa, standar EN 250:2014
mendefinisikan persyaratan teknis minimum yang harus dipatuhi oleh SCUBA, dan merupakan revisi terbaru dari
standar EN250.

2.2 Batasan yang diberikan oleh EN250:2014

Unit SCUBA dapat terdiri dari komponen terpisah seperti: silinder, regulator, pengukur tekanan, dan penutup
wajah.

Penggunaan unit SCUBA terbatas pada penyelaman bawah air.

Masker full face FM2/MK25EVO/S620Ti terdiri dari penutup wajah yang digabungkan dengan regulator dan oleh
karena itu merupakan APD yang melindungi mata dari kontak dengan air dan saluran pernapasan yang terkena
dampak tekanan, memasok udara bernapas dalam kondisi penggunaan yang diperlukan selama penyelaman.
FM2/MK25EVO/S620Ti ini dapat digunakan dengan unit komponen SCUBA yang disertifikasi menurut regulasi
EU 2016/425 dan EN 250: 2014. Udara yang terkandung di dalam silinder harus sesuai dengan persyaratan
untuk udara bernafas yang ditetapkan dalam EN 12021. Kedalaman sertifikasi adalah 50 meter (164 kaki).
Bagaimanapun, penyelam harus selalu mematuhi batasan yang ditetapkan oleh peraturan lokal di lokasi
penyelaman.
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PENTING

Sertifikasi Eropa untuk APD FM2/MK25EV0O/S620Ti mengacu pada produk lengkap yang terdiri dari:
1) Penutup wajah SCUBAPRO FM2.

2) Tahap kedua S620Ti yang dipasang terhubung pada dahi di penutup wajah FM2 dan terhubung ke
tahap pertama MK25EVO satuan.

/\ PERINGATAN

Penutup wajah FM2 hanya disertifikasi dengan model regulator yang ditentukan dalam manual ini,
yang telah melalui uji sertifikasi Eropa, sesuai dengan standar EN250:2014.
Penggunaan FM2 dengan regulator lain berada di luar cakupan sertifikasi.

/\ PERINGATAN

Perubahan apa pun pada konfigurasi FM2/MK25EVO/S620Ti yang tidak termasuk dalam konfigurasi
bersertifikat Eropa seperti yang dijelaskan dalam manual ini, termasuk misalnya selang tekanan
rendah yang disertakan dengan regulator, akan mengakibatkan hilangnya kesesuaian dengan standar
sertifikasi Eropa.

Tekanan operasi maksimum tergantung pada koneksi regulator MK25 EVO/S620Ti yang digunakan: 300 bar
untuk koneksi DIN dan 232 bar untuk koneksi INT, sesuai dengan penandaan pada tahap pertama.

Lihat manual regulator SCUBAPRO untuk rincian teknis lebih lanjut dan informasi tentang regulator.
FM2/MK25EVO/S620Ti disertifikasi untuk digunakan dalam air dingin, yaitu suhu di bawah 10°C (50°F).

2.2.1 OCTOPUS (Alat bantu pernapasan darurat)
Octopus biasanya dianggap sebagai darurat tambahan tahap kedua untuk digunakan oleh penyelam jika
diperlukan (seperti kerusakan tahap kedua utama).

/\ PERINGATAN

Hanya SCUBA yang mematuhi standar EN250:2014 dan bertanda "EN250A" atau "EN250A>10°C" yang
dapat digunakan sebagai alat penyelamatan oleh lebih dari satu penyelam pada saat yang sama.

/\ PERINGATAN

Jika SCUBA dikonfigurasi untuk dan digunakan oleh lebih dari satu penyelam pada waktu yang sama,
maka SCUBA tidak boleh digunakan pada kedalaman lebih dari 30 meter dan suhu air kurang dari 4°C
jika bertanda "EN250A", dan kurang dari 10°C Jika ditandai dengan “EN250A> 10°C”.

Penandaan EN250A dapat ditemukan pada tahap pertama dan kedua regulator MK25EVO/S620Ti. Penutup
wajah FM2 ditandai dengan EN250.

2.3 Catatan penting

Untuk perlindungan Anda saat menggunakan peralatan pendukung kehidupan SCUBAPRO, kami meminta Anda

untuk memperhatikan hal-hal berikut:

1. Gunakan peralatan sesuai dengan instruksi yang terdapat dalam manual ini dan hanya setelah Anda
membaca dan memahami semua instruksi dan peringatan secara lengkap.

2. Penggunaan peralatan terbatas pada penggunaan yang dijelaskan dalam manual ini atau untuk aplikasi yang
disetujui secara tertulis oleh SCUBAPRO.

3. Silinder hanya boleh diisi dengan udara bertekanan atmosfer, menurut standar EN 12021. Jika ada uap
air di dalam silinder, selain menyebabkan korosi pada silinder, hal itu dapat menyebabkan pembekuan
dan kerusakan regulator selanjutnya selama penyelaman yang dilakukan dalam kondisi suhu rendah (lebih
rendah dari 10 ° C (50 ° F)). Silinder harus diangkut sesuai dengan peraturan lokal yang disediakan untuk
pengangkutan barang berbahaya. Penggunaan silinder tunduk pada hukum yang mengatur penggunaan
gas dan udara terkompresi.

4. Peralatan harus dirombak oleh teknisi resmi SCUBAPRO dengan frekuensi yang ditentukan.

Perbaikan harus didokumentasikan. Saat melakukan perbaikan dan selama perawatan, hanya suku cadang
pengganti SCUBAPRO yang harus digunakan.

5. Jika peralatan diservis atau diperbaiki tanpa mematuhi prosedur yang disetujui oleh SCUBAPRO atau oleh
personel yang tidak terlatih atau tidak tersertifikasi oleh SCUBAPRO, atau haruskah digunakan dengan cara
dan untuk tujuan lain selain yang ditentukan secara khusus, tanggung jawab atas fungsi yang benar dan
aman dari pemindahan peralatan kepada pemilik / pengguna.
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6. Pernapasan harus terus menerus, tanpa menahan nafas.

7. Semua penyelaman harus direncanakan dan dilakukan sehingga pada akhir penyelaman penyelam masih
memiliki cadangan udara yang memadai untuk penggunaan darurat. Jumlah yang disarankan biasanya 50
bar (725 psi).

8. Jika peralatan akan digunakan di air dingin (suhu lebih rendah dari 10°C (50°F)), perlu menggunakan
pengatur yang sesuai untuk suhu tersebut.

/\ PERINGATAN

Menyelam di air dingin membutuhkan peralatan dan teknik khusus. Sebelum menyelam di air dingin,
kami sangat menyarankan Anda untuk mendapatkan pelatihan yang memadai dari lembaga pelatihan
yang diakui.

9. Isi panduan ini didasarkan pada informasi terbaru yang tersedia pada saat akan dicetak. SCUBAPRO berhak
untuk membuat membuat perubahan kapan saja.

SCUBAPRO menolak semua tanggung jawab atas kerusakan yang disebabkan oleh ketidakpatuhan terhadap

instruksi yang terdapat panduan ini. Petunjuk ini tidak memperpanjang garansi atau tanggung jawab yang

dinyatakan oleh persyaratan penjualan dan pengiriman SCUBAPRO.

Untuk menjaga jaminan, perawatan harus dilakukan oleh teknisi SCUBAPRO yang memenuhi syarat, dan catatan

perawatan harus disimpan. Untuk rinciannya, hubungi dealer resmi SCUBAPRO.

3. KARAKTERISTIK UMUM

/\ PERINGATAN

Hanya kombinasi regulator MK25EVO/S620Ti yang disertifikasi untuk perakitan dan penggunaan pada
penutup wajah FM2.

Satu-satunya konfigurasi MK25EVO/S620Ti yang disertifikasi dengan FM2 secara eksklusif adalah
yang dilengkapi dengan selang 75cm standar SCUBAPRO, tanpa aksesori putar atau siku.

Katup pemasukan udara untuk periode di permukaan (gambar 1-B) memungkinkan, dengan membuka katup,
untuk menghindari konsumsi pasokan udara yang berguna untuk penyelaman: cukup tutup katup pemasukan

udara untuk waktu di permukaan untuk mulai bernapas dari tahap kedua dan mulai menyelam. @
Penutup wajah FM2 memiliki katup pembuangan air di bawah dagu, untuk pembuangan air yang efektif dan
alami. Konfigurasi asli dan bersertifikat dilengkapi dengan tabung pelindung katup pembuangan (gambar 1-C).
Pipa ini mencegah aliran bebas dari tahap kedua selama penyelaman, yang disebabkan oleh perbedaan tekanan
hidrostatik yang dihasilkan, dalam kondisi tertentu, oleh posisi relatif sumber udara.

/\ PERINGATAN

Melepas pipa pelindung katup pembuangan air merupakan perubahan pada konfigurasi bersertifikat
dan menyiratkan hilangnya kepatuhan terhadap standar sertifikasi Eropa.

Penutup wajah FM2 memiliki koneksi untuk memasang aksesori, termasuk komputer selam SCUBAPRO HUD
(kit untuk memasang aksesori tersedia secara terpisah).
Untuk detail mengenai fitur dan penggunaan, lihat bagian PENGGUNAAN

4. PENGGUNAAN

4.1 Persiapan untuk menyelam - peringatan penting sebelum

digunakan
Pada bagian depan masker dapat ditemukan sambungan yang didesain untuk menampung tahap kedua.
Kelompok komponen yang diperlukan untuk menghubungkan tahap kedua sudah terpasang pada sambungan
ini (gambar 1 dan 2).
Kelompok ini, disekrup ke bodi (D), terdiri atas ring (A), washer (E), spacer (G) dan selongsong karet (F).
Untuk merakit tahap kedua, lanjutkan sebagai berikut.
Lepaskan corong dari tahap kedua setelah membuka tali yang menahannya di tempatnya.
Lepaskan cincin (A) sepenuhnya, jaga agar ketiga komponen, cincin (A), spacer (G) dan selongsong (F) tetap
terpasang seperti pada gambar 3.1, sementara mesin cuci (E) tetap berada di posisinya pada bodi (D).
Pastikan mesin cuci (E) terpasang sehingga kedua rusuk penyegel menghadap ke karet rok (gambar 2.1).
Masukkan tahap kedua di dalam selongsong karet (F).
Kemudian gunakan tali (H) yang disertakan untuk mengencangkan tahap kedua di selongsong karet tempat
tahap kedua dimasukkan, pastikan untuk mengencangkannya secara memadai.
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Pasang kembali seluruh unit pada penutup wajah, kencangkan cincin (A) dan kencangkan sepenuhnya untuk
menjamin sambungan yang aman dari seluruh unit (gambar 4), pastikan bodi tidak berputar saat memasang
cincin, periksa apakah segitiga kecil yang terlihat di bagian belakang bodi (D) tetap menghadap ke atas seperti
pada gambar 3.2.

/\ PERINGATAN

Ketika melakukan operasi perakitan awal, selalu periksa apakah Anda sudah mengencangkan
kelompok sambungan tahap kedua dan tali yang disertakan untuk menahan tahap kedua itu sendiri
dengan benar.

Kegagalan atau pengencangan yang tidak tepat dapat sangat berbahaya selama penyelaman dan
menyebabkan kecelakaan dan cedera, bahkan fatal.

Jika lensa mulai berkabut, gunakan larutan antifog SCUBAPRO (P/N 24.090.000) pada permukaan bagian
dalam, lalu bilas masker secara menyeluruh di dalam air (ulangi tiga kali operasi ini, jika masker itu baru).

Jangan pernah menggunakan pelarut atau pembersih seperti alkohol, dll.. Jika perlu, gunakan hanya sabun cair.

/\ PERINGATAN

Disarankan untuk mengenakan peralatan dan masker wajah penuh di permukaan sebelum menyelam.

4.2 Menyelam

Sebelum mengenakan FM2/MK25EVO/S620Ti, periksalah untuk memastikan bahwa semua bagian dalam
kondisi optimal untuk menyelam.

Periksa semua gesper, tali pengikat, sambungan tahap kedua, bingkai dan penutup wajah.
Pasangkan masker dan periksa apakah ada pengabutan dan Anda dapat menyamakannya.

/\ PERINGATAN
Jangan menyelam kecuali Anda telah terlebih dahulu memeriksa kondisi dan fungsi peralatan dan
FM2/MK25EVO/S620Ti yang benar.

Jika Anda melihat adanya cacat, kerusakan, atau gangguan, segera hubungi teknisi servis resmi
SCUBAPRO.

/\ PERINGATAN

Jangan lompat ke air dengan wajah di bawah atau menjatuhkan masker ke benda tajam apa pun:
benturan yang keras dapat menyebabkan kerusakan lensa yang menyebabkan cedera pada pengguna.

Setelah pemeriksaan awal dilakukan, kenakan masker FM2/MK25EVO/S620Ti dengan menyesuaikan kelima
ujung tali pengikat dan kencangkan kelima tali pengikat satu per satu hanya dengan menarik setiap ujungnya
sedikit demi sedikit, hingga mencapai penyesuaian masker yang optimal pada wajah Anda. (gambar 5.1)

Untuk memudahkan penyesuaian, Anda bisa melepaskan ujung tali pengikat dari loop-nya untuk sementara
waktu.

Untuk melonggarkan atau melepas masker, angkat sedikit tab gesper sambil menarik tali bagian bawah yang
sesuai (gambar 5.2).

/\ PERINGATAN

Di luar kedalaman 2 meter (6 kaki), dalam penyelaman bebas, tekanan mendorong masker ke wajah.

Apabila digunakan dalam konfigurasi bersertifikat, cukup bernapas secara normal untuk menghindari
masalah.

/\ PERINGATAN

Untuk menghindari kondisi berbahaya gendang telinga yang hancur saat menyelam, cubit hidung Anda
dengan jari-jari Anda dan tiuplah dengan mulut tertutup untuk mendorong udara masuk ke bagian
dalam dinding gendang telinga.

Selama berhenti di permukaan, Anda dapat menggunakan katup pemasukan udara permukaan yang
disediakan pada masker dengan membuka sumbat berulir (gambar 1-B) untuk menghirup udara atmosfer tanpa
menggunakan udara dari silinder.

Sebelum menyelam, kencangkan kembali steker sepenuhnya untuk menutup kembali masker.
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/\ PERINGATAN

Sebelum menyelam, pastikan katup pemasukan udara untuk penggunaan di permukaan tertutup dan
masker tertutup rapat untuk mencegah air masuk dan membanijiri masker.

/\ PERINGATAN

SCUBAPRO merekomendasikan untuk selalu memiliki sistem dana talangan cadangan yang tersedia:
seluruh regulator dengan tahap pertama dan kedua yang tidak terhubung ke masker FM2 / MK25EVO
/ S620Ti, dIl.

SCUBAPRO juga merekomendasikan untuk membawa masker cadangan.

/\ PERINGATAN

Tidak mungkin melepas FM2 dan memasangnya kembali saat menyelam. Jika perlu melepas FM2 di
bawah air, jangan memasangnya kembali. Gunakan masker dan regulator cadangan dan segera mulai
mendaki.

5. PERAWATAN REGULATOR SAAT TIDAK DIGUNAKAN

Bilas masker secara menyeluruh dengan air tawar setiap kali selesai menyelam, terutama jika dilakukan di air
yang mengandung klorin.

/\ PERINGATAN

Khususnya jika FM2/MK25EVO/S620Ti telah digunakan dalam air yang terkontaminasi, pastikan untuk
membilas dan membersihkannya secara menyeluruh.

5.1 Desinfeksi
SCUBAPRO merekomendasikan Pembersih McNett Revivex. Gunakan sesuai dengan prosedur dan pengenceran
yang dijelaskan pada kemasannya.

/\ PERINGATAN

Jangan gunakan pelarut atau deterjen seperti alkohol, dll.

5.2 Penyimpanan

Biarkan mengering di tempat yang sejuk dan jauh dari sinar matahari, posisikan agar airnya mengalir.
Setelah kering, simpan masker jauh dari sinar matahari di tempat yang kering pada suhu ruangan.
BATAS SUHU -10°C /60°C

6. PEMELIHARAAN

Pengoperasian di luar yang dijelaskan dalam manual ini tidak boleh dilakukan oleh pengguna, tetapi oleh teknisi
SCUBAPRO yang berkualifikasi dan berwenang.

Masker wajah FM2 harus diservis oleh teknisi SCUBAPRO resmi setiap 2 tahun. Perbaikan wajib dilakukan untuk
mempertahankan garansi. Untuk perawatan yang terkait dengan regulator, lihat manual regulator SCUBAPRO.
Silakan lihat ketentuan jaminan Johnson Outdoors. Layanan tersedia melalui dealer resmi SCUBAPRO
yang diidentifikasi dengan tanda DEALER SCUBAPRO TERPILIH atau dengan mengunjungi
www.scubapro.com
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1. AVVERTENZE IMPORTANTI
/\ ATTENZIONE

Il presente manuale deve essere letto e compreso interamente prima di utilizzare il prodotto.
Consigliamo di conservare questo manuale per l'intera vita del prodotto.

/\ ATTENZIONE

Perimmergersi bisogna attenersi alle norme e agli insegnamenti di un’agenzia di certificazione subacquea
riconosciuta. Prima di partecipare a qualsiasi attivita di immersione & necessario aver completato con
successo uno specifico corso di addestramento teorico e pratico all’attivita subacquea con maschera
granfacciale.

/\ ATTENZIONE

Questo manuale non sostituisce un corso di immersione.

/\ ATTENZIONE

Per i dettagli sulle caratteristiche, I'uso, la cura e la manutenzione dell’erogatore MK25EVO/S620Ti
riferirsi al manuale erogatori SCUBAPRO.

2. CERTIFICAZIONE EUROPEA

Il facciale FM2 e I'erogatore MK25EVO/S620Ti costituiscono insieme la maschera granfacciale FM2/MK25EVO/
S620Ti.

La maschera granfacciale SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti ha ottenuto la certificazione Europea in conformita
ai regolamenti europei che definiscono le condizioni di immissione sul mercato e i requisiti essenziali di sicurezza
dei Dispositivi di Protezione Individuale (DPI) di terza categoria. La certificazione & rilasciata dall’ente notificato
RINA, con I'utilizzo dei soli modelli di erogatori SCUBAPRO specificati in questo manuale.

Le prove di certificazione sono state eseguite in accordo alla norma armonizzata EN250:2014 per garantire la
conformita ai requisiti essenziali di salute e sicurezza definiti dal regolamento Europeo 2016/425/UE.

La marcatura CE ed EN250 indicano il soddisfacimento dei suddetti requisiti.

I numero 0474 ¢& il numero identificativo di RINA Via Corsica, 12, 16128 Genova (GE) Italia, I'organismo notificato
che valuta la conformita e controlla la produzione, ai sensi dei Moduli B e D del regolamento 2016/425/UE. La
marcatura 232bar e 300bar sul primo stadio indica la pressione massima di alimentazione del DPI.

Il produttore di FM2/MK25EVO/S620Ti € SCUBAPRO EUROPE s.r.l. Via Tangoni 16 16030 Casarza Ligure (GE)
Italy, SCUBAPRO EUROPE s.r.l. dispone di un sistema di gestione per la qualita certificato dal RINA in accordo
alla norma ISO9001:2015.

2.1 Normativa EN 250: 2014 - significato e requisiti

| requisiti e le prove definiti dallo Standard EN 250:2014 hanno lo scopo di garantire un livello minimo di sicurezza
per il funzionamento dei respiratori subacquei. In Europa, la norma EN 250:2014 definisce i requisiti tecnici minimi
di accettazione ai quali devono attenersi gli SCUBA ed ¢ la revisione pill recente della norma EN250.

2.2 Limitazioni previste dalla EN250:2014

L'unita SCUBA puo essere costituita da componenti distinti come: bombole, erogatore, manometro, facciale.
L'utilizzo dell’'unita SCUBA ¢ limitato al’immersione subacquea.

La maschera FM2/MK25EVO/S620Ti & composta da un facciale integrato con erogatore, € pertanto un DPI che
protegge gli occhi dal contatto con I'acqua e le vie respiratorie sottoposte all’effetto della pressione, fornendo aria
respirabile alle condizioni d’'uso necessarie durante I'immersione.

FM2/MK25EVO/S620Ti ¢ utilizzabile con gruppi componenti SCUBA certificati secondo il regolamento 2016/425/
UE e la norma EN 250:2014.

L"aria contenuta nelle bombole deve essere conforme ai requisiti per aria respirabile definiti dalla norma EN 12021.

La profondita di certificazione € di 50 metri (164 ft.). In ogni caso il subacqueo dovra attenersi ai limiti imposti dalle
normative locali del luogo di immersione.
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IMPORTANTE
La certificazione Europea del DPI FM2/MK25EVO/S620Ti é relativa al prodotto completo composto da:
1) Un facciale SCUBAPRO FM2

2) Un secondo stadio S620Ti montato frontalmente sul facciale FM2 e collegato ad un unico primo
stadio MK25EVO.

/\ ATTENZIONE

Il facciale FM2 e certificato solo con i modelli di erogatori specificati in questo manuale, con i quali
sono stati effettuati i test di certificazione europea in accordo alla norma EN250:2014.

L’utilizzo di FM2 con altri erogatori esula dalla certificazione ottenuta.

/\ ATTENZIONE

Ogni variazione alla configurazione di FM2/MK25EVO/S620Ti che non sia inclusa nella configurazione
Europea certificata come descritta in questo manuale, inclusa ad esempio la frusta di bassa pressione
in dotazione all’erogatore, comporta la perdita della conformita alla norma di certificazione europea.

La pressione massima di esercizio dipende dalla connessione dell’erogatore MK25 EVO/S620Ti utilizzato: 300
bar per la connessione DIN e 232 bar per le connessioni INT, come da marcatura del primo stadio.

Fare riferimento al manuale erogatori SCUBAPRO per ulteriori dettagli tecnici ed informazioni sull’erogatore.
FM2/MK25EVO/S620Ti & certificato per I'utilizzo con acque fredde, cioé con temperature inferiori ai 10°C (50°F).

2.2.1 OCTOPUS (Dispositivo di respirazione ausiliario d’emergenza)
octopus ¢ solitamente considerato un secondo stadio ausiliario di emergenza, adatto per essere utilizzato dal
subacqueo in caso di bisogno (per esempio in caso di malfunzionamento del proprio secondo stadio principale).

/\ ATTENZIONE

Solo uno SCUBA conforme con la norma EN250:2014 con erogatore marcato “EN250A” o “EN250A>10°C”
puo essere usato come dispositivo di salvataggio da piu di un subacqueo in contemporanea. @

/\ ATTENZIONE

Se lo SCUBA é configurato per, ed usato da, piu di un subacqueo in contemporanea, allora non deve
essere utilizzato a profondita oltre i 30 metri e in acqua a temperature inferiori a 4°C se I'erogatore &
marcato “EN250A”, o inferiori a 10°C se marcato “EN250A>10°C”.

La marcatura EN250A si trova sul primo e secondo stadio dell’erogatore MK25EVO/S620Ti, il facciale FM2 e
marcato EN250.

2.3 Note importanti

Per la vostra sicurezza durante I'utilizzo dell’attrezzatura SCUBAPRO, & essenziale attenersi a quanto specificato

nei seguenti punti:

1. Utilizzare I'attrezzatura secondo quanto indicato da questo manuale e soltanto dopo averlo letto e compreso
interamente.

2. L'impiego dell’attrezzatura e limitato agli usi descritti dal presente manuale o agli scopi approvati per iscritto
da SCUBAPRO.

3. Le bombole devono essere riempite solo con aria atmosferica compressa secondo la norma EN 12021.
L'eventuale presenza di umidita nella bombola, oltre a causare corrosione della stessa, pud anche
determinare il congelamento e malfunzionamento dell’erogatore in caso di immersione a basse temperature
(inferiori @ 10°C (50°F)). Durante il trasporto delle bombole devono essere sempre seguite le norme locali per
il trasporto di merci pericolose. Lutilizzo delle bombole deve essere sottoposto alle norme che regolano I'uso
di gas e 'uso di aria compressa.

4. 'attrezzatura deve essere revisionata da personale qualificato con la frequenza prescritta.

Le operazioni di revisione devono essere documentate. Per effettuare riparazioni e durante la manutenzione
devono essere utilizzati solo ricambi originali SCUBAPRO.

5. Nel caso in cui I'attrezzatura sia stata revisionata in modo non conforme o riparata da personale non
qualificato e non certificato da SCUBAPRO, oppure sia stata utilizzata nei modi e per scopi diversi da quelli
specificamente indicati, SCUBAPRO sara sollevata da qualsivoglia responsabilita.

6. La respirazione deve essere continua, evitando pause nelle quali si trattenga il respiro.

[TA - Italiano
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7. Ogni immersione deve essere pianificata e condotta in modo che al termine sia disponibile una ragionevole
riserva d’aria per le emergenze, la quantita solitamente indicata & almeno di 50 bar (725 psi).

8. Se si prevede I'utilizzo dell’equipaggiamento SCUBA in acque fredde (temperatura inferiore a 10°C (50°F))
dovra essere utilizzato un erogatore adatto al funzionamento a tali temperature.

/\ ATTENZIONE

Le immersioni in acque fredde richiedono attrezzature e procedure particolari, prima di effettuarle
necessario ottenere il corretto addestramento da un’agenzia di certificazione riconosciuta.

9. Il contenuto del presente manuale di istruzioni si basa sulle piu recenti informazioni disponibili al momento
della stampa. SCUBAPRO si riserva il diritto di apportare cambiamenti in qualsiasi momento.

SCUBAPRO declina ogni responsabilita per danni subiti a seguito della mancata osservanza delle istruzioni

riportate in questo manuale. Queste istruzioni non estendono la garanzia e la responsabilita stabilite nelle

condizioni di vendita e consegna SCUBAPRO.

Affinché la garanzia venga conservata & necessario effettuare la manutenzione a cura di un tecnico abilitato

SCUBAPRO e mantenere prova delle avvenute manutenzioni. Per i dettagli rivolgersi ad un rivenditore autorizzato

SCUBAPRO.

3. CARATTERISTICHE GENERALI
/\ ATTENZIONE

Solo la combinazione erogatore MK25EVO/S620Ti & certificata per essere montata ed utilizzata sul
facciale FM2.

Le sole configurazioni di MK25EVO/S620Ti certificate con FM2 sono esclusivamente quelle dotate di
fruste SCUBAPRO standard da 75cm, senza snodi né gomiti accessori.

La presa d’aria per lo stazionamento in superficie (figura 1-B) consente, aprendo la valvola, di non consumare
aria utile per I'immersione: & sufficiente chiudere la valvola della presa d’aria per lo stazionamento in superficie per
iniziare a respirare dal secondo stadio e successivamente iniziare I'immersione.

Il facciale FM2 dispone di una valvolina per lo scarico dell’acqua sotto il mento, per un drenaggio di acqua che
risulta particolarmente efficace e naturale. La configurazione originale e certificata & dotata di tubo di protezione
della valvola di scarico (figura 1-C).

Questo tubo impedisce che durante I'immersione possa verificarsi un flusso libero dal secondo stadio, causato
dalla differenza di pressione idrostatica generata, in certe condizioni, dalla posizione relativa della fonte d’aria.

/\ ATTENZIONE

La rimozione del tubo di protezione della valvola di scarico dell’acqua costituisce una modifica alla
configurazione certificata e comporta la perdita della conformita alla norma di certificazione europea.

Il facciale FM2 dispone di connessioni per montaggio accessori, tra cui il computer subacqueo SCUBAPRO HUD
(i kit per montaggio accessori sono disponibili separatamente).

Per i dettagli su caratteristiche e funzionamento, fare riferimento alla sezione USO.

4. USO
4.1 Preparazione al’immersione - avvertenze importanti prima
dell’'uso

Sulla parte frontale della maschera si trova I'attacco predisposto per ospitare il secondo stadio.

Su questo attacco e gia montato il gruppo di componenti necessario per fissare il secondo stadio nella
configurazione standard. (figure 1 e 2).

Tale gruppo, awvitato sul corpo (D), &€ composto da ghiera (A), rondella (E) spaziatore (G) e manicotto in gomma (F).
Per montare il secondo stadio procedere come segue.

Sfilare il boccaglio dall’erogatore dopo aver aperto la fascetta che lo tiene fissato.

Svitare la ghiera (A) completamente, mantenendo i tre componenti, ghiera (A), spaziatore (G) e manicotto (F)
preassemblati come in figura 3.1, mentre la rondella (E) rimane sul corpo (D).

Fare attenzione che la rondella (E) sia montata in modo che le due costole di tenuta siano rivolte verso la gomma
del facciale (ingrandimento 2.1).

Inserire il secondo stadio all'interno del manicotto in gomma (F).

Utilizzare quindi la fascetta in dotazione (H) per fissare il secondo stadio sul manicotto in gomma in cui € inserito
il secondo stadio stesso, assicurandosi di serrare adeguatamente
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Montare nuovamente tutto il gruppo sul facciale, avvitando la ghiera (A) e stringendo fino in fondo in modo da
garantire il fissaggio di tutto I'assieme (figura 4), assicurandosi che il corpo non ruoti mentre si awvita, verificando
che il triangolino visibile sul retro del corpo (D) rimanga rivolto verso I'alto come in figura 3.2.

/\ ATTENZIONE

Quando si effettuano operazioni di assemblaggio preliminare, verificare sempre di aver serrato
correttamente il gruppo di fissaggio del secondo stadio e la fascetta in dotazione che trattiene il
secondo stadio stesso.

Il mancato o incorretto serraggio puo essere molto pericoloso durante I'immersione e causare incidenti
e lesioni, anche mortali.

In caso di appannamento del vetro, usare la soluzione antifog SCUBAPRO (P/N 24.090.000) sulla superficie
interna, quindi sciacquare abbondantemente in acqua (ripetere tre volte I'operazione, se la maschera € nuova).
Non usare solventi o detergenti quali alcool, ecc. ma, nel caso, usare solo sapone liquido.

/\ ATTENZIONE

Si raccomanda di indossare I'attrezzatura e la maschera granfacciale in superficie, prima di immergersi.

4.2 Immersione

Prima di indossare FM2/MK25EVO/S620Ti, esaminarla per accertarsi che sia in condizioni ottimali in tutte le sue
parti, per effettuare un’immersione.

Verificare tutte le fibbie, le cinghie, I'aggancio del secondo stadio, il telaio e il facciale.

Provare la maschera e verificare I'appannamento, e che sia possibile ottenere la compensazione.

/\ ATTENZIONE

Non immergersi se non si & prima verificato il buono stato e il funzionamento corretto dell’attrezzatura
e di FM2/MK25EVO/S620Ti.

Se si notano difetti, danneggiamenti o manomissioni, rivolgersi immediatamente ad un centro tecnico
autorizzato SCUBAPRO.

/\ ATTENZIONE

Non tuffarsi in acqua con il viso rivolto verso il basso, per evitare danni fisici in caso di rottura del vetro
dovuta all’impatto con I'acqua.

Non lasciar cadere la maschera contro oggetti taglienti o appuntiti in quanto il vetro temperato
potrebbe rompersi.

Una volta eseguite le verifiche preliminari, indossare la maschera FM2/MK25EVO/S620Ti regolando le 5 estremita
del cinturino e stringere singolarmente i 5 nastri semplicemente tirando ciascuna estremita poco per volta, fino ad
arrivare alla condizione ottimale di regolazione della maschera sul proprio volto. (figura 5.1).

Per facilitare la regolazione e possibile rimuovere temporaneamente le estremita dei cinturini dai loro passanti.
Per allentare o togliere la maschera sollevare leggermente le linguette delle fibbie mentre si tendono i corrispondenti
nastri inferiori (figura 5.2).

/\ ATTENZIONE

Sotto i 2 metri (6 piedi) di profondita, in immersione libera, la pressione schiaccia la maschera contro il viso.
Nell’'uso in configurazione certificata € sufficiente respirare normalmente per evitare problemi.

/\ ATTENZIONE

Per evitare la pericolosa condizione dello schiacciamento del timpano durante I'immersione, stringere
il naso con le dita e soffiare a bocca chiusa per immettere aria all’interno della parete del timpano.

Durante le soste in superficie € possibile utilizzare la presa d’aria per lo stazionamento in superficie presente sulla
maschera in configurazione standard, svitando il tappo filettato (figura 1-B) per accedere all’aria atmosferica in
modo da poter respirare senza consumare I'aria delle bombole.

Prima di immergersi riavvitare il tappo completamente al fine di sigillare nuovamente la maschera.

/\ ATTENZIONE

Prima di immergersi assicurarsi che la presa d’aria per lo stazionamento in superficie sia chiusa e la
maschera sigillata, per evitare I'ingresso di acqua e I'allagamento della maschera.
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SCUBAPRO

/\ ATTENZIONE

SCUBAPRO raccomanda di avere sempre a disposizione un sistema bailout di riserva: erogatore
completo di primo e secondo stadio non collegato alla maschera FM2/MK25EVO/S620Ti, ecc..
SCUBAPRO raccomanda inoltre di portare con sé una maschera di riserva.

/\ ATTENZIONE

Non é possibile rimuovere FM2 e rindossarla durante I'immersione. Se fosse necessario rimuovere FM2
sott’acqua, non rindossarla, ma usare maschera ed erogatori di riserva per iniziare immediatamente
la risalita.

5. CURA QUANDO NON IN USO

Sciacquare abbondantemente la maschera con acqua dolce dopo ogni immersione, specialmente se effettuata
in acqua clorata.

/\ ATTENZIONE

In particolare se FM2/MK25EVO/S620Ti é stata utilizzata in acque contaminate, assicurarsi di
sciacquarla e pulirla accuratamente.

5.1 Disinfezione
SCUBAPRO raccomanda McNett Revivex Cleaner. Utilizzare in conformita alla procedura e diluizione descritta
sulla sua confezione.

/\ ATTENZIONE

Non usare solventi o detergenti quali alcool, ecc.

5.2 Conservazione

Lasciare asciugare in ambiente fresco lontano dai raggi solari, posizionandola in modo da lasciar uscire I'acqua.
Una volta asciugata, riporre la maschera lontano dai raggi solari in un luogo asciutto a temperatura ambiente.
LIMITI DI TEMPERATURA -10°C / 60°C

6. MANUTENZIONE

Operazioni che vadano oltre quanto scritto in questo manuale non devono essere effettuati dall’utente, ma sono
da effettuare a cura di personale tecnico qualificato ed autorizzato SCUBAPRO.

Il facciale FM2 deve essere revisionato da un tecnico autorizzato SCUBAPRO ogni 2 anni. La revisione e
obbligatoria per preservare la garanzia.

Per la manutenzione relativa agli erogatori fare riferimento al manuale erogatori SCUBAPRO.

Si prega di far riferimento alle condizioni di garanzia Johnson Outdoors. Il servizio di assistenza
tecnica é disponibile presso i rivenditori autorizzati identificati dall’indicazione: SELECTED DEALER
SCUBAPRO o visitando il sito www.scubapro.com.
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1. FONTOS FIGYELMEZTETESEK
/\ FIGYELMEZTETES

A termék hasznalatat megel6z6en teljesen at kell olvasni ezt a hasznalati utasitast és meg kell érteni
annak tartalmat. A hasznalati utasitast ajanlatos az termék teljes élettartama alatt meg6rizni.

/\ FIGYELMEZTETES

Meriiléskor be kell tartani az egy elismert konnylbuvar kézpont altal kiadott szabdlyokat, illetve
alkalmazni kell az ott tanult ismereteket. Miel6tt barmilyen mertilésbe kezdene, feltétlentil el kell végezni
egy olyan kénnyibuvar tanfolyamot, amelyen a teljes arcmaszkkal térténé meriiléssel kapcsolatos
elméleti, illetve miiszaki szempontokat oktatjak.

/\ FIGYELMEZTETES

Ez a haszndlati utasitas nem helyettesiti a kdnnyibuvar tanfolyamot!

/\ FIGYELMEZTETES

Az MK25EVO/S620Ti szabalyozé jellemzGivel, hasznalataval, gondozéasaval és karbantartasaval
kapcsolatos részletekért olvassa el a SCUBAPRO szabalyozok kézikényvét.

2. EUROPAI TANUSITVANY

Az FM2 arcvédd és az MK25EVO/S620Ti szabalyozd egyltt alkotja az FM2/MK25EVO/S620Ti telies arcmaszkot.
A SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti telies arcmaszk a harmadik kategodrias egyéni véddeszkdzok (PPE)
forgalomba hozatali feltételeit és alapvetd biztonsagi kdvetelményeit szabalyozd eurdpai jogszabalyok értelmében
megkapta az eurdpai tanusitvanyt. A tanusitvanyt a RINA bejelentett szervezet adta ki, az ebben a kézikdnyvben
szerepl6 egyetlen SCUBAPRO szabalyozé modell hasznalataval.

A tanusitasi teszteket az EN250:2014 harmonizalt szabvany szerint hajtottak végre, annak biztositasara, hogy
megfelelienek a 2016/425/EU eurdpai rendeletben foglalt alapvetd egészségligyi és biztonsagi kdvetelményeknek.
A termék CE és EN250 jeldlései az emlitett kdvetelményeknek vald megfeleléséget jeldlik.

A 0474 a RINA Via Corsica, 12, 16128 Genova (GE), Olaszorszag bejelentett szervezet azonositdszama; a
bejelentett szervezet értékeli a megfeleldséget és ellendrzi a gyartast a 2016/425/EU rendelet ,B” és ,,D” moduljainak
megfeleléen. Az elsé fokozaton taldlhatd 232bar és 300bar jeldlés a PPE maximalis ellatasi nyomasat jelzi.

A SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti gyartdja a SCUBAPRO EURORPE s.r.l., Via Tangoni 16, 16030 Casarza
Ligure (GE) Olaszorszag. A SCUBAPRO EUROPE srl rendelkezik a RINA dltal az ISO9001:2015 szabvany szerint
tanusitott minéségiranyitasi rendszerrel.

2.1 EN 250:2014 szabvany - jelentés és kévetelmények

Az EN 250:2014 szabvanyban meghatarozott kdvetelmények és tesztek célia, hogy garantdljgk a viz alatti
légzékészilékek miikddéséhez sziikséges minimalis biztonsagi szintet. Eurdpaban az EN 250:2014 szabvany
hatérozza meg azokat a minimalis mUszaki kdvetelményeket, amelyeknek a SCUBA-nak meg kell felelnie, és ez
az EN 250 szabvany legujabb fellilvizsgdlata.

2.2 Az EN250:2014 altal elGirt korlatozasok

A SCUBA készUlék kilon alkotéelemekbdl dllhat, pl. palack(ok), szabalyozd(k) nyomasmérs és arcvéds.

A SCUBA készllék hasznélata a viz alatti buvarkodasra korlatozodik.

Az FM2/MK25EVO/S620Ti telies arcmaszk egy szabalyozdval egybeépitett arcrészbdl dll, és ezért olyan személyi
védbeszkdz, amely védi a szemet a vizzel vald érintkezéstdl és a légutakat a nyomas hatasanak kitéve, és a
szlikséges hasznalati feltételek mellett I€legzé levegét biztosit a meriilés soran.

Az FM2/MK25EVO/S620Ti az EU 2016/425 rendelet és az EN 250:2014 szabvany szerint tanusitott SCUBA
Osszetevékkel hasznalhatd. A palackokban 1€vé levegének ki kell elégitenie az EN 12021 szabvanyban szerepld,
a belélegezhetd levegdre vonatkozdan eldirt kdvetelményeket. A hitelesitési mélység 50 méter (164 1ab). A
buvaroknak mindenképpen be kell tartaniuk a merllés helyszinén érvényes helyi rendeletekben megadott
hatarértékeket.
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SCUBAPRO

FONTOS:

Az FM2/MK25EVO/S620Ti PPE eurdpai tanusitasa a teljes termékre vonatkozik, amely a kévetkez6kbdl all:
1) SCUBAPRO FM2 arcvéd6.

2) Egy S620Ti masodik fokozat, amely eldlr6l az FM2 arcvédére van szerelve, és egyetlen MK25EVO
els6 fokozathoz van csatlakoztatva.

/\ FIGYELMEZTETES

Az FM2 arcvéd6 csak az ebben a kézikonyvben megadott, az EN250:2014 szabvanynak megfelel6
eurdpai tanusitasi teszteket elvégzett szabalyozé modellekkel egyiitt tanusitott.

Az FM2 egyéb szabalyozdkkal torténd hasznélata nem tartozik a tanusitas hatdlya ala.

/\ FIGYELMEZTETES

Az FM2/MK25EVO/S620Ti konfiguracié barmilyen modositdsa, amely nem szerepel a jelen
kézikonyvben ismertetett, tanusitott eurépai konfiguracidban, beleértve példaul a szabalyozéval egyiitt
szdllitott alacsony nyomasu témlét, az eurépai tanusitasi szabvanynak valé megfelelés elvesztését
eredményezi.

A maximalis Uzemi nyomas a hasznalt MK25 EVO/S620Ti szabdlyozd csatlakozasatdl fugg: 300 bar a DIN-
csatlakozas és 232 bar az INT-csatlakozas esetében, az elsé fokozaton 1€v6 jeldlésnek megfeleléen.

A szabalyozdval kapcsolatos tovabbi miiszaki részletekért és informaciokért olvassa el a SCUBAPRO szabalyozd
kézikonyvét.

Az FM2/MK25EVO/S620Ti hideg vizben, azaz 10°C (50°F) alatti hémérsékleten torténd hasznélatra van tanusitva.

2.2.1 OCTOPUS (siirgésségi kiegészité légzékésziilék)
Az octopus éltaldban vészhelyzetben haszndlatos kiegészité masodik lépcsének tekintendd, amelyet a blvar
szikség esetén (pl. az elsédleges masodik fokozat meghibasodasa esetén) hasznalhat.

/\ FIGYELMEZTETES

Csak az EN250:2014 szabvanynak megfelelé és ,EN250A” vagy “EN250A>10°C” jeloléssel ellatott
SCUBA szabdlyozok hasznalhaték egyszerre egynél tobb buvar altal mentékészilékként.

/\ FIGYELMEZTETES

A SCUBA késziiléket ugy konfiguraltak, hogy ha azt egyidejlileg egynél tébb buvar haszndlja, akkor azt
nem szabad 30 m-nél nagyobb mélységben és “EN250A” jel6lés esetén 4 °C-ndl, ill. “EN250A>10°C”
jelolés esetén 10 °C-nal kisebb vizhémérséklet mellett hasznalni.

Az EN250A jeldlés az MK25EVO/SE20Ti szabalyozé elsé és masodik fokozatan talalhatd. Az FM2 arcvédd
EN250 jeloléssel van ellatva.

2.3 Fontos megjegyzések

Szeretnénk felhivni a figyelmét az aldbbiakra, hogy biztosithassuk az On védelmét a SCUBAPRO életfenntartd

felszerelés hasznélata kdzben:

1. Afelszerelést csak a jelen haszndlati utasitasban szerepld utasitasoknak megfeleléen hasznalja, miutan
teliesen atolvasta és megértette az ott kdzolt utasitasokat és figyelmeztetéseket.

2. Afelszerelés haszndlata a hasznélati utasitasban ismertetett terlletekre vagy a SCUBAPRO 4&ltal irasban
engedélyezett alkalmazasokra korlatozodik.

3. A palackokat kizarélag légkori sUritett levegével szabad feltdlteni az EN 12021 szabvanynak megfeleléen.
A palackban Iévé nedvesség a palack korrézidja mellett hideg vizi meriléskor (10 °C (50°F) alatt) fagyast
és abbdl adéddan a szabdlyozé hibas mikodését okozhatja. A palackokat a veszélyes aruk szallitasara
vonatkozé helyi szabdlyok szerint szabad szdllitani. A palack hasznalata soran be kell tartani a gdzok és a
sUritett levegé haszndlatat szabdlyozd torvényeket.

4. A berendezést a SCUBAPRO felhatalmazott szakemberének kell az eléirt gyakorisaggal nagyjavitania.

A nagyjavitasokat dokumentaini kell. A javitdsokhoz és a karbantartashoz kizarélag SCUBAPRO
potalkatrészeket szabad hasznaini.

5. Amennyiben a felszerelés karbantartasat vagy javitdsat a SCUBAPRO dltal jovahagyott eljarasok betartasa
nélkil végzik, azt képzetlen vagy a SCUBAPRO engedélyével nem rendelkezé személyzettel végeztetik,
illetve amennyiben a felszerelést a kifejezett rendeltetésétdl eltéré modon vagy célra hasznaljdk, ugy a
felszerelés szabalyos és biztonsagos mikodéséért a felelésség a tulajdonosra/a felhaszndldra szall at.
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6. A légzésnek folyamatosnak kell lennie, anélkll, hogy a buvar visszatartana a levegét.

7. Minden mer(lést Ugy kell megtervezni és kivitelezni, hogy a merilés végére a buvar még mindig
rendelkezzen ésszerl mennyiségU tartalék levegdvel vészhelyzet esetére. Az ajanlott mennyiség rendszerint
50 bar (725 psi).

8. Ha a SCUBA felszerelést hideg (10°C-nal (50°F) alacsonyabb hémérsékletl) vizben hasznaljak, akkor ilyen
hémérsékletre alkalmas reduktort kell hasznaini.

/\ FIGYELMEZTETES

A hideg vizi merilés specidlis felszerelést és moddszereket igényel. Hideg vizi merilés el6tt
nyomatékosan ajanlott egy elismert buvarkézpontban megfelel6 tréningen részt venni.

9. E haszndlati utasités tartalma a nyomtatas idépontjaban rendelkezésre allo legfrissebb adatokon alapszik. A
SCUBAPRO fenntartja maganak a jogot arra, hogy barmikor médositsa a hasznalati utasitas tartalmat.

A SCUBAPRO nem vallal semminem( felelésséget a jelen haszndlati utasitdsban szerepld rendelkezések
megszegésebdl eredd karokért. Ezek az utasitasok nem hosszabbitjgk meg a SCUBAPRO dltalanos értékesitési
és szdllitasi feltételeiben emlitett jotallast vagy felelésséget.

A garancia megérzése érdekében a karbantartast szakképzett SCUBAPRO szerelvel kell végeztetni, a
karbantartasi dokumentumokat pedig meg kell 8rizni. A részletekeért fordulion SCUBAPRO markakereskedéhoz.

3. ALTALANOS JELLEMZOK
/\ FIGYELMEZTETES

Csak az MK25EVO/S620Ti szabalyozé kombinacio rendelkezik az FM2 arcvéddvel valé 6sszeszerelésre
és hasznalatra vonatkozé tanusitvannyal.

Az MK25EVO/S620Ti egyetlen FM2 tanusitvannyal rendelkezd konfiguracidja kizarélag szabvanyos, 75
cm-es SCUBAPRO tomlSkkel rendelkezik, kiegészit6 forgécsavarok vagy kényokcsapok nélkul.

A felszinen tolt6tt idészakokra szolgéld légbeszivo szelep (1-B abra) lehetévé teszi, hogy a szelep megnyitasaval
elkerlilhetd legyen a merlléshez hasznos levegd fogyasztasa: egyszerlen zérja be a légbeszivd szelepet a
felszinen toItott idére, hogy a masodik fokozatbdl kezdjen lélegezni, és kezdje meg a mertlést.

Az FM2 arcvéd6 a kulondsen hatékony és természetes vizelvezetés érdekében az all alatt vizelvezetd szeleppel
van felszerelve. Az eredeti és hitelesitett konfiguracio egy leereszté szelep védécsdvel van felszerelve (1-C dbra).

Ez a cs6 megakadalyozza, hogy a masodik fokozatbdl a merlilés soran olyan szabad aramlds induljon ki, amelyet
a levegdforras relativ helyzete altal bizonyos kértimények kozott létrenozott hidrosztatikus nyomaskilonbség
okoz.

/\ FIGYELMEZTETES

A vizleereszt6 szelep védScsdvének eltavolitasa a hitelesitett konfiguracié modositasanak mindsiil,
ami az eurdpai tanusitasi szabvanynak valé megfeleléség elvesztését vonja maga utan.

Az FM2 arcvédd tartozékok, koztlk a SCUBAPRO HUD buvarkomputer Osszeszereléséhez szikséges
csatlakozokkal rendelkezik (a tartozékok Osszeszereléséhez szilkséges készletek kilon kaphatok).

A funkciokkal és a haszndlattal kapcsolatos részletekért lasd a HASZNALAT fejezetet.

4. HASZNALAT

4.1 Felkésziilés a meriilésre - fontos figyelmeztetések hasznalat el6tt
A maszk elllsd részén taldlhatd a masodik fokozat elhelyezésére tervezett csatlakozas.

A masodik szakasz csatlakoztatdsahoz szlkséges alkatrészek csoportjia mar Ossze van szerelve ezen a
csatlakozon (1. és 2. dbra).

Ez atestre (D) csavarozott csoport egy gydr(bdl (A), egy alatétbdl (E), egy tavtartobdl (G) és egy gumihtivelybdl (F) &ll.
A masodik fokozat 6sszeszerelését a kdvetkezéképpen kell végezni.
Vegye ki a széjdarabot a mésodik fokozatbdl, miutan kinyitotta a pantot, amely a helyén tartja.

Csavarja ki teljesen a gydr(t (A), a harom alkatrészt, a gy(r(t (A), a tavtartét (G) és a hivelyt (F) a 3.1. abran lathatd
maodon elészerelve hagyva, mikdzben az alatét (E) a helyén marad a testen (D).

Ugyelien arra, hogy az alététet (E) Uigy szerelie 6ssze, hogy a két témitéborda a szoknya gumija felé nézzen (2.1. nagyitas).
Helyezze a mésodik fokozatot a gumihtivelybe (F).

Ezutan a mellékelt hevederrel (H) régzitse a masodik fokozatot a gumihlvelyben, amelybe a masodik fokozatot
behelyezték, ligyelve annak megfelelé meghuzasra.
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Szerelje vissza az egész egységet az arcvéddre, csavarja be a gy(rt (A) és hiizza meg teliesen, hogy biztositsa
az egész egység biztonsagos csatlakozasat (4. dbra), Uigyelve arra, hogy a test ne forogjon el csavaras kdzben,
ellendrizve, hogy a test hatuljan lathaté kis haromszdg (D) felfelé nézzen, ahogy a 3.2. dbran lathatd.

/\ FIGYELMEZTETES
Az el6zetes 6sszeszerelési miiveletek elvégzésekor mindig ellendrizze, hogy megfeleléen meghtizta-e a
masodik fokozat csatlakozécsoportjat €s a mellékelt hevedert, amely magat a masodik fokozatot tartja.

A hibas vagy helytelen meghtizas rendkivil nagy veszélyt jelenthet a meriilés soran, és akar halalos
kimenetell baleseteket és sériiléseket okozhat.

Ha a lencse parasodni kezd, akkor haszndlja a SCUBAPRO paramentesité szert (cikkszam: 24.090.000) a bels6
fellleten, majd alaposan dblitse le a maszkot vizzel (Uj maszk esetén ismételie meg a mlveletet haromszor).

Soha ne hasznalion olddszereket vagy tisztitoszereket, példaul alkoholt stb. Szikség esetén csak folyékony
szappant haszndljon.

/\ FIGYELMEZTETES
Meriilés el6tt ajanlott a felszinen felvenni a felszerelést és a teljes arcmaszkot.

4.2 Meriilés

Miel6tt felveszi az FM2/MK25EVO/S620Ti készlléket, vizsgélia meg, hogy annak minden alkatrésze mertléshez
optimalis allapotban van-e.

Ellendrizze az dsszes csatot, hevedert, a masodik fokozat rogzitését, a keretet és az arcvédét.
Helyezze fel a maszkot, és ellendrizze, hogy nem kddosodik-e, és hogy képes-e kiegyenliteni.

/\ FIGYELMEZTETES

Ne meriiljén, amig nem ellendrizte a felszerelés és az FM2/MK25EVO/S620Ti j6 allapotat és megfeleld
miikodését.

Ha barmilyen hibat, sériilést vagy manipulaciét észlel, azonnal forduljon egy SCUBAPRO altal
felhatalmazott szerviztechnikushoz.

/\ FIGYELMEZTETES

Ugyeljen arra, hogy ne ugorjon arccal a vizbe, illetve a maszk ne (itédjon éles targyaknak: az erds
utédés hatasara a lencse kitérhet és sériilést okozhat a felhasznalénak.

Az elbzetes ellendrzések elvégzése utan viselie az FM2/MK25EVO/S620Ti maszkot az 6t pant végének
bedllitdsaval, és hizza meg az 6t pantot egyenként, egyszerre csak apranként hiizva mindegyik végét, amig el
nem éri a maszk optimalis bedllitaséat az arcan. (5,1. abra)

A bedllitas megkonnyitése érdekében ideiglenesen kiveheti a hevederek végeit a hurkokbdl.

A maszk meglazitdsahoz vagy eltavolitasahoz enyhén emelie meg a csatok flleit, mikdzben hizza a megfeleld
alsé pantokat (5.2. dbra).

/\ FIGYELMEZTETES

2 méternél (6 1ab) mélyebb szabad mertiléskor a mélyben a viznyomas a buvar arcahoz szoritja a maszkot.
Tanusitott konfiguracioban torténé hasznalat esetén elegendé normadlisan lélegezni a problémak

elkerlléséhez.

/\ FIGYELMEZTETES

A buvarkodas kézben beszakadt dobhartya jelentette veszélyes allapot elkeriilése érdekében csipje
Ossze az orrat az ujjaival, és csukott szajjal fujjon, hogy levegét nyomjon a dobhartya falanak belsejébe.

A felszinen torténé megdlldsok soran haszndlhatia a maszkon taldlhato felszini levegébeszivd szelepet a
menetes dugo (1-B dbra) kicsavarasaval, hogy a palackbdl szarmazé levegd felhasznalasa nélkil légkdri levegst
lélegezhessen be.

MerUlés el6tt csavarja vissza teliesen a dugdt, hogy az ismét lezarja a maszkot.
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/\ FIGYELMEZTETES

Meriilés el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a felszini hasznalatra szolgalé levegSbeszivé szelep zarva
van, és a maszk le van zarva, hogy megakadalyozza, hogy a viz bejusson a maszkba és elarassza azt.

/\ FIGYELMEZTETES

A SCUBAPRO azt ajanlja, hogy mindig legyen egy tartalék mentési rendszer: teljes szabalyozé,
amelynek els6 és masodik fokozatai nem csatlakoznak az FM2/MK25EVO/S620Ti maszkhoz stb.

A SCUBAPRO tovabba azt is ajanlja, hogy vigyen magaval egy tartalék maszkot.

/\ FIGYELMEZTETES

Az FM2 késziléket nem lehet meriilés kézben levenni és visszatenni. Ha az FM2-t viz alatt kell
eltavolitani, ne tegye vissza. Hasznaljon tartalék maszkot és szabalyozét, és azonnal kezdje meg a
felemelkedést.

5. A HASZNALATON KivVULI REDUKTOR APOLASA

Minden merUlés utan alaposan 6blitse ki a maszkot friss vizzel, kiléndsen, ha kidros vizben merdl.

/\ FIGYELMEZTETES

Mindenképpen o&blitse le és tisztitsa meg alaposan az FM2/MK25EVO/S620Ti késziiléket, kilondsen
akkor, ha azt szennyezett vizben hasznaltak.

5.1  Fertétlenités
A SCUBAPRO a McNett Revivex tisztitdszert ajanlja. A csomagoldsan feltiintetett eljarasnak és higitasnak
megfeleléen kell hasznalni.

/\ FIGYELMEZTETES

Ne haszndljon oldészereket vagy tisztitoszereket, példaul alkoholt stb.

5.2 Tarolas

Hagyja megszaradni hiivos, napfénytdl védett helyen, Ugy helyezve, hogy a viz lefolyhasson rdla.
Széradast kovetden tarolja a maszkot napfénytdl védve, szaraz helyen, szobahémérsékleten.
HOMERSEKLETI HATARERTEKEK -10°C / 60°C

6. KARBANTARTAS

A jelen kézikdnyvben leirtakon tuimend mdveleteket nem a felhaszndld, hanem a SCUBAPRO szakképzett és
felhatalmazott szakembere végezheti el.

Az FM2 arcvédd feldjitasat a SCUBAPRO meghatalmazott technikusanak 2 évente kell végeznie. A nagyjavitas
kotelez6é a garancia megdrzése érdekében. A szabalyozdkkal kapcsolatos karbantartésért lasd a SCUBAPRO
szabalyozok kézikdnyvét.

Lasd a Johnson Outdoors garancidlis feltételeit. A karbantartas elvégezheté a KIVALASZTOTT
SCUBAPRO MARKASZERVIZ jeloléssel rendelkez6 SCUBAPRO markakereskedéknél vagy
megrendelheté a www.scubapro.com cimen.
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1. BELANGRIJKE WAARSCHUWINGEN:
/\ WAARSCHUWING

Lees deze handleiding goed door en neem het product pas in gebruik als u de inhoud begrijpt.
Aanbevolen wordt deze handleiding te bewaren zolang u het product in uw bezit heeft.

/\ WAARSCHUWING

Als u gaat duiken, moet u de regels respecteren en de vaardigheden uitvoeren zoals u dit bij een erkende
duikopleidingsorganisatie heeft geleerd. Voordat u gaat duiken, moet u een duikopleiding hebben
gevolgd waarin zowel de theoretische als praktische aspecten van duiken met een volgelaatsmasker
zijn behandeld, en u moet ook voor deze opleiding geslaagd zijn.

/\ WAARSCHUWING

Deze handleiding kan een duikopleiding niet vervangen!

/\ WAARSCHUWING

Meer informatie over de kenmerken, het gebruik, de verzorging en het onderhoud van de MK25EVO/
S620Ti ademautomaat vindt u in de handleiding van de SCUBAPRO ademautomaten.

2. EUROPESE CERTIFICERING

Het FM2 gelaatsstuk en de MK25EVO/S620Ti ademautomaat vormen samen het FM2/MK25EVO/S620Ti
volgelaatsmasker.

Voor het SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti volgelaatsmasker is de Europese certificering afgegeven in
overeenstemming met de Europese regels voor het op de markt brengen van en de fundamentele veiligheidsregels
voor persoonlijke beschermingsmiddelen (PBM), Categorie 3. De certificering is afgegeven door de aangemelde
instantie RINA, met uitsluitend het gebruik van de SCUBAPRO modellen ademautomaat die in deze handleiding
zijn opgenomen.

De testen voor certificering zijn uitgevoerd overeenkomstig de geharmoniseerde norm EN250 om zeker te stellen
dat de ademautomaten voldoen aan de fundamentele eisen voor gezondheid en veiligheid als opgenomen in de
Europese Verordening 2016/425/EU.

De CE- en EN250-markering op het product bevestigen dat het product voldoet aan de genoemde vereisten.
Het getal 0474 is de identificatiecode van RINA, gevestigd aan de Via Corsica 12, 16128 Genua (GE), Itali€,
zijnde de erkende instantie die controleert of de productie voldoet aan de regelgeving als bepaald in Module B en
D van 2016/425/EEG. De markering 232 bar en 300 bar op de eerste trap verwijst naar de maximale werkdruk
van het PBM.

De fabrikant van de SCUBAPRO FM2/MK25EV0O/S620Ti is SCUBAPRO EUROPE s.r.l., Via Tangoni 16, 16030
Casarza Ligure (GE) Italié. SCUBAPRO EUROPE s.r.l. heeft een systeem voor kwaliteitszorg dat door RINA is
gecertificeerd in overeenstemming met de norm ISO9001:2015.

2.1  Norm EN 250:2014 - betekenis en vereisten

De eisen en testen als bepaald in de norm EN 250:2014 moeten een minimale mate van veiligheid voor de
werking van onderwaterademhalingsapparatuur waarborgen. In Europa bepaalt de norm EN 250:2014 aan welke
technische vereisten duikapparatuur minimaal moet voldoen - dit is de meest recente versie van de EN250-norm.

2.2 Beperkingen vastgelegd in EN250:2014

De duikset kan bestaan uit afzonderlijke componenten, zoals: duikcilinder(s), ademautomaat(maten) en
gelaatsstuk.

De duikset is uitsluitend bedoeld voor gebruik onder water door duikers.

Het FM2/MK25EVO/S620Ti volgelaatsmasker bestaat uit een gelaatsstuk dat is geintegreerd met een
ademautomaat. Het is een PBM dat de ogen tegen contact met water alsmede de luchtwegen die
worden blootgesteld aan druk, beschermt, en tijdens de duik ademlucht aanvoert onder de vereiste
gebruiksomstandigheden.

De FM2/MK25EVO/S620Ti kan worden gebruikt met duikcompmemten die zijn gecertificeerd in overeenstemming
met Verordening EU 2016/425 en de norm EN250:2014. De lucht in de flessen moet voldoen aan de eisen voor
ademlucht als bepaald in EN12021. Het product is goedgekeurd voor gebruik tot een diepte van 50 meter.
Duikers moeten zich echter altijd houden aan de limieten als bepaald in de lokale regelgeving op de duiklocatie.
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BELANGRIJK

De Europese certificering van het PBM FM2/MK25EVO/S620Ti heeft betrekking op het volledige

product bestaande uit:

1) Een SCUBAPRO FM2-gelaatsstuk.

2) Een S620Ti tweede trap die aan de voorzijde van het FM2 gelaatsstuk is gemonteerd en is
aangesloten op één MK25EVO eerste trap.

/\ WAARSCHUWING

Het FM2 gelaatsstuk is alleen gecertificeerd met de modellen ademautomaten die in deze handleiding
worden genoemd en waarmee de Europese testen voor certificering zijn uitgevoerd, in overeenstemming
met de norm EN250:2014.

Het gebruik van FM2 met andere ademautomaten valt buiten het bereik van de certificering.
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/\ WAARSCHUWING

Elke wijziging van de configuratie van de FM2/MK25EVO/S620Ti die niet is opgenomen in de
gecertificeerde Europese configuratie zoals beschreven in deze handleiding, met inbegrip van
bijvoorbeeld de lagedrukslang die bij de ademautomaat wordt geleverd, heeft tot gevolg dat het
product niet langer in overeenstemming met de Europese certificeringsnorm is.

De maximale werkdruk hangt af van de aansluiting van de MK25 EVO/S620Ti-ademautomaat: 300 bar in het
geval van een DIN-aansluiting en 232 bar bij een INT-aansluiting - dit staat aangegeven op de eerste trap.

In de handleiding van de SCUBAPRO ademautomaten vindt u meer technische specificaties en informatie over
de ademautomaat.

De FM2/MK25EVO/S620Ti is gecertificeerd voor gebruik in koud water, d.w.z. bij een temperatuur onder 10°C.

2.2.1 OCTOPUS (extra tweede trap voor noodgevallen)
Onder een octopus verstaat men gewoonlijk een extra tweede trap die de duiker in geval van nood kan gebruiken
(bijvoorbeeld wanneer de primaire tweede trap niet werkt). @

/\ WAARSCHUWING

Uitsluitend duikmateriaal dat voldoet aan de norm EN250:2014 en de markering ‘EN250A" of
‘EN250A>10°C’ draagt, mag door meer dan één duiker tegelijk als reddingsmateriaal worden gebruikt.

/\ WAARSCHUWING

Als een duikset is gemonteerd voor en wordt gebruikt door meerdere duikers tegelijk, mag deze
niet worden gebruikt dieper dan 30 meter en niet in water met een temperatuur onder 4°C indien
gemarkeerd met ‘EN250A’, en onder 10°C indien gemarkeerd met ‘EN250A>10°C’

De EN250A-markering staat op de eerste en tweede trap van de MK25EVO/S620Ti-ademautomaat. Op het
FM2-gelaatsstuk staat EN250 vermeld.

2.3 Belangrijke opmerkingen

Met het oog op uw veiligheid bij gebruik van SCUBAPRO levensondersteunende apparatuur vragen wij uw

aandacht voor het volgende:

1. Gebruik de apparatuur in overeenstemming met de aanwijzingen die in deze handleiding staan vermeld, en
niet voordat u alle aanwijzingen en waarschuwingen heeft gelezen en begrijpt.

2. Gebruik van de apparatuur is beperkt tot de toepassingen als vermeld in deze handleiding en tot
toepassingen die SCUBAPRO schriftelijk heeft goedgekeurd.

3. Duikflessen mogen uitsluitend gevuld worden met gecomprimeerde atmosferische lucht conform de
norm EN 12021. Als er vocht in de duikfles zit, kan dit niet alleen leiden tot corrosie van de fles, maar ook
tot bevriezing en als gevolg daarvan een slechte werking van de ademautomaat tijdens duiken bij lage
temperaturen (onder 10°C). Duikflessen moeten conform de lokale regelgeving inzake het transport van
gevaarlijke stoffen worden vervoerd. Op het gebruik van duikflessen is de wetgeving van toepassing waarin
het gebruik van gassen en gecomprimeerde lucht is geregeld.

4. De apparatuur moet worden onderhouden door een erkende SCUBAPRO servicemonteur volgens de
voorgeschreven frequentie.
Het onderhoud moet worden geregistreerd. Bij reparatie en onderhoud mogen uitsluitend SCUBAPRO
onderdelen worden gebruikt.
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5. Indien de apparatuur niet wordt onderhouden of gerepareerd conform de procedures zoals goedgekeurd
door SCUBAPRO, of door niet-opgeleid of niet door SCUBAPRO erkend personeel, of indien de
apparatuur op een andere wijze of voor een ander doel wordt gebruikt dan specifiek aangegeven, wordt de
aansprakelijkheid voor de juiste en veilige werking van de apparatuur verlegd naar de eigenaar/gebruiker.

6. Ga altijd door met ademhalen - houd nooit uw adem in.

7. Alle duiken moeten zodanig worden gepland en uitgevoerd dat u aan het einde van de duik nog een redelijke
reserve aan ademgas voor noodsituaties heeft. Een reserve van 50 bar wordt in het algemeen aangeraden.

8. Indien de apparatuur wordt gebruikt in koud water (temperatuur onder 10°C), moet u een ademautomaat
gebruiken die voor dergelijke temperaturen geschikt is.

/\ WAARSCHUWING

Voor duiken in koud water heeft u speciale apparatuur en technieken nodig. Wij raden u dringen
aan om voordat u in koud water gaat duiken, hiervoor een opleiding te volgen bij een erkende
opleidingsorganisatie.

9. De inhoud van deze handleiding is gebaseerd op de informatie zoals deze bekend was toen de handleiding
ter perse ging. SCUBAPRO behoudt zich het recht voor om te allen tijde wijzigingen aan te brengen.

SCUBAPRO wijst alle verantwoordelijkheid voor schade als gevolg van het niet naleven van de aanwijzingen
in deze handleiding af. Deze aanwijzingen breiden de garantie of de verantwoordelijkheden als vermeld in de
SCUBAPRO verkoop- en leveringsvoorwaarden niet uit.

Onderhoud moet worden verricht door een gekwalificeerde SCUBAPRO servicemonteur en het onderhoudsdossier
moet worden bewaard. Zo niet, dan komt de garantie te vervallen. Voor meer informatie kunt u terecht bij een
Authorized SCUBAPRO Dealer.

3. ALGEMENE KENMERKEN
/\ WAARSCHUWING

Alleen de de ademautomaat in de combinatie MK25EVO/S620Ti is gecertificeerd voor montage op en
gebruik met het FM2-gelaatsstuk.

Configuraties van de MK25EVO/S620Ti die zijn gecertificeerd met de FM2, zijn uitsluitend configuraties
met standaardslangen van 75 cm van SCUBAPRO, zonder extra wartels of ellebogen.

Wanneer de luchtinlaatklep voor gebruik aan de opperviakte (afb. 1-B) wordt geopend, voorkomt u dat u kostbare
lucht al véor de duik verbruikt. Wanneer u onder wilt gaan, sluit u de luchtinlaatklep, waarna u uit de tweede trap
ademt en de duik kunt beginnen.

Het FM2-gelaatsstuk is onder de kin voorzien van een waterloosventiel, zodat water op effectieve en natuurlijke
wijze uit het gelaatsstuk wordt afgevoerd. In de originele en gecertificeerde configuratie is het gelaatsstuk
uitgerust met een beschermend pijpje voor de afvoerklep (afb. 1-C).

Dit pijpje voorkomt dat de tweede trap tijdens de duik gaat blazen als gevolg van het verschil in hydrostatische
druk dat onder bepaalde omstandigheden ontstaat door de relatieve positie van de luchtbron.

/\ WAARSCHUWING

Wanneer de beschermpijp van de waterafvoerklep wordt verwijderd, is dat een wijziging in de
gecertificeerde configuratie en wordt niet langer voldaan aan de Europese certificeringsnorm.

Op het FM2-gelaatsstuk zijn aansluitingen aangebracht voor de montage van accessoires, zoals de SCUBAPRO
HUD duikcomputer (montagekits voor accessoires zijn los verkrijgbaar).

Meer over kenmerken en gebruik leest u onder GEBRUIK.

4. GEBRUIK

4.1 De duik voorbereiden - belangrijke waarschuwingen voor gebruik
Aan de voorkant van het masker zit de aansluiting voor de tweede trap.

De set componenten die nodig is voor het aansluiten van de tweede trap, is al op de aansluiting gemonteerd
(afb. 1en2).

Deze set, die op het huis (D) is geschroefd, bestaat uit een ring (A), een sluitring (E), een afstandsbus (G) en een
rubberen huls (F).

U sluit de tweede trap als volgt aan.

Haal het mondstuk van de tweede trap door de tie-wrap die het mondstuk op zijn plaats houdt, te verwijderen.

Schroef de ring (A) volledig los. Let op dat de drie onderdelen - ring (A), afstandsstuk (G) en huls (F) - als set bjj
elkaar blijven (afb. 3.1). De sluitring (E) blijft op zijn plaats op het huis (D).

21020-00-Scubapro-Manuale FM2-fullfacemask-28L-totale:ndb 54 @ 05/12/2024 11:51:36




Let op dat de sluitring (E) zo wordt geplaatst dat de twee afdichtende ribben naar het rubber van de rand wijzen
(vergroting in afb. 2.1).

Plaats de tweede trap in de rubberen huls (F).

Zet de tweede trap vervolgens vast in deze rubberen huls met de bijgeleverde tie-wrap (H). Trek de tie-wrap
goed aan.

Plaats het geheel weer op het gelaatsstuk - draai de ring (A) goed vast zodat het geheel goed blijft zitten (afb. 4).
Let op dat het huis tijdens het schroeven niet meedraait - het driehoekje op de achterzijde van het huis (D) moet
voortdurend naar boven wijzen (afb. 3.2).

/\ WAARSCHUWING

Controleer wanneer u het geheel in elkaar zet, altijd of de tweede trap goed is vastgezet met de
bijgeleverde tie-wrap.

Wanneer de tweede trap niet (goed) is vastgezet, kan dit een zeer gevaarlijke situatie opleveren tijdens
de duik. Dit kan leiden tot ongelukken en (dodelijk) letsel.
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Als het glas beslaat, behandel het dan aan de binnenzijde met anticondensmiddel van SCUBAPRO (art.
24.090.000). Spoel het masker daarna goed af met water (doe dit driemaal als het masker nieuw is).

Gebruik nooit oplosmiddelen of reinigingsmiddelen, zoals alcohol, enz. Gebruik indien nodig alleen vioeibare
zeep.

/\ WAARSCHUWING

Aanbevolen wordt om v6ér de duik boven water de uitrusting aan te trekken en het volgelaatsmasker
op te zetten.

4.2 Duiken

Controleer voordat u de FM2/MK25EVO/S620Ti opzet of alle onderdelen in optimale staat voor een duik zijn.
Controleer alle gespen, banden, de aansluiting van de tweede trap, het frame en het gelaatsstuk.

Zet het masker op uw gezicht en controleer of het niet beslaat en of u kunt klaren.

/\ WAARSCHUWING ®
Ga alleen duiken wanneer je hebt gecontroleerd en geconstateerd dat de uitrusting en de en FM2/
MK25EV0O/S620Ti in goede staat verkeren en correct werken.

Als u defecten of schade opmerkt of constateert dat er met de materialen is geknoeid, neem dan
onmiddellijk contact op met een erkende SCUBAPRO servicemonteur.

/\ WAARSCHUWING

Duik niet met het gezicht omlaag het water in en laat het masker niet vallen op scherpe objecten: door
de klap kan het glas breken met letsel als gevolg.

Na deze eerste controle van het FM2/MK25EVO/S620Ti volgelaatsmasker stelt u de viff banden af — trek de
banden een voor een een klein stukje aan totdat het masker goed op uw gezicht zit. (afb. 5.1)

Het afstellen gaat makkelijker wanneer u de uiteinden van de banden uit de lussen haalt.

Om het masker losser te doen of af te zetten tilt u de lipjes van de gespen iets op en trekt u aan de bijbehorende
banden onderaan (afb. 5.2).

/\ WAARSCHUWING

Wanneer u tijdens de duik dieper komt dan 2 meter, wordt het masker als gevolg van de druk tegen
het gelaat gedrukt.

Bij gebruik in een gecertificeerde configuratie hoeft u alleen maar normaal te ademen om problemen
te voorkomen.

/\ WAARSCHUWING

Ter voorkoming dat het trommelvlies tijdens de duik scheurt — een gevaarlijke situatie — knijpt u de neus
met uw vingers dicht en blaast u met gesloten mond lucht naar de binnenzijde van het trommelvlies.

Aan het wateroppervlak kunt u de plug met schroefdraad (afb. 1-B) van het luchtinlaatventiel op het masker
losdraaien zodat u kunt ademen zonder lucht uit de fles te gebruiken.
Voordat u weer ondergaat, draait u de plug weer helemaal vast zodat er geen water in het masker kan lopen.
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/\ WAARSCHUWING

Let op dat voordat u onder water gaat, het luchtinlaatventiel voor gebruik boven water dicht is en het
masker goed op uw gelaat aansluit, zodat het masker niet volloopt met water.

/\ WAARSCHUWING

SCUBAPRO raadt aan om altijd een back-up mee te nemen: een complete ademautomaat met eerste
en tweede trap die niet is aangesloten op het FM2/MK25EVO/S620Ti-masker, enz.

SCUBAPRO raadt ook aan om een reservemasker mee te nemen onder water.

/\ WAARSCHUWING

U kunt de FM2 tijdens de duik niet afzetten en weer op doen. Moet u de FM2 onder water toch afdoen,
zet het masker dan niet weer op. Gebruik uw reservemasker en -ademautomaat en begin onmiddellijk
aan de opstijging.

5. VERZORGING INDIEN NIET IN GEBRUIK

Spoel het masker na elke duik goed af met leidingwater, zeker als u in chloorwater heeft gelegen.

/\ WAARSCHUWING

Vooral als de FM2/MK25EVO/S620Ti in verontreinigd water is gebruikt, moet deze grondig worden
afgespoeld en gereinigd.

5.1 Desinfecteren

SCUBAPRO adviseert het gebruik van McNett Revivex Cleaner. Gebruik het product verdund en conform de
instructies, zoals op de verpakking staat vermeld.

/\ WAARSCHUWING

Gebruik geen oplosmiddelen of reinigingsmiddelen, zoals alcohol enz.

5.2 Opbergen

Laat het masker drogen op een koele plaats uit de zon — zet het zo neer dat het water wegloopt.
Berg het masker zodra het droog is, op een droge plaats bij kamertemperatuur en uit de zon op.
MINIMALE/MAXIMALE TEMPERATUUR -10°C / 60°C

6. ONDERHOUD

Werkzaamheden die niet in deze handleiding staan beschreven, mogen niet worden uitgevoerd door de gebruiker,
maar uitsluitend door een gekwalificeerde en erkende SCUBAPRO servicemonteur.

Het FM2-gelaatsstuk moet elke 2 jaar worden onderhouden door een erkende SCUBAPRO servicemonteur.
Alleen dan behoudt u het recht op garantie. Meer informatie over het onderhoud aan de ademautomaat vindt u
in de handleiding voor SCUBAPRO ademautomaten.

Meer informatie over garantie vindt u in de garantievoorwaarden van Johnson Outdoors. Onderhoud
wordt uitgevoerd door Authorized SCUBAPRO Dealers die herkenbaar zijn aan het logo SELECTED
DEALER SCUBAPRO. Voor een overzicht van deze dealers kunt u ook terecht op www.scubapro.com.
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1. WAZNE OSTRZEZENIA
/\ UWAGA!

Niniejsza instrukcje nalezy przeczyta¢ i w catosci zrozumie¢ przed rozpoczeciem uzytkowania
produktu. Zaleca sie zatrzymanie niniejszej instrukcji na caty okres zywotnosci produktu.

/\ UWAGA!

Podczas nurkowania nalezy stosowac sie do zasad i oraz wykorzystywac¢ umiejetnosci nabyte
w agencji nurkowej posiadajacej odpowiednie uprawnienia. Przed wzigeciem udziatu w jakichkolwiek
czynnosciach nurkowych nalezy obowigzkowo ukonczy¢ kurs nurkowania w zakresie wiedzy
teoretycznej i technicznych aspektéw nurkowania z maska petnotwarzowa.

/\ UWAGA!

Niniejsza instrukcja obstugi nie zastgpuje kursu nurkowania.

/\ UWAGA!

Szczegdtowe informacije na temat funkgciji, uzytkowania, pielegnaciji i konserwacji automatu MK25EVO/
S620Ti mozna znalez¢é w instrukcji obstugi automatéw SCUBAPRO.

2. CERTYFIKACJA EUROPEJSKA

Czesé twarzowa FM2 i automat MK25EVO/S620Ti tworzg razem maske petnotwarzowa FM2/MK25EVO/S620Ti.
Maska pefotwarzowa SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti uzyskata certyfikacje europejska zgodnie
z przepisami europejskimi dotyczacymi warunkéw wprowadzania do obrotu oraz spetniania podstawowych
zasad bezpieczenstwa dla $rodkéw ochrony indywidualnej (SOI) trzeciej kategorii. Certyfikat zostat wydany
przez jednostke notyfikowana RINA. Certyfikacje przeprowadzono jedynie z wykorzystaniem modeli automatéw
SCUBAPRO opisanych w niniejszej instrukciji.

Testy certyfikacyjne zostaty przeprowadzone zgodnie ze zharmonizowang norma EN250:2014, aby zapewni¢
zgodnos¢ z podstawowymi wymaganiami dotyczacymi zdrowia i bezpieczenstwa, okreslonymi w rozporzadzeniu
europejskim 2016/425/UE.

Oznaczenia CE i EN250 na produkcie oznaczajg zgodnos$¢ z wymienionymi wymogami.

Numer 0474 jest numerem identyfikacyjnym RINA Via Corsica, 12, 16128 Genova (GE) Wiochy, jednostki
notyfikowanej oceniajacej zgodnos$c i kontrolujacej produkcje zgodnie z modutami B i D rozporzadzenia
2016/425/UE. Oznaczenia 232 bar i 300 bar na pierwszym stopniu wskazuja maksymalne cignienie wiotowe SOI.
Producentem maski petnotwarzowej SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti jest SCUBAPRO EUROPE s.r.l., Via
Tangoni 16, 16030 Casarza Ligure (GE) Wiochy. Spétka SCUBAPRO EUROPE s.r.l. wdrozyta system zarzadzania
jakoscia certyfikowany przez RINA zgodnie z norma ISO9001:2015.

2.1  Norma EN 250:2014 — znaczenie i wymagania

Wymagania i testy okreslone w normie EN 250:2014 maja na celu zagwarantowanie minimalnego poziomu
bezpieczeristwa uzytkowania podwodnych aparatéw oddechowych. W Europie norma EN 250:2014 definiuje
minimalne wymagania techniczne, ktére musza spetnia¢ autonomiczne podwodne aparaty nurkowe (SCUBA)
i jest najnowsza wersjg normy EN250.

2.2 Ograniczenia przewidziane w normie EN250:2014

Aparat oddechowy moze sktadaé sie z oddzielnych elementdw, takich jak: butle, automaty, manometr i maska.

Aparat oddechowy stuzy wytacznie do nurkowania pod woda.

Maska petnotwarzowa FM2/MK25EVO/S620Ti sktada sie z czegsci twarzowej zintegrowanej z automatem
oddechowym i jest SOI, ktdry chroni oczy przed kontaktem z woda i drogi oddechowe poddane dziataniu
cidnienia, dostarczajac powietrze do oddychania w niezbednych warunkach uzytkowania podczas nurkowania.

Maske petnotwarzowg FM2/MK25EVO/S620Ti mozna uzywac¢ z elementami aparatu oddechowego,
certyfikowanymi zgodnie z przepisami normy UE 2016/425 and EN 250:2014. Powietrze w butlach powinno
spefnia¢ wymagania dotyczace powietrza do oddychania, okreslone w normie EN 12021. Gtebokosc
certyfikowana to 50 metréw (164 stopy). W zadnym wypadku nie wolno przekraczac ograniczen wyznaczonych
przez miejscowe przepisy prawne, obowigzujgcych w miejscu nurkowania.
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WAZNE

Europejska certyfikacja SOl FM2/MK25EVO/S620Ti odnosi sie do kompletnego produktu sktadajacego
sie z nastepujacych elementéw:

1) Czes¢ twarzowa SCUBAPRO FM2.

2) Drugi stopien S620Ti zamontowany z przodu na czesci twarzowej FM2 i podtaczony do pojedynczego
pierwszego stopnia MK25EVO.

/\ UWAGA!

Certyfikat czesci twarzowej FM2 jest wazny wytgcznie z modelami automatéw okreslonymi w niniejszej
instrukcji, z ktérymi przeprowadzono europejskie testy certyfikacyjne zgodnie z norma EN250:2014.
Certyfikacja nie obejmuje uzytkowania czesci twarzowej FM2 z innymi automatami.

/\ UWAGA!

Wszelkie zmiany w konfiguracji maski petnotwarzowej FM2/MK25EVO/S620Ti, ktére nie zostaty
uwzglednione w konfiguracji certyfikowanej europejskiej opisanej w niniejszej instrukcji, w tym na
przyktad waz niskiego cisnienia dostarczony z automatem, powoduja utrate zgodnosci z norma
europejskiej certyfikacii.

Maksymalne cisnienie robocze zalezy od zastosowanego ztgcza automatu MK25 EVO/S620Ti: 300 bar
w przypadku ztacza DIN i 232 bar w przypadku ztacza INT, zgodnie z oznaczeniem podanym na pierwszym stopniu.
Wiecej szczegodtdw technicznych i informacji na temat automatu mozna znalezé w instrukcji automatu
SCUBAPRO.

Maska petnotwarzowa FM2/MK25EVO/S620Ti jest certyfikowana do uzytku w zimnej wodzie, tj. w temperaturach
ponizej 10°C (50°F).

2.2.1 OKTOPUS (pomocnicze urzadzenie do oddychania w nagltych wypadkach)
Oktopus uwazany jest zwykle za pomocniczy drugi stopier w sytuacjach awaryjnych, uzywany przez ptetwonurka
w razie potrzeby (na przykfad nieprawidtowego dziatania gféwnego drugiego stopnia).

/\ UWAGA!

Tylko sprzet nurkowy zgodny z normg EN250:2014 z automatem oddechowym oznaczonym , EN250A”
lub ,EN250A>10°C” moze by¢é uzywany jako urzadzenie ratunkowe przez wiecej niz jednego
ptetwonurka jednoczesnie.

/\ UWAGA!

Jezeli sprzet nurkowy przygotowany jest do jednoczesnego uzywania przez wiecej niz jednego
ptetwonurka, nie nalezy przekracza¢ maksymalnej gtebokosci 30 metréw i nurkowaé¢ w wodzie
o temperaturze nizszej niz 4°C, gdy sprzet nurkowy oznaczony jest jako ,EN250A”, oraz nie nizszej niz
10°C, jesli oznaczony jest jako ,,EN250A>10°C”.

Oznaczenie EN250A mozna znalezé na pierwszym i drugim stopniu automatu MK25EVO/S620Ti. Czegsc
twarzowa FM2 ma oznaczenie EN250.

2.3 Wazne uwagi

Dla wiasnego bezpieczenstwa, podczas uzytkowania sprzetu do regulacji sktadu powietrza SCUBAPRO, nalezy

zwréci¢ uwage na nastepujace warunki:

1. Eksploatowa¢ sprzet zgodnie z instrukcjami zawartymi w niniejszej instrukcji oraz tylko po zapoznaniu sie
i zrozumieniu wszystkich instrukciji i ostrzezen.

2. Eksploatacja sprzgtu ograniczona jest to zastosowan opisanych w niniejszej instrukcii lub pisemnie
zatwierdzonych przez SCUBAPRO.

3. Butle powinny by¢ napetniane wytacznie sprezonym powietrzem atmosferycznym, zgodnie z norma
EN 12021. Jesli w butli nagromadzi sie wilgo¢ moze to, poza ewentualng korozja butli, wywota¢ zamarzanie
i dalsze nieprawidtowosci w funkcjonowaniu automatu podczas zanurzen przeprowadzanych w niskich
temperaturach (ponizej 10°C (50°F)). Butle powinny by¢ transportowane zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczacymi transportu produktéw niebezpiecznych. Uzytkowanie butli podlega przepisom regulujgcym
eksploatacje gazéw i sprezonego powietrza.

4. Sprzet musi by¢ poddawany przegladom przez autoryzowanego serwisanta SCUBAPRO w okreslonych
odstepach czasu.
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Przeglady musza by¢ udokumentowane. Podczas napraw i prac konserwacyjnych nalezy uzywac wytacznie
czesci zamiennych SCUBAPRO.

5. Jesli sprzet bedzie serwisowany lub naprawiany bez przestrzegania procedur zatwierdzonych przez
SCUBAPRO, badz przez personel nieprzeszkolony lub nieposiadajacy atestu SCUBAPRO, lub tez
uzytkowany bedzie w sposob i do celéw sprzecznych z przeznaczeniem, odpowiedzialnos¢ za poprawnosé
i bezpieczenstwo uzytkowania sprzetu ponosic¢ bedzie jego wiasciciel/uzytkownik.

6. Oddychanie musi by¢ ciagte, bez wstrzymywania oddechu.

7. Wszystkie zanurzenia musza by¢ zaplanowane i przeprowadzane tak, by na zakoriczenie zanurzenia nurkowi
pozostawata odpowiednia rezerwa do uzytku awaryjnego. Zalecana ilos¢ to z reguty 50 bardw (725 psi).

8. Jesli aparat nurkowy uzytkowany bedzie w zimnej wodzie (temperatura ponizej 10°C (50°F)) konieczne
bedzie zastosowanie automatu odpowiedniego do takich temperatur.

/\ UWAGA!

Nurkowanie w zimnej wodzie wymaga specjalnego sprzetu i technik. Przed nurkowaniem w zimnej
wodzie stanowczo zalecamy odbycie odpowiedniego szkolenia w agencji szkoleniowej posiadajacej
uprawnienia.

9. Tres¢ niniejszej instrukcji oparta jest na najnowszej informacji dostepnej w momencie przekazywania jej do
druku. SCUBAPRO zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w kazdej chwili.

SCUBAPRO nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody spowodowane niestosowaniem sig do instrukcji zawartych

w niniejszym dokumencie. Instrukcje te nie rozszerzaja gwarancji ani obowiazkéw wyszczegdlinionych przez

warunki sprzedazy i dostawy SCUBAPRO.

W celu utrzymania gwarancji wszelkie prace muszg by¢ wykonywane przez wykwalifikowanego serwisanta

SCUBAPRO; nalezy tez zachowaé dokumentacje z napraw. Aby uzyskac¢ szczegdtowe informacje, nalezy

skontaktowac sie z autoryzowanym dealerem SCUBAPRO.

3. OGOLNA CHARAKTERYSTYKA

/\ UWAGA!

Tylko zestaw automatu MK25EVO/S620Ti jest certyfikowany do montazu i uzytkowania z czescia
twarzowg FM2.

Jedynymi konfiguracjami MK25EVO/S620Ti z certyfikatem FM2 s3g te wyposazone w standardowe
weze SCUBAPRO o diugosci 75 cm, bez dodatkowych ruchomych potaczen lub kolanek.

Otwarcie zaworu wiotu powietrza na czas przebywania na powierzchni wody (rysunek 1-B) pozwala uniknac
zuzywania powietrza przydatnego do nurkowania. Wystarczy zamkna¢ ten zawdr, aby zacza¢ oddychaé
z drugiego stopnia i rozpocza¢ nurkowanie.

Czes¢ twarzowa FM2 ma zawdr spustowy wody pod broda, ktéry zapewnia szczegdlnie skuteczne i naturalne
odprowadzanie wody. Oryginalny i certyfikowany model jest wyposazony w rurke ochronng zaworu spustowego
(rysunek 1-C).

Rurka zapobiega swobodnemu przeptywowi powietrza z drugiego stopnia automatu podczas nurkowania, ktéry
moze by¢ spowodowany réznica cisnien hydrostatycznych generowana, w pewnych warunkach, przez wzgledne
potozenie zrodia powietrza.

/\ UWAGA!

Usuniecie rurki ochronnej zaworu spustowego wody stanowi zmiane certyfikowanej konfiguracji
i oznacza utrate zgodnosci z norma europejskiej certyfikacii.

Czegsé twarzowa FM2 wyposazona jest w ztacza do montazu akcesoridw, w tym komputera nurkowego

SCUBAPRO HUD (zestawy do montazu akcesoridw sa dostepne osobno).
Szczegdtowe informacje na temat funkcii i uzytkowania mozna znalez¢ w sekcji UZYTKOWANIE

4. UZYTKOWANIE

4.1 Przygotowanie do nurkowania — wazne ostrzezenia przed
przystapieniem do uzytkowania

W przedniej cze$ci maski znajduje sig ztacze przeznaczone do umieszczenia drugiego stopnia.

Zlacze ma juz zamontowana grupe elementow niezbednych do podtaczenia drugiego stopnia (rysunki 1 2).

Ta grupa, przykrecona do korpusu (D), skiada sie z pierscienia (A), podktadki (E), elementu dystansowego (G)

i gumowej tulei (F).

Ponizej podano instrukcje montazu drugiego stopnia.
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Zdja¢ ustnik z drugiego stopnia po poluzowaniu paska, ktéry utrzymuje go na miejscu.
Catkowicie odkreci¢ pierécien (A), zachowuijac trzy elementy, pierscien (A), element dystansowy (G) i tuleje (F)
wstepnie zmontowane, jak pokazano na rysunku 3.1, i zostawi¢ podktadke (E) na miejscu na korpusie (D).

Upewnic¢ sig, ze podktadka (E) jest zamontowana w taki sposdb, ze dwie wypustki uszczelniajace sa skierowane
w strone gumowej czesci kotnierza (powigkszenie 2.1).

Witozy¢ drugi stopiert do gumowej tulei (F).

Nastgpnie za pomoca dostarczonego paska (H) zabezpieczy¢ drugi stopienn wiozony do gumowej tulei,
upewniajac sie, ze jest odpowiednio zacisniety.

Zamontowac caly zespdt z powrotem na czesci twarzowej, przykrecajac pierscien (A) i dokrecajac go do konca,
aby zapewnic¢ bezpieczne potaczenie catego zespotu (rysunek 4). Podczas przykrecania nalezy upewnic sie, ze

korpus nie obraca sig. W tym celu sprawdzi¢, czy maly tréjkat widoczny z tytu korpusu (D) pozostaje skierowany
do gory, jak na rysunku 3.2.

/\ UWAGA!

Podczas wykonywania wstepnych czynnosci montazowych nalezy zawsze sprawdzi¢, czy grupa
przytaczeniowa drugiego stopnia oraz fabryczny pasek mocujacy drugi stopiern sa prawidiowo
dociagniete.

Nieprawidtowe dociagniecie moze by¢ bardzo niebezpieczne podczas nurkowania oraz powodowaé
wypadki i obrazenia, nawet $miertelne.

W przypadku parowania szkiet mozna natozy¢ roztwor przeciwko parowaniu SCUBAPRO (P/N 24.090.000) na
powierzchnie wewnetrzna, a nastepnie doktadnie wyptuka¢ maske woda (powtdrzyc te czynnosc trzy razy, jezeli
maska jest nowa).

Nie uzywac rozpuszczalnikdw ani srodkéw czyszczacych, takich jak alkohol itp. W razie potrzeby uzywac tylko
mydta w ptynie.

/\ UWAGA!

Zaleca sie zatozenie sprzetu i maski petnotwarzowej na powierzchni przed nurkowaniem.

4.2 Nurkowanie

Przed zatozeniem maski petnotwarzowej FM2/MK25EVO/S620Ti nalezy sprawdzi¢, czy stan wszystkich czesci
jest optymalny do nurkowania.

Sprawdzi¢ wszystkie klamry, paski, mocowanie drugiego stopnia, oprawke i cze$¢ twarzowa.
Przytozy¢ maske do twarzy i sprawdzi¢, czy szklo nie jest zaparowane i czy mozna wyréwnac cisnienie.

/\ UWAGA!
Nie nalezy nurkowaé bez uprzedniego sprawdzenia stanu technicznego oraz prawidtowego dziatania
sprzetu i maski petnotwarzowej FM2/MK25EVO/S620Ti.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek usterek, uszkodzen lub ingerencji nalezy niezwlocznie
skontaktowac si¢ z autoryzowanym serwisem SCUBAPRO.

/\ UWAGA!

Nie skaka¢ do wody twarza w dét ani nie upuszczaé maski na ostre przedmioty. Silne uderzenie moze
uszkodzi¢ szkto i spowodowacé obrazenia ciata uzytkownika.

Po przeprowadzeniu wstepnych czynnosci kontrolnych zatozy¢ maske petnotwarzowa FM2/MK25EVO/S620Ti.
Wyregulowa¢ dopasowanie za pomoca pigciu paskow. W tym celu nalezy je napiac, stopniowo pociagajac za
koniec kazdego paska osobno, az do uzyskania optymalnego dopasowania maski do twarzy. (rysunek 5.1)

Aby utatwi¢ regulacje, mozna tymczasowo wysunaé korice paskow ze szlufek.

Aby poluzowac lub zdja¢ maske, nalezy lekko unies¢ zaczepy klamry, pociagajac jednoczesnie za odpowiednie
dolne paski (rysunek 5.2).

/\ UWAGA!

Podczas swobodnego nurkowania na gtebokosci wigkszej niz 2 metry (6 stop) cisnienie dociska maske
do twarzy.

W przypadku korzystania z certyfikowanej konfiguracji wystarczy oddycha¢ normalnie, aby uniknaé
problemoéw.

21020-00-Scubapro-Manuale FM2-fullfacemask-28L-totale:ndb 60 @ 05/12/2024 11:51:37




/\ UWAGA!

Aby uniknaé niebezpiecznego dla zdrowia zmiazdzenia btony bebenkowej podczas nurkowania, nalezy
$cisnagé nos palcami i dmuchac z zamknietymi ustami, aby wttoczy¢ powietrze do wnetrza $ciany btony
bebenkowej.

Podczas przerw na powierzchni wody mozna uzy¢ zaworu wlotu powietrza znajdujgcego sig na masce, odkrecajac
gwintowana zatyczke (rysunek 1-B) do oddychania powietrzem atmosferycznym bez uzycia powietrza z butli.
Przed nurkowaniem catkowicie przykreci¢ zatyczke, aby ponownie uszczelni¢ maske.

/\ UWAGA!

Przed nurkowaniem nalezy upewni¢ sie, ze zawér wlotu powietrza do uzytku na powierzchni wody
jest zamkniety, a maska szczelnie przylega, aby zapobiec przedostawaniu sie wody i zalaniu maski.

/\ UWAGA!

SCUBAPRO zaleca, aby zawsze mie¢ dostepny zapasowy system ratunkowy: caly automat
z pierwszym i drugim stopniem niepodtaczony do maski petnotwarzowej FM2/MK25EVO/S620Ti itp.
SCUBAPRO zaleca réwniez noszenie ze soba zapasowej maski.

/\ UWAGA!

Zdjecie i ponowne zatozenie czesci twarzowej FM2 podczas nurkowania nie jest mozliwe. W razie
koniecznosci zdjecia czesci twarzowej FM2 pod woda nie nalezy zaktadac jej ponownie. Uzyé
zapasowej maski i automatéw oraz natychmiast rozpocza¢ bezpieczne wynurzanie.

5. PRZECHOWYWANIE PO UZYTKOWANIU

Maske nalezy doktadnie przeptuka¢ swieza woda po kazdym nurkowaniu, zwitaszcza jesli odbywato sie
w chlorowanej wodzie.

/\ UWAGA!

W szczegdlnosci, jesli maski petnotwarzowej FM2/MK25EVO/S620Ti uzywano w zanieczyszczonej
wodzie, nalezy ja doktadnie wyptukac i wyczyscic.

5.1 Dezynfekcja

SCUBAPRO zaleca stosowanie srodka czyszczacego McNett Revivex. Stosowac zgodnie z procedura,
W rozcienczeniu podanym na opakowaniu.

/\ UWAGA!

Nie uzywac rozpuszczalnikéw ani detergentdw, takich jak alkohol itp.

5.2 Przechowywanie

Pozostawi¢ do wyschniecia w chtodnym miejscu z dala od $wiatta stonecznego, w pozycji umozliwiajacej
sptywanie wody.

Po wyschnigciu maske przechowywac z dala od Swiatta stonecznego w suchym miejscu w temperaturze
pokojowe;.

LIMITY TEMPERATURY od -10°C do 60°C

6. KONSERWACJA

Czynnosci wykraczajace poza opisane w ninigjszej instrukcji nie moga by¢ wykonywane przez uzytkownika, lecz
przez wykwalifikowanego i autoryzowanego serwisanta SCUBAPRO.

Przegladu czesci twarzowej FM2 musi dokonywac wytacznie autoryzowany serwisant SCUBAPRO co 2 lata.
Przeglad jest obowigzkowy w celu zachowania gwaranciji. Informacje na temat konserwacji automatéw mozna
znalezé w instrukcji obstugi automatéw SCUBAPRO.

Prosimy zapozna¢ sie z odpowiednimi warunkami gwarancji Johnson Outdoors. Serwisem zajmuja
sie autoryzowani sprzedawcy SCUBAPRO, posiadajacy znak WYBRANYCH DEALEROW SCUBAPRO.
Znalez¢ ich takze mozna, korzystajac ze strony internetowej www.scubapro.com.
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1. AVISOS IMPORTANTES
/\ AVISO

Leia atentamente este manual na integra, ciente de té-lo entendido, antes de utilizar o equipamento.
Recomendamos que tenha em méos este manual durante a vida ttil do seu produto.

/\ AVISO

Quando for mergulhar, observe as normas e aplique os conhecimentos ensinados por uma escola de
mergulho devidamente credenciada. Antes de efetuar qualquer tipo de mergulho, é obrigatério ter
frequentado e concluido um curso de mergulho auténomo, contemplando tanto os aspectos tedricos
quanto os praticos da mascara facial completa

/\ AvIsO

Este manual de instru¢gées ndo substitui nenhum curso de aprendizado de mergulho.

/\ AVISO

Para obter detalhes sobre recursos, utilizagdo, cuidados e manutencdo do regulador MK25EVO/
S620Ti, consulte o manual dos reguladores da SCUBAPRO.

2. CERTIFICAGAO EUROPEIA

A mascara FM2 e o regulador MK25EVO/S620Ti juntos constituem a mascara facial completa FM2/MK25EVO/
S620Ti.

A mascara facial completa SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti obteve a certificagdo Europeia de acordo
com as respectivas normas que regulamentam as condi¢cdes para a colocagdo no mercado e os requisitos
fundamentais em matéria de seguranga para os Equipamentos de Protecao Individual (EPI) de Categoria Ill. A
certificacao foi emitida pelo érgéao notificado RINA, com o uso dos Unicos modelos de reguladores SCUBAPRO
incluidos neste manual.

Os testes de certificacdo foram conduzidos de acordo com a norma harmonizada EN250:2014, para garantir a
conformidade com os requisitos fundamentais de salde e seguranga estabelecidos pelo regulamento Europeu
2016/425/EU.

As marcagdes CE e EN250 no equipamento evidenciam a conformidade com os referidos requisitos.

O numero 0474 representa o codigo de identificacdo para RINA, Via Corsica 12, 16128 Génova (GE) - ltdlia, o
orgéo de notificagcdo que avalia a conformidade e controle de produgéo de acordo com os mddulos B e D do
regulamento 2016/425/EU. As marcagdes 232 bar e 300 bar no primeiro estégio indicam a pressdo maxima de
fornecimento do EPI.

A fabricante da SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti ¢ a SCUBAPRO EUROPE s.r.l., Via Tangoni 16, 16030
Casarza Ligure (GE) Itdlia. A SCUBAPRO EUROPE s.r.I. dispde de um sistema de gestéo da qualidade certificado
por RINA e de acordo com a norma ISO9001:2015.

2.1 Norma EN 250:2014 - significado e requisitos

Os requisitos e testes definidos pela norma EN 250:2014 visam garantir um nivel minimo de seguranca para
o funcionamento de equipamentos para respiracao subaquatica. Na Europa, a norma EN 250:2014 define os
requisitos técnicos minimos que as unidades SCUBA precisam cumprir e € a revisdo mais recente da norma
EN250.

2.2 Restricées impostas pela norma EN 250:2014

A unidade SCUBA pode compreender componentes separados, como: cilindro(s), regulador (es), manémetro
e mascara.

A utilizagdo da unidade SCUBA é restrita ao mergulho subaquatico.

A mascara facial completa FM2/MK25EVO/S620Ti € composta por uma mascara integrada a um regulador e,
portanto, é um EPI que protege os olhos do contato com a agua e as vias respiratérias submetidas ao efeito da
pressao, fornecendo ar respiravel nas condigdes de uso necessarias durante o mergulho.

A FM2/MK25EVO/S620Ti pode ser utilizada com as unidades de componentes SCUBA certificadas de acordo
com regulamento UE 2016/425 e anorma EN 250:2014. O ar contido nos cilindros tem de atender aos requisitos
de conformidade para ar respiravel estabelecidos pela norma EN 12021. A profundidade de certificagéo € de 50
metros (164 pés). Em qualquer dos casos, os mergulhadores devem respeitar sempre os limites impostos pelos
regulamentos que se aplicam ao local do mergulho.
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IMPORTANTE

A certificagdo europeia do EPI FM2/MK25EVO/S620Ti diz respeito ao produto completo que consiste em:

1) Uma mascara facial SCUBAPRO FM2.

2) Um segundo estagio S620Ti montado na parte frontal da mascara FM2 e conectado a um primeiro
estagio MK25EVO.

/\ AVISO

A mascara FM2 é certificada apenas com os modelos de reguladores especificados neste manual, com
os quais foram realizados os testes de certificacdo europeus, de acordo com a norma EN250:2014.

O uso da FM2 com outros reguladores esté fora do escopo da certificagao.

/\ AVISO

Qualquer alteragcdo na montagem da FM2/MK25EVO/S620Ti que nao esteja incluida na configuragcao
europeia certificada, conforme descrito neste manual, incluindo, por exemplo, a mangueira de baixa
pressdo fornecida com o regulador, resulta na perda de conformidade com a norma de certificagao
europeia.

A pressao operacional maxima depende da conexao do regulador MK25EVO/S620Ti utilizado: 300 bar para a
conexao DIN e 232 bar para a conexao INT, de acordo com a marcagao no primeiro estagio.

Consulte o manual dos reguladores SCUBAPRO para obter mais detalhes técnicos e informagdes sobre o regulador.
A FM2/MK25EVO/S620Ti € certificada para uso em agua fria, ou seja, temperaturas abaixo de 10 °C (50 °F).

2.2.1 OCTOPUS (Dispositivo respiratorio auxiliar de emergéncia)
O OCTOPUS ¢ geralmente considerado como um segundo estagio auxiliar de emergéncia para ser utilizado pelo
mergulhador em caso de necessidade (p. ex., mau funcionamento do segundo estégio principal).

/\ AVISO

Apenas os equipamentos SCUBA em conformidade com a norma EN250:2014 e com um regulador @
com marcacdo “EN250A” ou “EN250A>10°C” podem ser utilizados como dispositivos de resgate por
mais de um mergulhador ao mesmo tempo.
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/\ AVISO

Se uma unidade SCUBA estiver configurada para uso por mais de um mergulhador ao mesmo tempo,
ela ndo deve ser utilizada em profundidades superiores a 30 metros nem em temperaturas de agua
inferiores a 4 °C - com marcagao "EN250A” - e 10 °C com a marcagéo “EN250A>10°C”.

A marcacéo EN250A pode ser encontrada no primeiro e segundo estagios do regulador MK25EVO/S620Ti. A
mascara FM2 possui a marcagdo EN250.

2.3 Observacoes importantes

Para a sua protegao, ao utilizar os equipamentos de seguranga vitais da SCUBAPRO, chamamos a sua atengao

para as observagdes abaixo:

1. Utilize os equipamentos respeitando as instru¢des contempladas no presente manual e somente apds ter
lido e compreendido na integra as suas instru¢oes e recomendacoes.

2. A utilizagao do equipamento € restrita ao seu emprego descrito neste manual ou as aplicagcdes aprovadas
para o efeito por escrito pela SCUBAPRO.

3. Cilindros devem ser carregados somente com ar comprimido atmosférico, nos termos da norma EN 12021.
A eventual presenca de umidade no interior do cilindro, além da corrosdo que a mesma causa ao cilindro,
pode ocasionar o congelamento e consequente funcionamento deficiente do regulador nos mergulhos
que forem efetuados em condigdes de baixa temperatura (abaixo de 10°C (50°F)). Os cilindros devem ser
transportados, observando-se as normas locais que regulam o transporte de mercadorias perigosas. A
utilizagéo do cilindro esta suijeita as leis que regulam a utilizacao de gases e de ar comprimido.

4. O equipamento precisa ser revisado por um técnico autorizado da SCUBAPRO na frequéncia prescrita.

As manutengdes devem estar documentadas. Somente pegas de reposicéo originais da SCUBAPRO
devem ser utilizadas para as reparagdes ou servicos de manutengao.

5. Na eventualidade de o equipamento receber assisténcia técnica ou sofrer reparacdes que nao atendam aos
procedimentos aprovados pela SCUBAPRO ou que sejam efetuados por pessoal ndo habilitado ou treinado
pela SCUBAPRO ou ainda na eventualidade de vir a ser utilizado de forma e com finalidades divergentes
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daquelas para as quais foi especificamente projetado, a responsabilidade pelo emprego correto e seguro do
equipamento transmite-se ao proprietario/usuario.

6. A respiracédo deve ser continua, ndo se deve prender a respiracao.

7. Os mergulhos devem ser planejados e realizados de forma a que, ao final do mergulho, o mergulhador

disponha ainda de uma reserva de ar razoavel para uso em caso de emergéncia. O valor normalmente
recomendado € de 50 bar (725 psi).

8. Caso o equipamento SCUBA venha a ser usado em agua fria (temperaturas abaixo dos 10 °C [50 °F]), sera
necessario utilizar um regulador apropriado para tais temperaturas.

/\ AvISO

O mergulho em agua fria requer equipamentos e técnicas especiais. Antes de mergulhar em agua fria,
recomendamos que vocé obtenha o treinamento adequado em uma escola de mergulho devidamente
credenciada.

9. O conteudo deste manual baseia-se nas informacdes mais recentes disponiveis a data da sua impressao. A
SCUBAPRO reserva-se o direito de proceder a alteragdes em qualquer altura.

A SCUBAPRO declina toda e qualquer responsabilidade pelos danos decorrentes do ndo cumprimento

das instrugbes contidas neste manual. Essas instru¢coes nao ampliam a garantia nem as responsabilidades

constantes nos termos de vendas e de fornecimento da SCUBAPRO.

Para preservar a garantia, a manutencéo deve ficar a cargo de um técnico qualificado da SCUBAPRO, devendo
os registros de manutengao ser guardados. Para mais informacdes, contate um revendedor autorizado da
SCUBAPRO.

3. CARACTERISTICAS GERAIS
/\ AvIsO

Somente a combinacdo de reguladores MK25EVO/S620Ti é certificada para montagem e uso na
mascara facial FM2.

As Unicas configuragées do MK25EVO/S620Ti certificadas com a FM2 sdo exclusivamente as que
apresentam mangueiras padrao de 75 cm da SCUBAPRO, sem cotovelos ou acessdrios giratorios.

A vélvula de entrada de ar para periodos na superficie (figura 1-B) permite, ao abrir a valvula, evitar o consumo do
suprimento de ar Util para o mergulho: basta fechar a vélvula de entrada de ar durante os periodos na superficie
para comegar a respirar pelo segundo estdgio e iniciar o mergulho.

A méscara facial FM2 possui uma valvula sob o queixo para efetuar uma drenagem de agua especialmente eficaz
e natural. A configuracéo original e certificada € equipada com um tubo de protecéo da valvula de drenagem
(figura 1-C).

Esse tubo impede o fluxo livre do segundo estagio durante o mergulho, causado pela diferenga na pressao
hidrostéatica gerada, sob certas condi¢des, pela posicéo relativa da fonte de ar.

/\ AvISO

A remocao do tubo de protecdo da valvula de drenagem de agua constitui uma alteragdo na
configuracao certificada e implica a perda de conformidade com a norma de certificacdo europeia.

A mascara FM2 possui conexdes para montagem de acessorios, incluindo o computador de mergulho
SCUBAPRO HUD (os kits para montagem de acessorios estao disponiveis separadamente).

Para obter detalhes sobre recursos e uso, consulte a secéo UTILIZAGAO

4. UTILIZACAO

4.1 Preparacdo para mergulhar - avisos importantes antes de utilizar
A conexao projetada para abrigar o segundo estégio pode ser encontrada na parte frontal da mascara.

O grupo de componentes necessarios para conectar o segundo estagio ja se encontra montado nessa conexao
(figuras 1 e 2).

Esse grupo, atarraxado no corpo/estrutura da mascara (D), € composto por um anel (A), arruela (E), espagador
(G) e luva de borracha (F).

Para montar o segundo estdgio, realize o procedimento a seguir.
Remova o bocal do segundo estagio depois de abrir a tira que o mantém no lugar.

Desparafuse completamente o anel (A), mantendo os trés componentes - anel (A), espagador (G) e luva (F) - pré-
montados como na figura 3.1, mantendo a arruela (E) no corpo/estrutura (D).
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Certifique-se de que a arruela (E) esteja montada corretamente, com as duas nervuras de vedacao voltadas para
a borracha da saia (@ampliagéo 2.1).

Insira 0 segundo estégio dentro da luva de borracha (F).

Em seguida, use a tira fornecida (H) para prender o segundo estagio na luva de borracha onde o segundo estagio
fica inserido, certificando-se de apertar adequadamente.

Monte toda a unidade de volta na mascara, rosqueando o anel (A) e apertando-o completamente para garantir
uma conexao segura de todo o conjunto (figura 4), certificando-se de que o corpo/estrutura nao gire durante o
rosqueamento, e verificando se o pequeno triangulo visivel na parte traseira do corpo/estrutura (D) permanece
voltado para cima, como na figura 3.2.

/\ AVISO

Ao realizar as operagdes de montagem preliminar, sempre verifique se vocé apertou corretamente o
grupo de conexao do segundo estagio e a tira que segura o segundo estagio.

Um aperto incorreto ou mal feito pode ser muito perigoso durante o mergulho e causar acidentes e
lesGes, até mesmo fatais.

Se as lentes embacarem, aplique a solucao antiembagante da SCUBAPRO (P/N 24.090.000) na parte interna e,
em seguida, lave bem a méscara na dgua (repita esta operagao trés vezes se a mascara for nova).
Nunca utilize solventes ou produtos de limpeza como alcool etc. Se necessario, use apenas sabao liquido.

/\ AVISO

Recomenda-se colocar o equipamento e a mascara facial completa na superficie antes de mergulhar.

4.2 Mergulho

Antes de colocar a FM2/MK25EVO/S620Ti, examine-a para garantir que todas as pecas estejam nas condigdes
ideais de mergulho.

Verifique todas as fivelas, tiras, fixagdo do segundo estagio, estrutura e mascara.

Ajuste a mascara, verifique se ha embacamento e se vocé consegue equalizar.

/\ AVISO ®

N&o mergulhe sem antes conferir as boas condi¢des e o funcionamento correto do seu equipamento
e da FM2/MK25EVO/S620Ti.

Caso perceba algum defeito, dano ou adulteragdo, entre imediatamente em contato com uma
assisténcia técnica autorizada da SCUBAPRO.
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/\ AVISO

N&o pule na dgua com o rosto para baixo nem a deixe bater contra objetos pontiagudos: um forte
impacto pode quebrar a lente, causando ferimentos ao usuario.

Depois de realizar as verificagdes preliminares, coloque a mascara FM2/MK25EVO/S620Ti ajustando as cinco
extremidades das tiras e aperte-as individualmente, puxando cada extremidade aos poucos, até atingir o ajuste
ideal da mascara no seu rosto. (figura 5.1)

Para facilitar o ajuste, vocé pode remover temporariamente as extremidades das tiras de suas alcas.

Para afrouxar ou remover a mascara, levante um pouco as abas da fivela enquanto puxa as tiras inferiores
correspondentes (figura 5.2).

/\ AVISO

Nos mergulhos livres acima de 2 metros (6 pés) de profundidade, a pressao aperta a mascara contra
o rosto.
Quando utilizada em uma configuracgéo certificada, basta respirar normalmente para evitar problemas.

/\ AVISO

Para prevenir o risco de romper um timpano durante o mergulho, aperte o nariz com os dedos e sopre
com a boca fechada para empurrar o ar para dentro da parede do timpano.

Durante os intervalos, vocé pode usar a valvula de entrada de ar de superficie fornecida na mascara,
desatarraxando o plugue rosqueado (figura 1-B), para respirar o ar atmosférico - sem usar o ar dos cilindros.
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Antes de mergulhar, rosqueie o plugue completamente para vedar a mascara novamente.

/\ AvISO

Antes de mergulhar, certifique-se de que a valvula de entrada de ar para uso na superficie esteja
fechada e a mascara vedada, para prevenir a entrada de agua e alagamento da mascara.

/\ AVISO

A SCUBAPRO recomenda sempre ter um sistema de resgate/procedimento de emergéncia de backup
disponivel: por exemplo, um regulador completo com primeiro e segundo estagios ndo conectados a
mascara FM2/MK25EVO/S620Ti.

A SCUBAPRO também recomenda levar uma mascara sobressalente com vocé.

/\ AvIsO

Nao é possivel tirar a FM2 e coloca-la novamente enquanto estiver mergulhando. Se for necessario
remover a FM2 embaixo d'agua, ndo a coloque novamente. Utilize uma mascara e reguladores
sobressalentes e comece a subir imediatamente.

5. CUIDADOS A TER COM REGULADORES QUANDO NAO
ESTAO SENDO UTILIZADOS:

Lave bem a mdscara com agua fresca/doce apds cada mergulho, principalmente se mergulhar em agua com cloro.

/\ AVISO

Certifique-se de lavar e limpar bem o equipamento, principalmente quando a FM2/MK25EVO/S620Ti
for utilizada em aguas contaminadas.

5.1 Desinfecao
A SCUBAPRO recomenda o produto McNett Revivex Cleaner. Utilize de acordo com o procedimento e diluicdo

descritos na embalagem.
/\ AVISO

N&o utilize solventes ou detergentes, como alcool etc.

5.2 Armazenamento

Deixe secar em local fresco e abrigado da luz solar, posicionando-a de forma que a agua escorra.
Depois de seca, guarde a mascara longe da luz solar, em local seco e em temperatura ambiente.
LIMITES DE TEMPERATURA: -10 °C/60 °C

6. MANUTENCAO

Qualquer operagao nao descrita neste manual ndo pode ser realizada pelo usuario, mas por um técnico
qualificado e autorizado da SCUBAPRO.

A mascara FM2 precisa ser submetida a manutencéo por um técnico autorizado da SCUBAPRO a cada dois
anos. A revisdo é obrigatdria para preservar a garantia. Para manutengao dos reguladores, consulte o manual
dos reguladores da SCUBAPRO.

Consulte as condi¢goes de garantia da Johnson Outdoors. O servico de manutencao/assisténcia
técnica encontra-se disponivel por meio de revendedores autorizados da SCUBAPRO, identificados
pelo aviso REVENDEDOR AUTORIZADO SCUBAPRO, ou consulte o site www.scubapro.com
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1. ATENTIONARI IMPORTANTE
/\ ATENTIE

Acest manual trebuie citit si inteles pe deplin inainte de folosirea produsului. Este recomandat sa pastrati
in posesia dumneavoastra acest manual pe toata perioada de viata a produsului dumneavoastra.

/\ ATENTIE

Cand faceti scufundari trebuie sa urmati si aplicati regulile invatate de la o organizatie recunoscuta
de scufundare. inainte de a participa la orice activitate de scufundare, este obligatoriu sa absolviti un
curs de scufundare care sa cuprinda ambele aspecte, teoretice si tehnice ale scufundarii cu masca
faciala completa.

/\ ATENTIE

Instructiunile din acest manual nu inlocuiesc instructiunile unui curs de scufundare!

/\ ATENTIE

Pentru detalii privind caracteristicile, utilizarea, ingrijirea si intretinerea regulatorului MK25EVO/S620Ti,
consultati manualul regulatoarelor SCUBAPRO.

2. CERTIFICARE EUROPEANA

Masca faciala FM2 si regulatorul MK25EVO/S620Ti constituie impreund masca faciald completa FM2/MK25EVO/
S620Ti.

Masca faciala completa SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti a obtinut certificare Europeana in conformitate cu
normele Europene ce reglementeaza conditiile de punere pe piata si cerintele fundamentale de siguranta pentru
Echipamentul Personal de Protectie (PPE) din categoria a treia. Certificarea a fost emisa de organismul notificat
RINA, cu utilizarea numai a modelelor de regulatoare SCUBAPRO incluse in acest manual.

Testele de certificare au fost efectuate in conformitate cu standardul armonizat EN250 2014, pentru a asigura
conformitatea produselor cu cerintele fundamentale pentru sanatate si siguranta stabilite de Regulamentul
European 2016/425/UE.

Marcajele CE si EN250 de pe produs denota conformitatea cu cerintele mentionate.

Numarul 0474 este numarul de identificare pentru RINA Via Corsica, 12, 16128 Genova (GE) Italia, organismul
notificat care evalueazd conformitatea si controleaza conformitatea productiei cu reglementarile, conform
Modulelor B si D, 2016/425 / UE. Marcajul 232bar si 300bar de pe prima treapta indica presiunea maxima de
alimentare al EPI.

Producatorul SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti este SCUBAPRO EUROPE s.rl., Via Tangoni 16, 16030
Casarza Ligure (GE) Italia. SCUBAPRO EUROPE s.r.l. are un sistem de management al calitatii certificat de RINA
in conformitate cu standardul ISO9001: 2015.

2.1 Standardul EN 250:2014 - semnificatie si cerinte

Cerintele si testele definite de standardul EN 250:2014 sunt menite s& garanteze un nivel minim de siguranta
pentru utilizarea aparatelor de respirat subacvatice. in Europa, standardul EN 250 2014 defineste cerintele tehnice
minime pe care trebuie sa le indeplineasca SCUBA si este cea mai recenta revizuire a standardului EN 250.

2.2 Limitari prevazute de catre EN 250: 2014

Unitatea SCUBA poate fi compusa din componente separate cum ar fi: butelie (), regulator( are), manometru si
masca faciala.

Utilizarea unitatii SCUBA este limitata numai la scufundari subacvatice.

Masca faciala completa FM2/MK25EVO/S620Ti este compusa dintr-o piesa faciala integrata cu un regulator si
este, prin urmare, un EPI care protejeaza ochii de contactul cu apa si caile respiratorii supuse efectului presiunii,
furnizand aer respirabil in conditile de utilizare necesare in timpul scufundarii.

FM2/MK25EVO/S620Ti  poate fi folosit cu componente SCUBA certificate in conformitate cu Regulamentul
2016/425 si standardul EN 250:2014 Aerul din butelii trebuie sa fie in conformitate cu cerintele pentru aer
respirabil prevazute in EN 12021. Adancimea certificatd este 50 metri (164 ft). In orice caz, scafandrii trebuie sa
respecte intotdeauna limitele stabilite de reglementarile locale ale locului de scufundare.
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IMPORTANT

Certificarea europeana a FM2/MK25EVO/S620Ti PPE se refera la produsul complet format din:
1) O masca faciala SCUBAPRO FM2.

2) Treapta a doua S620Ti asamblata frontal pe masca faciala FM2 si conectata la prima treapta
MK25EVO.

/\ ATENTIE

Masca faciala FM2 este certificatda numai cu modelele de regulatoare specificate in acest manual,
cu care au fost efectuate testele de certificare europene, in conformitate cu standardul EN250:2014.
Utilizarea FM2 cu alte regulatoare este in afara domeniului de aplicare al certificarii.

/\ ATENTIE

Orice modificare a configuratiei FM2/MK25EVO/S620Ti care nu este inclusa in configuratia europeana
certificata descrisa in acest manual, inclusiv, de exemplu, furtunul de joasa presiune furnizat cu
regulatorul, duce la pierderea conformitatii cu standardul european de certificare.

Presiunea maxima de functionare depinde de conexiunea regulatorului MK25 EVO/S620Ti utilizat: 300 bar pentru
conexiunea DIN si 232 bar pentru conexiunea INT, in conformitate cu marcajul de pe prima treapta.

Consultati manualul regulatoarelor SCUBAPRO pentru detalii tehnice si informatii suplimentare privind regulatorul.
FM2/MK25EVO/S620Ti este certificat pentru utilizarea in apa rece, adica la temperaturi sub 10°C (50°F).

2.2.1 OCTOPUS (dispozitiv auxiliar de respiratie de urgenta)
Octopusul este considerat de reguld o treapta Il auxiliara in caz de urgenta, pentru a fi folosita de catre scafandru
daca este nevoie (in cazul unei defectiuni a treptei Il primara).

/\ ATENTIE

Doar unitatea SCUBA ce indeplineste norma EN250:2014 si este marcata "EN250A" sau “EN250A>10°C”
poate fi folosita ca instrument de salvare de mai mult de un singur scafandru in acelasi timp.

/\ ATENTIE

Daca unitatea SCUBA este configurata pentru a fi folosita de mai mult de un scafandru in acelasi timp,
atunci nu trebuie folosita la o adancime mai mare de 30 metri in apa cu temperatura de sub 4°C daca
este marcat cu “EN250A”, si sub 10°C daca este marcat cu “EN250A>10°C”

Marcajul EN250A poate fi gasit pe prima si a doua treapta a regulatorului MK25EVO/S620Ti. Masca faciala FM2
este marcatd EN250.

2.3 Note importante

Pentru protectia dumneavoastra atunci cand folositi echipament pentru suport vital SCUBAPRO va vom retine

atentia cu urmatoarele:

1. Folositi echipamentul in conformitate cu instructiunile cuprinse in acest manual si numai dupa ce ati citit si
inteles complet toate instructiunile si avertismentele.

2. Folosirea echipamentului este limitata la utilizarile descrise in acest manual sau pentru aplicatii aprobate in
scris de catre SCUBAPRO.

3. Butelile trebuie sa fie incarcate numai cu aer atmosferic comprimat, in conformitate cu norma EN 12021.
Daca miditatea e prezenta in butelie, pe langa faptul ca va cauza coroziunea buteliei, poate provoca
inghetarea si functionarea defectuoasa ulterioara a regulatorului in timpul scufundarii in conditii de
temperatura scazuta (mai mica de 10°C (50°F). Buteliile trebuie sa fie transportate in conformitate cu
normele locale prevazute pentru transportul marfurilor periculoase. Folosirea buteliei este supusa legislatiei
de reglementare a utilizarii de gaze si aer comprimat.

4. Echipamentul trebuie sa fie revizuit de un tehnician autorizat SCUBAPRO cu frecventa prescrisa.
Verificarea trebuie sa fie documentata. Cand sunt efectuate reparatii sau intretineri, trebuie utilizate numai
piese de schimb SCUBAPRO.

5. In cazul in care echipamentul este verificat sau reparat fara a se respecta procedurile aprobate de catre
SCUBAPRO sau de personal ne instruit sau certificat de catre SCUBAPRO, sau a fost folosit in alte moduri
sau pentru alte scopuri decat cel in mod special desemnat, raspunderea pentru o functionare corecta si in
conditii de siguranta a echipamentelor se va transfera proprietarului/utilizatorului.

6. Respiratul trebuie sa fie continuu, fara sa ne tinem respiratia.
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7. Toate scufundarile trebuie planificate si facute in asa fel incat la sfarsitul scufundari, scafandru sa aiba o
rezerva rezonabild de aer in caz de urgenta. Cantitatea sugerata este de regula 50 bari (725 psi).

8. In cazul in care echipamentul va fi folosit in apa rece (temperatura mai mica de 10°C (50°F)) va fi necesar s
folositi un regulator adecvat pentru astfel de temperaturi.

/\ ATENTIE

Scufundarile in apa rece necesita echipament si tehnici speciale. inainte de a face scufundari in apa
rece se recomanda obtinerea antrenamentului adecvat de la o organizatie recunoscuta.

9. Continutul acestui manual se bazeaza pe cele mai recente informatii disponibile la momentul imprimarii.
SCUBAPRQ isi rezerva dreptul de a face modificari in orice moment.

SCUBAPRO refuza responsabilitatea pentru pagubele cauzate din lipsa respectarii instructiunilor cuprinse in
acest manual. Aceste instructiuni nu vor extinde responsabilitatea sau garantia declarata de catre SCUBAPRO
in termenii de vanzare si livrare.

Pentru a pastra garantia, intretinerea trebuie sa fie efectuata de catre un tehnician calificat SCUBAPRO, iar
documentele de evidenta a intretinerii trebuie pastrate. Pentru detalii, contactati un distribuitor autorizat
SCUBAPRO.

3. CARACTERISTICI GENERALE
/\ ATENTIE

Doar combinatia regulator MK25EVO/S620Ti este certificata pentru asamblare si utilizare pe masca
faciala FM2.

Singurele configuratii ale MK25EVO/S620Ti certificate cu FM2 sunt exclusiv cele cu furtunuri
SCUBAPRO standard de 75 cm, fara pivoti sau coturi accesorii.

Supapa de admisie a aerului pentru perioadele la suprafata (figura 1-B) permite, prin deschiderea supapei,
evitarea consumului cu aer util pentru scufundare: este suficient sa inchideti supapa de admisie a aerului pentru
timpul petrecut la suprafata pentru a incepe sé respirati din a doua treapta si sa incepeti scufundarea.

Masca facialda FM2 are o supapa de scurgere a apei sub barbie, pentru o scurgere a apei deosebit de eficienta
si naturald. Configuratia originala si certificata este echipata cu un tub de protectie a supapei de scurgere (figura
1-C).

Aceasta conducta impiedica fluxul liber din treapta a doua in timpul scufundarii, cauzat de diferenta de presiune
hidrostatica generata, in anumite conditii, de pozitia relativa a sursei de aer.

/\ ATENTIE

indepartarea conductei de protectie a supapei de scurgere a apei constituie o modificare a configuratiei
certificate si implica pierderea conformitatii cu standardul european de certificare.

Masca faciala FM2 are conexiuni pentru asamblarea accesoriilor, inclusiv computerul de scufundari SCUBAPRO
HUD (kiturile pentru asamblarea accesoriilor sunt disponibile separat).

Pentru detalii privind caracteristicile si utilizarea, consultati sectiunea UTILIZARE

4. UTILIZARE

4.1 Pregatirea pentru scufundare - avertismente importante inainte
de utilizare

in partea din fati a mastii se géseste conexiunea proiectaté pentru a gazdui treapta a doua.

Grupul de componente necesare pentru a conecta treapta a doua este deja asamblat pe aceasta conexiune

(figurile 1 si 2).

Acest grup, nsurubat pe corp (D), este compus dintr-un inel (A), o saiba (E), un distantier (G) si un manson de

cauciuc (F).

Pentru a cupla treapta a doua, procedati dupa cum urmeaza.

Scoateti piesa bucala din treapta a doua dupé ce deschideti cureaua care o tine in pozitie.

Se desurubeaza complet inelul (A), pastrand cele trei componente, inelul (A), distantierul (G) si mansonul (F)

preasamblate ca in figura 3.1, in timp ce saiba (E) rdméane in pozitie pe corp (D).

Asigurati-va ca saiba (E) este asamblata astfel incat cele doua nervuri de etansare sa fie orientate spre cauciucul

fustei (marirea 2.1).

Introduceti a doua treapta in interiorul mansonului de cauciuc (F).

Utilizati apoi cureaua furnizata (H) pentru a fixa treapta a doua in mansonul de cauciuc in care este introdusa
treapta a doua, asigurandu-va cé o strangeti bine.
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Asambilati la loc intreaga unitate pe masca faciald, insuruband inelul (A) si strangandu-l pana la capat pentru
a garanta conectarea sigura a intregului ansamblu (figura 4), asigurandu-va ca corpul nu se roteste in timpul
nsurubarii, verificdnd daca triunghiul mic vizibil pe partea din spate a corpului (D) raméane orientat in sus, ca in
figura 3.2.

/\ ATENTIE

Atunci cand efectuati operatiunile preliminare de asamblare, verificati intotdeauna daca ati strans
corect grupul de conectare a treptei a doua si cureaua furnizata care sustine treapta a doua.

Esecul sau strangerea incorectad poate fi foarte periculoasa in timpul scufundarii si poate provoca
accidente si raniri, chiar fatale.

Daca lentilele incep sa se abureasca, folositi solutia antiaburire SCUBAPRO (P/N 24.090.000) pe suprafata
interioara, apoi clatiti masca bine cu apa ( daca masca este noua , repetati de trei ori aceasta operatie).

Nu utilizati niciodata solventi sau detergenti, cum ar fi alcoolul etc.. Daca este necesar, utilizati numai sapun lichid.

/\ ATENTIE

Este recomandat sa va puneti echipamentul si masca completa la suprafata inainte de scufundare.

4.2 Scufundare

Tnainte de a va pune FM2/MK25EVOQ/S620Ti, examinati-o pentru a v& asigura ca toate piesele sunt in stare
optima pentru scufundare.

Verificati toate cataramele, curelele, dispozitivul de fixare a treptei a doua, cadrul si masca faciala.
Potriviti masca si verificati daca este aburita si daca puteti egaliza.

/\ ATENTIE
Nu va scufundati decat dupa ce ati verificat in prealabil starea buna si functionarea corecta a
echipamentului si a FM2/MK25EVO/S620Ti.

Daca observati defecte, deteriorari sau manipulari, contactati imediat un tehnician de service autorizat
SCUBAPRO.

/\ ATENTIE

Nu sariti in apa cu fata in jos si nu scapati masca pe nici un obiect ascutit: impactul poate provoca
spargerea lentilelor provocand rani utilizatorului.

Dupa efectuarea verificarilor preliminare, purtati masca FM2/MK25EVO/S620Ti prin ajustarea celor cinci capete
ale curelelor si strangeti cele cinci curele individual prin simpla tragere a fiecarui capat putin cate putin, pana la
atingerea ajustarii optime a mastii pe fata. (figura 5.1)

Pentru a facilita ajustarea, puteti scoate temporar capetele curelelor din buclele lor.

Pentru a slabi sau a indeparta masca, ridicati usor filele cataramei in timp ce trageti de curelele inferioare
corespunzatoare (figura 5.2).

/\ ATENTIE

Dincolo de 2 metri (6 picioare) adancime, in scufundare libera, presiunea impinge masca pe fata.

Atunci cand este utilizat intr-o configuratie certificata, este suficient sa respirati normal pentru a evita
problemele.

/\ ATENTIE

Pentru a evita situatia periculoasa a unui timpan spart in timpul scufundarii, ciupiti-va nasul cu degetele
si suflati cu gura inchisa pentru a impinge aerul in interiorul peretelui timpanului.

In timpul opririlor la suprafata, puteti utiliza supapa de admisie a aerului de suprafatd prevazuta pe masca prin
desurubarea dopului filetat (figura 1-B) pentru a respira aer atmosferic fara a utiliza aerul din butelii.
Tnainte de scufundare, insurubati busonul inapoi complet pentru a etansa din nou masca.

/\ ATENTIE

nainte de scufundare, asigurati-va ca supapa de admisie a aerului pentru utilizare la suprafata este
inchisa si ca masca este etansata pentru a preveni patrunderea apei si inundarea mastii.
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/\ ATENTIE

SCUBAPRO recomanda sa aveti intotdeauna la dispozitie un sistem de salvare de rezerva: regulator
complet cu prima si a doua treapta care nu este conectat la masca FM2/MK25EVO/S620Ti etc.

SCUBAPRO recomanda, de asemenea, sa purtati cu dvs. o masca de rezerva.

/\ ATENTIE

Nu este posibil sa scoateti FM2 si sa o puneti la loc in timpul scufundarii. Daca este necesar sa
scoateti FM2 sub apa, nu o puneti la loc. Folositi o masca si regulatoare de rezerva si incepeti imediat
ascensiunea.

5. INGRIJIREA CAND NU ESTE UTILIZAT

Clatiti bine masca cu apa proaspata dupa fiecare scufundare, in special daca se efectueaza in apa cu clor.

/\ ATENTIE

in special daci FM2/MK25EVO/S620Ti a fost utilizata in apa contaminata, asigurati-va ca o clatiti si
curatati bine.

5.1 Dezinfectarea
SCUBAPRO recomanda McNett Revivex Cleaner. Utilizati conform procedurii si dilutiei descrise pe ambalaj.

/\ ATENTIE

Nu utilizati solventi sau detergenti, cum ar fi alcoolul etc.

5.2 Depozitare

Se lasa la uscat ntr-un loc racoros, ferit de lumina soarelui, pozitionand-o astfel incéat apa sa se scurga.
Odata uscata, depozitati masca departe de lumina soarelui, intr-un loc uscat, la temperatura camerei.
LIMITE DE TEMPERATURA  -10°C / 60°C

6. INTRETINERE

Operatiunile care depasesc cele descrise in acest manual nu trebuie efectuate de utilizator, ci de un tehnician
SCUBAPRO calificat si autorizat.

Masca faciala FM2 trebuie revizuita de céatre un tehnician autorizat SCUBAPRO la fiecare 2 ani.. Revizia
este obligatorie pentru mentinerea garantiei. Pentru intretinerea legata de regulatoare, consultati manualul
regulatoarelor SCUBAPRO.

Va rugam cititi conditiile de garantie Johnson Outdoors. Service-urile SCUBAPRO Autorizate pot fi
identificate prin insemnul SELECTED DEALER SCUBAPRO sau vizitand www.scubapro.com
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1. POMEMBNA OPOZORILA
/\ OPOZORILO

Pred uporabo izdelka je treba v celoti prebrati priroénik in ga razumeti. Priporoéamo vam, da imate
celotno Zivljenjsko dobo izdelka priro€nik shranjen pri roki.

/\ OPOZORILO

Med potapljanjem morate upostevati pravila in uporabljati ves¢ine, ki ste jih pridobili v priznani Soli
potapljanja. Preden sodelujete v kakrsni koli potapljaski dejavnosti, morate obvezno imeti opravljen
potapljaski tecaj, ki vkljuCuje tako teoreti¢ni kot praktic¢ni del potapljanja z obrazno masko.

/\ OPOZORILO

Ta navodila za uporabo niso nadomestek za potapljaski tecaj.

/\ OPOZORILO

Podrobnosti o funkcijah, uporabi, negi in vzdrzevanju regulatorja MK25EVO/S620Ti najdete v priroéniku
za regulatorje SCUBAPRO.

2. EVROPSKO POTRDILO

Obrazni del FM2 in regulator MK25EVO/S620Ti skupaj sestavljata obrazno masko FM2/MK25EVO/S620Ti.
Obrazna maska FM2/MK25EVO/S620Ti, opisana v tem prirodniku, je pridobila evropsko potrdilo v skladu z
evropsko zakonodajo, ki ureja pogoje za sprostitev na trzis€e in temeljne varnostne zahteve za osebno varovalno
opremo tretje kategorije. Certifikat je izdal priglaseni organ RINA ob uporabi izklju¢no modelov regulatorjev
SCUBAPRO, ki so vkljuceni v ta priro¢nik.

Preskusi ustreznosti so bili opravijeni v skladu z usklajenim standardom EN250:2014, da se zagotovi skladnost s
temeljnimi zahtevami za zdravje in varnost, kot jih dolo¢a Uredba (EU) 2016/425.

Oznaki CE in EN250 na izdelku oznacujeta skladnost z navedenimi zahtevami.

Stevilka 0474 predstavija identifikacijsko $tevilko prigladenega organa RINA Via Corsica, 12, 16128 Genova (GE)
Italija, ki ocenjuje skladnost in nadzoruje proizvodni proces, kot to dolo¢ata modula B in D 2016/425/EU. Oznaka
232bar in 300bar na prvi stopnji oznacuje najvisji oskrbovalni tlak osebne varovalne opreme.

Proizvajalec obrazne maske SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti je podijetie SCUBAPRO EUROPE s.r.l., Via
Tangoni 16, 16030 Casarza Ligure (GE), Italija. SCUBAPRO EUROPE s.r.l. ima sistem vodenja kakovosti, ki je v
skladu s standardom ISO9001:2015, potrien pri organu RINA.

2.1 Standard EN 250:2014 - pomen in zahteve

Namen zahtev in preskusov, opredelienih v standardu EN 250:2014, je zagotoviti minimalno raven varnosti pri
uporabi podvodnih dihalnih naprav. V Evropi standard EN 250:2014 dolo¢a minimalne tehni¢ne zahteve, ki jih
mora izpolnjevati avtonomna oprema SCUBA, in je najnovejsa revizija standarda EN 250.

2.2 Omejitve iz standarda EN250:2014

Enota opreme SCUBA je lahko sestavliena iz lo¢enih komponent, kot so: jeklenka(-e), regulator(-ji), manometer
in obrazni del.

Uporaba avtonomne opreme SCUBA je omejena na podvodno potapljanje.

Obrazno masko FM2/MK25EVO/S620Ti sestavlja obrazni del z integriranim regulatorjem in je zato osebna
varovalna oprema, ki §Citi o¢i pred stikom z vodo in dihalne poti pred vplivi tlaka, pri Gemer med potapljanjem v
potrebnih pogojih uporabe dovaja zrak za dihanje.

Obrazno masko FM2/MK25EVO/S620Ti, opisano v tem prirocniku, je mogoce uporabliati s komponentami opreme
SCUBA, potrienimi v skladu z Uredbo (EU) 2016/425 in standardom EN 250:2014. Zrak v jeklenkah mora ustrezati
zahtevam za dihalni zrak, ki jih doloc¢a standard EN 12021. Globina v potrdilu je 50 metrov (164 ft). V vsakem primeru
pa morajo potapljaci na lokaciji potapljanja vedno upostevati omejitve, ki jin doloCajo lokalni predpisi.

POMEMBNO:

evropski certifikat za osebno varovalno opremo FM2/MK25EVO/S620Ti se nanasa na celoten izdelek,

ki ga sestavljata:

1) obrazni del SCUBAPRO FM2.

2) druga stopnja S620Ti, ki je spredaj names¢ena na obrazni del FM2 in povezana na eno samo prvo
stopnjo MK25EVO.
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/\ OPOZORILO

Obrazni del FM2 je certificiran samo z modeli regulatorjev, ki so navedeni v tem priro¢niku in s katerimi
so bili opravljeni evropski certifikacijski preskusi v skladu s standardom EN250:2014.
Uporaba FM2 z drugimi regulatorji je zunaj obsega certificiranja.

/\ OPOZORILO

Vsaka sprememba konfiguracije maske FM2/MK25EVO/S620Ti, ki del certificirane evropske
konfiguracije, kot je opisana v tem priro€niku, vkljuéno z na primer nizkotla¢no cevjo, prilozeno
regulatorju, povzroéi izgubo skladnosti z evropskim certifikacijskim standardom.

DIN in 232 barov za prikljuc¢ek INT glede na oznako na prvi stopnii.
Za dodatne tehni¢ne podrobnosti in informacije o regulatorju glejte prirocnik za regulatorje SCUBAPRO.
Obrazna maska FM2/MK25EVO/S620Ti je certificirana za uporabo v hladni vodi, tj. pri temperaturah pod 10 °C (50 °F).

2.2.1 OKTOPUS (pomozni dihalni sistem za primer sile)
Oktopus obi¢ajno Steje kot pomozna druga stopnja za primer sile, ki ga lahko potaplja¢ uporabi, e je potrebno
(na primer v primeru okvare primarne druge stopnje).

/\ OPOZORILO

Kot napravo za pobeg, ki jo isto¢asno uporablja ve¢ kot le en potapljaé, je dovoljeno uporabiti samo
opremo SCUBA, ki je v skladu s standardom EN250:2014 in z regulatorjem z oznako »EN250A« ali
»EN250A>10°Cx«.

/\ OPOZORILO

Ce je enota SCUBA konfigurirana za veé kot enega uporabnika istoéasno in se jo tako tudi uporablja,
potem je ni dovoljeno uporabljati na globini vecji od 30 m in temperaturi vode manjsi od 4 °C, ce je
oznagena z »EN250A«, in manj&i od 10 °C, & je oznagena z »EN250A>10°Ce. @

Oznaka EN250A se nahaja na prvi in drugi stopnji regulatorja MK25EVO/S620Ti. Obrazna maska FM2 ima
oznako EN250.

2.3 Pomembne opombe

Med uporabo avtonomne dihalne naprave SCUBAPRO vas za vaso zasc¢ito opozarjamo na naslednje:

1. Opremo uporabljajte v skladu z navodili v tem priro¢niku in Sele potem, ko ste v celoti prebrali prirocnik in
razumete vsa navodila in opozorila.

2. Uporaba opreme je omejena na uporabo, opisano v tem priro¢niku, oziroma uporabo, ki jo pisno odobri
SCUBAPRO.

3. Jeklenke morajo biti napolnjene le z atmosferskim stisnjenim zrakom, v skladu s standardom EN 12021.

V primeru, da se v jeklenki nahaja vlaga, lahko poleg tega, da povzro¢a korozijo jeklenke, tudi zmrzne in
posledi¢no povzroci okvaro regulatorjia med potopi pri nizkin temperaturah (nizjih od 10 °C (50 °F)). Jeklenke
je treba transportirati v skladu z lokalnimi predpisi, ki veljajo za prevoz nevarnega blaga. Za uporabo jeklenk
se uporablja zakonodaja, ki ureja uporabo plinov in stisnjenega zraka.

4. Opremo mora v skladu s predpisano pogostnostjo pregledati pooblasceni serviser za SCUBAPRO.
Preglede je treba dokumentirati. V primeru popravil in med vzdrZevalnimi deli je dovolieno uporabiti izkljucno
nadomestne dele SCUBAPRO.

5. V primeru, da je oprema servisirana ali popravliena na nacin, ki ni skladen s postopki, ki jih je odobril
SCUBAPRO, ali s strani neusposoblienega osebja oziroma osebja, ki ga SCUBAPRO ni potrdil, oziroma
je uporabliena na nacin in za namene, ki niso v skladu s posebej predpisanimi, prevzame odgovornost za
pravilno in varno delovanje opreme lastnik/uporabnik.

6. Dihanje mora biti tekocCe, brez zadrzevanja diha.

7. Vsi potopi morajo biti naCrtovani in izvedeni tako, da bo na koncu potopa potaplja¢ imel v jeklenki Se
razumno zalogo zraka za uporabo v sili. Priporo¢ena enota je obicajno 50 barov (725 psi).

8. Ce se bo opremo SCUBA uporabljalo v hladni vodi (pri temperaturi, nizji od 10 °C (50 °F)), je treba uporabiti
regulator, ki je primeren za uporabo pri taksnih temperaturah.
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/\ OPOZORILO

Potapljanje v hladni vodi zahteva posebno opremo in tehnike. Pred potapljanjem v hladni vodi
priporo¢éamo, da v priznani potapljaski Soli opravite ustrezen tecaj.

9. Vsebina tega priro¢nika je izdelana na podlagi najnovejsih razpolozljivih informacij v trenutku tiskanja.
SCUBAPRO si pridrzuje pravico, da spremembe kadarkoli opravi.

SCUBAPRO zavra¢a vso odgovornost za poskodbe, ki bi nastale zaradi neupostevanja navodil iz tega priro¢nika.

Ta navodila ne podalj$ajo garancije ali odgovornosti, navedenih v pogojih druzbe SCUBAPRO o prodaji in dostavi.

Da bi ohranili garancijo, mora vzdrzevanje opraviti kvalificirani tehnik SCUBAPRO, prav tako morate imeti
shranjeno evidenco vzdrZzevanja. Za ve¢ podrobnosti se obrnite na pooblaséenega prodajalca SCUBAPRO.

3. SPLOSNE ZNACILNOSTI
/\ OPOZORILO

Za montazo in uporabo na obraznem delu FM2 je certificirana samo kombinacija z regulatorjem
MK25EVO/S620Ti.

Edine konfiguracije MK25EVO/S620Ti, ki so certificirane s FM2, so izkljuéno tiste s standardnimi 75 cm
cevmi SCUBAPRO, brez dodatnih vrtljivih glav ali kolen.

Ventil za dovod zraka za €as na povrsini (slika 1-B) omogoca, da z odprtjem ventila preprecite porabo zraka, ki je
koristen za potop: preprosto zaprite ventil za dovod zraka za Gas na povrsini, da zadnete dihati iz druge stopnje
in za¢nete potop.

Obrazna maska FM2 ima pod brado ventil za odvajanje vode, ki omogoc¢a $e posebej ucinkovito in naravno
odvajanje vode. Originalna in certificirana konfiguracija je opremljena z zascitno cevjo ventila za odvajanje (slika
1-0).

Ta cev med potaplianjem prepreduje prost pretok iz druge stopnje, ki ga povzroci razlika v hidrostaticnem tlaku,
ki pod dolo¢enimi pogoji nastane zaradi relativnega poloZaja vira zraka.

/\ OPOZORILO

Odstranitev zascitne cevi ventila za izpust vode pomeni spremembo certificirane konfiguracije in
pomeni izgubo skladnosti z evropskim certifikacijskim standardom.

Obrazna maska FM2 ima prikljucke za montazo dodatne opreme, vkljucno s potapliaskim racunalnikom
SCUBAPRO HUD (kompleti za montazo dodatne opreme so na voljo lo¢eno).

Za podrobnosti o funkcijah in uporabi glejte poglavie UPORABA.

4. UPORABA

4.1 Priprava na potapljanje - pomembna opozorila pred uporabo

Na sprednjem delu maske je prikljuc¢ek, namenjen namestitvi druge stopnje.

Sklop sestavnih delov, potrebnih za prikljucitev druge stopnje, je na tem prikljucku (sliki 1 in 2) Ze sestavljen.

Ta sklop, ki se privije na ohisje (D), je sestavljen iz obroca (A), podlozke (E), distan¢nika (G) in gumijastega tulca (F).
Drugo stopnjo sestavite na naslednji nacin.

Odstranite ustnik z druge stopnje, potem ko odprete pascek, ki jo drzi na mestu.

Obro¢ (A) v celoti odvijte, pri ¢emer naj ostanejo trije sestavni deli, obro¢ (A), distancnik (G) in tulec (F), sestavljeni,
kot je prikazano na sliki 3.1, medtem ko ostane podlozka (E) names$cena na ohisju (D).

Prepri¢ajte se, da je podlozka (E) names&ena tako, da sta oba roba tesnila obrnjena proti gumi krila (povecava 2.1).
Drugo stopnjo vstavite v gumijasti tulec (F).

Nato s prilozenim pas¢kom (H) pritrdite drugo stopnjo v gumijastem tulcu, v katerega je vstavljena druga stopnja,
in poskrbite, da ga ustrezno zategnete.

Celotno enoto namestite nazaj na obrazni del, privijte obro¢ (A) in ga do konca zategnite, da zagotovite varno
povezavo celotnega sklopa (slika 4), pri Cemer pazite, da se ohi§je med privijanjem ne vrti, in preverite, da majhen
trikotnik, viden na zadniji strani ohisja (D), ostane obrnjen navzgor, kot je prikazano na sliki 3.2.

/\ OPOZORILO

Pri predhodni montazi vedno preverite, ali ste pravilno zategnili priklju¢ni sklop druge stopnje in
priloZzeni pascek, ki drzi drugo stopnjo.

Pomanijkljivo ali nepravilno zategovanje je lahko med potapljanjem zelo nevarno in povzro€i nesrece
in poskodbe, tudi smrtne.
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V primeru, da se zac¢ne maska megliti, na notranjo povrsino stekla nanesite sredstvo proti zameglitvi SCUBAPRO
(8t. dela 24.090.000) in nato masko temeljito izplaknite v vodi (Ce je maska nova, ta postopek ponovite trikrat).
Nikoli ne uporabljajte topil ali Cistil, kot je alkohol itd. Po potrebi uporabite le tekoce milo.

/\ OPOZORILO

Priporocljivo je, da si opremo in obrazno masko nadenete na povrsini, pred potopom.

4.2 Potapljanje

Preden si nadenete masko FM2/MK25EVO/S620Ti, jo preglejte in se prepri¢ajte, da so vsi deli v optimalnem
stanju za potop.

Preverite vse zaponke, pascke, pritrditev druge stopnje, ohisje in obrazni del.

Namestite masko in preverite, ali se megli in ali lahko izenacujete tlak.

/\ OPOZORILO

Ne potapljajte se, dokler ne preverite dobrega stanja in pravilnega delovanja opreme in maske FM2/
MK25EVO/S620Ti.

Ce opazite kakrsne koli napake, poskodbe ali nedovoljene posege, se takoj obrnite na pooblasé¢enega
serviserja druzbe SCUBAPRO.

/\ OPOZORILO

V vodo ne smete skociti obrazom navzdol ter pazite, da vam maska ne pade na kakrsen koli oster
predmet. Zaradi udarca bi lahko steklo pocilo in poskodovalo uporabnika.

Po opravijenih predhodnih pregledih si masko FM2/MK25EVO/S620Ti nadenite tako, da prilagodite pet koncev
trakov in pet trakov individualno zategnete tako, da vsak konec traku po malem poviecete, dokler ne dosezete
optimalne nastavitve maske na obrazu. (slika 5.1)

Za lazje prilagajanje lahko zac¢asno odstranite konce trakov iz zank.

Masko sprostite ali odstranite tako, da rahlo dvignete jezicka zaponke, medtem ko vleCete ustrezne spodnje

trakove (slika 5.2). @
/\ OPOZORILO

Pri prostem potapljanju na globini ve¢ kot 2 metra tlak pritiska masko na obraz.
Pri uporabi s certificirano konfiguracijo normalno dihanje zadostuje, da se izognete tezavam.
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/\ OPOZORILO

Da bi se izognili nevarnosti poéenega bobni¢a med potapljanjem, s prsti stisnite nos in z zaprtimi usti
pihnite zrak v usta, da ga potisnete v notranjost do stene bobnica.

Med postanki na povrsju lahko uporabite ventil za dovod zraka na povrsine, ki je na maski, tako da odvijete ¢ep
z navojem (slika 1-B) in dihate zunaniji zrak, ne da bi uporabljali zrak iz jeklenk.
Pred potaplianjem ¢ep popolnoma privijte nazaj, da masko ponovno zatesnite.

/\ OPOZORILO

Pred potapljanjem se prepricajte, da je ventil za dovod zraka za uporabo na povrsini zaprt in da je
maska zatesnjena, da preprecite vdor vode in zalitje maske.

/\ OPOZORILO

SCUBAPRO priporo¢a, da imate vedno na voljo rezervni resilni sistem: celoten regulator s prvo in drugo
stopnjo, ki ni povezan z masko FM2/MK25EVO/S620Ti itd.
SCUBAPRO priporoc¢a, da imate s seboj tudi rezervno masko.

/\ OPOZORILO

FM2 med potapljanjem ni mogode sneti in ponovno namestiti. Ce je treba FM2 pod vodo odstraniti, ga
ne namescajte nazaj. Uporabite rezervno masko in regulatorje ter se takoj zacnite dvigovati.
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SCUBAPRO

5. NEGA, KO NI V UPORABI

Po vsakem potopu masko temeljito sperite s svezo vodo, zlasti Ce se potapliate v klorirani vodi.

/\ OPOZORILO

Ce ste masko FM2/MK25EVO/S620Ti uporabljali v onesnazeni vodi, jo temeljito sperite in ogistite.

5.1 RazkuzZevanje
SCUBAPRO priporo¢a €istilno sredstvo McNett Revivex Cleaner. Uporabljajte ga v skladu z navodili in v razmerju,
ki je navedeno na embalazi.

/\ OPOZORILO

Ne uporabljajte topil ali ¢istil, kot je alkohol itd.

5.2 Shranjevanje

Masko pustite, da se posusi na hladnem mestu, stran od son¢ne svetlobe, in jo postavite tako, da voda odtece.
Ko se posusi, jo shranite na suho mesto pri sobni temperaturi, stran od son¢ne svetlobe.

TEMPERATURNE OMEJITVE -10 °C/60 °C

6. VZDRZEVANJE

Dejavnosti, ki presegajo tiste, opisane v tem priro¢niku, ne sme izvajati uporabnik sam, temve¢ usposobljen in
pooblascen serviser za SCUBAPRO.

Obrazni del FM2 mora pooblag&eni serviser za SCUBAPRO pregledati vsaki 2 leti. Ce Zelite ohraniti garancijo,
je servisni pregled obvezen. Za vzdrzevanije, povezano z regulatorji, glejte priro¢nik za regulatorje SCUBAPRO.
Ve¢ informacij najdete v garancijskih pogojih Johnson Outdoors. Servisiranje nudijo pooblasc¢eni
prodajalci za SCUBAPRO, ki jih prepoznate po oznaki SELECTED DEALER SCUBAPRO ali jih poiScete
na splethem mestu www.scubapro.com
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1. DOLEZITE VAROVANIA
/\ VAROVANIE

Skor ako zacnete vyrobok pouzivat, dékladne si prestudujte celu tuto priru¢ku. Odporti¢ame, aby ste
si priru¢ku uchovali po cely ¢as Zivotnosti vasho produktu.

/\ VAROVANIE

Pri potapani musite dodrziavat pravidla a vyuzZivat znalosti a schopnosti, ktoré ste ziskali
v kvalifikovanej potapacéskej agenture. Pred Gcastou na akejkolvek potapacskej aktivite ste povinni
uspesne absolvovat kurz potapania pokryvajtci tak teoretické, ako aj technické aspekty potapania s
celotvarovou maskou.

/\ VAROVANIE

Tato instruktazna priru¢ka nenahradzuje potapacésky kurz!

/\ VAROVANIE

Podrobnosti o funkciach, pouzivani, starostlivosti a udrzbe regulatora MK25EVO/S620Ti najdete v
priruc¢ke k regulatorom SCUBAPRO.

2. EUROPSKA CERTIFIKACIA

Tvarova maska FM2 a regulator MK25EVO/S620Ti spolu tvoria celotvarovi masku FM2/MK25EVO/S620Ti.
Celotvarova maska SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti ziskala eurdpsku certifikdciu podia eurdpskych
predpisov upravujlcich podmienky uvadzania na trh a zakladné bezpecnostné poziadavky na osobné ochranné
prostriedky tretej kategdrie (OOP). Certifikaciu vydal notifikovany organ RINA, pricom sa pouZili iba modely
regulatorov SCUBAPRO, ktoré su uvedené v tejto prirucke.

Certifikacné skusky boli vykonané podla harmonizovanej normy EN250:2014, aby bola zaistena zhoda
regulatorov so zakladnymi poZiadavkami na bezpecnost a ochranu zdravia stanovenymi eurdpskym nariadenim
2016/425/EU.

Znacky CE a EN250 na vyrobku oznaduju zhodu s uvedenymi poziadavkami.

Cislo 0474 je identifikatné &islo pre RINA Via Corsica, 12, 16128 Janov (GE) Taliansko, ktor4 je notifikovanym
subjektom poverenym postidenim zhody a kontrolou vyroby podla modulov B a D, 2016/425/EU. Oznagenie
232bar a 300bar na prvom stupni udava maximalny privodny tlak OOP.

Vyrobcom SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti je SCUBAPRO EUROPE s.r.l., Via Tangoni 16, 16030 Casarza
Ligure (GE) Taliansko. Spolo¢nost SCUBAPRO EUROPE s.r.l. ma zavedeny systém riadenia kvality, ktory je
certifikovany agenturou RINA v stlade s normou ISO9001:2015.

2.1 Norma EN 250:2014 - vyznam a poZiadavky

Poziadavky a skusky definované v norme EN 250:2014 st uréené na zarucenie minimalnej Urovne bezpecnosti
prevadzky dychacich pristrojov pod vodou. V Eurépe norma EN 250:2014 definuje minimalne technické
poziadavky, ktoré musf spifiat SCUBA, a je najnovou reviziou normy EN 250.

2.2 Obmedzenia podla normy STN EN250:2014

Jednotka SCUBA moze pozostavat zo samostatnych komponentov, ako napriklad: flasa (flase), regulétor(-y),
tlakomer, a maska.

Pouzitie jednotky SCUBA je obmedzené na potapanie pod vodou.

Celotvarova maska FM2/MK25EVO/S620Ti sa sklada z tvarovej Casti spojenej s regulatorom, a preto je osobnym
ochrannym prostriedkom, ktory chrani o¢i pred kontaktom s vodou a dychacie cesty pred pdsobenim tlaku a
dodava dychatelny vzduch za potrebnych podmienok pouzivania pocas ponoru.

FM2/MK25EVO/S620Ti je mozné pouzit s inymi komponentmi SCUBA, ktoré boli certifikované podia predpisu
2016/425/EU a normy STN EN 250: 2014. Vzduch obsiahnuty vo ffagi musi spifiat poziadavky na dychatelny
vzduch, ktoré vyzaduje norma EN 12021. Certifikovana hibka je 50 metrov (164 stdp). V kazdom pripade viak
potépadi vzdy musia dodrziavat limity stanovené miestnymi predpismi na lokalite ponoru.
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SCUBAPRO

DOLEZITE
Eurépska certifikacia OOP FM2/MK25EVO/S620Ti sa vztahuje na kompletny vyrobok, ktory pozostava z:
1) Tvéarova maska SCUBAPRO FM2.

2) Druhy stupen S620Ti ¢elne namontovany na tvarovu éast FM2 a pripojeny k jednému prvému
stupriu MK25EVO.

/\ VAROVANIE

Tvarova maska FM2 je certifikovana len s modelmi regulatorov uvedenymi v tejto prirucke, s ktorymi
boli vykonané eurdpske certifikacné testy v stlade s normou EN250:2014.

Pouzivanie masky FM2 s inymi reguldatormi je mimo rozsahu certifikacie.

/\ VAROVANIE

Akakolvek zmena konfiguracie FM2/MK25EVO/S620Ti, ktora nie je stucastou certifikovanej eurépskej
konfiguracie, ako je opisana v tejto prirucke, vratane napriklad nizkotlakovej hadice dodavanej s
regulatorom, ma za nasledok stratu zhody s eurépskou certifikaénou normou.

Maximalny prevadzkovy tlak zavisi od pripojenia pouZzitého regulatora MK25 EVO/S620Ti: 300 barov pre
pripojenie DIN a 232 barov pre pripojenie INT podla oznacenia na prvom stupni.

Dalie technické Uidaje a informécie o regulatore néjdete v prirudke k regulatorom SCUBAPRO.
FM2/MK25EVO/S620Ti je certifikovana na pouZitie v studenej vode, t. j. pri teplotach nizsich ako 10 °C (50 °F).

2.2.1 OCTOPUS (Nudzové pomocné dychacie zariadenie)
Octopus sa obvykle povazuje za zalozny, nidzovy druhy stupen, ktory mbze potdpac pouzit v pripade potreby
(napr. ak primarny druhy stupen zlyhd).

/\ VAROVANIE

Ako zachranné zariadenie méZe viac ako jeden potapac sucasne pouzivat len SCUBA vybavenie
spliiajice normu EN250:2014 s regulatorom ozna¢enym ,,EN250A“ alebo ,,EN250A>10°C*.

/\ VAROVANIE

Ak je vystroj SCUBA nakonfigurovana na pouzitie viac nez jednym potapacom sicasne, nesmie
sa takto pouzit vo vac¢sej hibke nez 30 metrov a vo vode chladnejSej ako 4 °C, ak nesie oznacenie
»EN250A*, a chladnejsej ako 10 °C, ak nesie oznacenie ,EN250A>10°C*.

Oznacenie EN250A sa nachadza na prvom a druhom stupni regulatora MK25EVO/S620Ti. Tvarova Cast masky
FM2 je oznacena normou EN250.

2.3 Délezité poznamky

V zaujme vasej vlastnej bezpecnosti pri pouzivani vybavenia na podporu Zivota SCUBAPRO upozorfiujeme na toto:

1. Pouzivajte vystroj v stlade s pokynmi uvedenymi v tejto prirucke a iba po Uplnom prestudovani a pochopeni
vsetkych pokynov, varovani a upozornen.

2. Pouzivanie vystroja je obmedzené na spdsoby uvedené v tejto prirucke alebo také, ktoré su pisomne
schvélené spolo¢nostou SCUBAPRO.

3. Tlakové flase je mozné pinit iba Cistym stlacenym atmosférickym vzduchom v sulade s normou EN 12021,
Vihkost v tlakovej flasi mdze okrem kordzie flase spdsobit zamrznutie a ndsledné zlyhanie reguldtora pocas
ponoru v chladnych vodach (s teplotou nizSou nez 10 °C (50 °F)). Tlakové flase je nutné prepravovat
v stlade s miestnymi predpismi na prepravu nebezpecného tovaru. Pouzivanie tlakovych flias podlieha
zakonnym predpisom upravujicim pouzivanie plynov a stlaéeného vzduchu.

4. Zariadenie musi byt preskusané autorizovanym technikom SCUBAPRO v predpisanych intervaloch.

Opravy musia byt zdokumentované. Pri vykonavani oprav a pri Udrzbe je mozné pouzivat iba nahradné diely
SCUBAPRO.

5. Ak by bola vykonana oprava alebo Udrzba vystroja v rozpore s postupmi schvélenymi spolo¢nostou
SCUBAPRO alebo ak by ju vykonala neskolena osoba ¢i osoba bez prislusného opravnenia od spolocnosti
SCUBAPRO, pripadne ak by tento vystroj bol pouzity inym spdsobom a na iné ucely, ktoré nie su Specificky
stanovené, potom zodpovednost za spravnu a bezpecnu funkciu tohto vystroja prechadza vyluéne na jej
majitela/pouzivatela.

6. Dychanie musi byt plynulé, nezadrzujte dych.
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7. Vsetky ponory musia byt planované a vykonané vzdy tak, aby na konci ponoru mal potapac stale dostatocnu
rezervu vzduchu na pouZitie v pripade nidze. Odportc¢ané mnoZstvo je obvykle 50 barov (725 psi).

8. Ak ma byt vystroj pouzity v chladnych vodach (s teplotou nizsou nez 10°C (50 °F)), potom je nutné pouzit
reguldtor vhodny pre takéto teploty.

/\ VAROVANIE

Potapanie v studenych vodach vyzaduje Specidlny vystroj a techniku. Pred potapanim v studenych
vodach dérazne odporic¢ame, aby ste absolvovali adekvatny tréning v uznavanej vycvikovej organizacii.

9. Obsah tejto prirucky vychadza z najnovsich informécii, ktoré su dostupné v case jej tlace. SCUBAPRO si
vyhradzuje pravo na zmeny, a to kedykolvek.

SCUBAPRO odmieta vSetku zodpovednost za Skody spdsobené nedodrzanim pokynov uvedenych v tejto

prirucke. Tieto pokyny nerozsiruju zaruku ani zodpovednost uvedenu v obchodnych a dodacich podmienkach

spolo¢nosti SCUBAPRO.

V zaujme zachovania platnosti zaruky musi udrZzbu vykonavat kvalifikovany technik SCUBAPRO a je nutné
uchovavat zaznamy o udrzbe. Podrobné informacie ziskate u autorizovaného predajcu SCUBAPRO.

3. VSEOBECNA CHARAKTERISTIKA
/\ VAROVANIE

Iba kombinacia s regulatorom MK25EVO/S620Ti je certifikovana na montaz a pouzivanie na tvarovej
Casti masky FM2.

Jediné konfiguracie MK25EVO/S620Ti certifikované s maskou FM2 su vyluéne konfiguracie so
Standardnymi 75 cm hadicami SCUBAPRO bez pridavnych oto¢nych koliesok alebo kolena.

Ventil privodu vzduchu pre ¢asy na hladine (obrazok 1-B) umozriuje otvorenim ventilu zabranit' spotrebe zasoby
vzduchu uréenej pre ponor: jednoducho zatvorte ventil privodu vzduchu pre ¢asy na hladine, aby ste zacali
dychat z druhého stupria a zacali ponor.

Tvéarova maska FM2 mé& pod bradou ventil na vypustanie vody, ktory zabezpecuje mimoriadne Ucinny a prirodzeny
odtok vody. Pévodna a certifikovand konfiguracia je vybavena ochrannou rirkou vypustacieho ventilu (obrazok 1-C).
Tato rdrka zabrariuje volnému prudeniu vzduchu z druhého stupna poc¢as ponoru, ktoré je sposobené rozdielom
hydrostatického tlaku, ktory za urcitych podmienok vznika v dosledku relativnej polohy zdroja vzduchu.

/\ VAROVANIE

Odstranenie ochrannej rurky vypustacieho ventilu vody predstavuje zmenu certifikovanej konfiguracie
a znamena stratu zhody s eurépskou certifikaénou normou.

Tvérova maska FM2 ma pripojky na montdz prisluSenstva vratane potdpacského pocitata SCUBAPRO HUD
(supravy na montaz prislusenstva su k dispozicii samostatne).
Podrobnosti o funkcidch a pouzivani ndjdete v asti POUZITIE

4. POUZITIE

4.1 Priprava na potapanie - délezité upozornenia pred pouzitim

Na prednej ¢asti masky sa nachddza pripojka ur¢ena na umiestnenie druhého stupna.

Skupina komponentov potrebnych na pripojenie druhého stupna je uz zostavena na tomto pripojent (obrazky 1 a 2).
Tato skupina, priskrutkovana na telo (D), sa sklada z krizku (A), podlozky (E), distancnej podlozky (G) a gumovej
objimky (F).

Pri montézi druhého stupria postupujte takto.

Po otvoreni pasky, ktoré ho drzi na mieste, vyberte ndustok z druhého stupna.

Uplne odskrutkuijte krizok (A), priGom tri komponenty, krizok (A), distanéna podiozka (G) a objimka (F), zostanu
zmontované podla obrézka 3.1, zatial' o podlozka (E) zostane na svojom mieste na tele (D).

Uistite sa, ze podlozka (E) je namontovana tak, aby dve tesniace rebra smerovali ku gumenému nadstavcu
(zvacsenie 2.1).

Vlozte druhy stuperi do gumového puzdra (F).

Potom pomocou dodaného popruhu (H) zaistite druhy stuperl v gumovom puzdre, do ktorého je druhy stuper
vloZeny, a dbajte na dostatocné utiahnutie.

Cell jednotku nasadte spéat na masku, krizok (A) zaskrutkujte a dotiahnite ho az do konca tak, aby ste zarucili
bezpecné spojenie celej zostavy (obrazok 4), pricom dbajte na to, aby sa telo pocas skrutkovania neotacalo, a
skontrolujte, ¢i maly trojuholnik viditelny na zadnej strane tela (D) zostéva oto¢eny smerom nahor, ako je to na
obrazku 3.2.
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SCUBAPRO

/\ VAROVANIE

Pri predbeznej montazi vzdy skontrolujte, ¢i ste spravne utiahli pripojovaciu skupinu komponentov
druhého stupia a dodany popruh, ktory drzi samotny druhy stuperi.

Nedostatoéné alebo nespravne utiahnutie moéze byt pocas ponoru velmi nebezpeéné a sposobit
nehody a zranenia, dokonca aj smrtelné.

Ak sa SoSovka zacne zahmlievat, pouzite na vnutorny povrch roztok proti zahmlievaniu SCUBAPRO (P/N
24.090.000) a potom masku dékladne oplachnite vo vode (ak je maska nova, zopakujte tuto operdciu trikrat).

Nikdy nepouzivajte rozpustadla alebo Cistiace prostriedky, ako je napr. alkohol. V pripade potreby pouzivajte len
tekuté mydlo.

/\ VAROVANIE

Odporuca nasadit si vystroj a celotvarovi masku este na hladine pred potapanim.

4.2 Potapanie

Predtym, ako si nasadite FM2/MK25EVO/S620Ti, skontrolujte, ¢i su vSetky Casti v optimalnom stave na ponor.
Skontrolujte vSetky pracky, popruhy, upevnenie druhého stupra, ram a tvarovu ¢ast.

Nasadte si masku a skontrolujte, ¢i sa nezahmlieva a ¢i mozete vyrovnavat tlak.

/\ VAROVANIE
Nepotépajte sa, pokial ste najprv neskontrolovali dobry stav a spravnu funkciu zariadenia a FM2/
MK25EVO/S620Ti.

Ak spozorujete akékolvek zavady, poskodenie alebo manipulaciu, okamzite kontaktujte autorizovaného
servisného technika spolo¢nosti SCUBAPRO.

/\ VAROVANIE

Neskacte do vody tvarou dolu a nepustajte masku na Ziadny ostry predmet: silny naraz méze sposobit’
rozbitie SoSoviek a nasledné poranenie pouzivatela.

Po vykonani predbeznych kontrol si nasadte masku FM2/MK25EVO/S620Ti nastavenim piatich koncov popruhov
a utiahnite pat popruhov jednotlivo jednoduchym postupnym tahanim za kazdy koniec, kym nedosiahnete
optiméalne nastavenie masky na tvari. (obrazok 5.1)

Na ulah¢&enie nastavenia mdZete docasne odstranit konce popruhov z putok.

Ak chcete masku uvolnit alebo zlozit, mierne nadvihnite vystupky praciek a zaroven potiahnite prislusné spodné
popruhy (obrazok 5.2).

/\ VAROVANIE

V hibke nad 2 metre (6 stop) pri volnom ponore tlak tlaéi masku na tvar.
Pri pouziti v certifikovanej konfiguracii staéi normalne dychat, aby sa predislo problémom.

/\ VAROVANIE

Aby ste sa vyhli nebezpe¢nému stavu rozdrveného bubienka pri potapani, stlacte si nos prstami a
fukajte so zatvorenymi Ustami, aby ste do vnutornej strany steny bubienka natlagili vzduch.

Pocas zastavok na povrchu méZete pouzit ventil na nasavanie vzduchu z povrchu, ktory je na maske, odskrutkovanim
zavitovej zatky (obrazok 1-B), aby ste mohli dychat atmosféricky vzduch bez pouZitia vzduchu z flias.
Pred potapanim zaskrutkujte zatku spat, aby sa maska opat utesnila.

/\ VAROVANIE

Pred potapanim sa uistite, Ze je ventil na nasavanie vzduchu na hladine zatvoreny a maska je utesnena,
aby sa zabranilo vniknutiu vody do masky a jej zaplaveniu.

/\ VAROVANIE

Spolo¢nost SCUBAPRO odpori¢a mat vzdy k dispozicii zalozny zachranny systém: cely regulator s
prvym a druhym stupriom, ktory nie je pripojeny k FM2/MK25EVO/S620Ti atd.
Spoloc¢nost SCUBAPRO tiez odporuca nosit so sebou nahradnu masku.
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/\ VAROVANIE

Masku FM2 nie je mozné pocas potapania zlozZit a nasadit naspéat. Ak je potrebné odstranit masku FM2
pod vodou, nenasadzujte ju naspét. Pouzite nahradni masku a regulatory a okamzite zacnite stupat.

5. STAROSTLIVOST O VYSTROJ V CASE, KED SA NEPOUZIVA

Po kazdom ponore masku dokladne opléchnite Cerstvou vodou, najma ak sa potépate v chlérovanej vode.

/\ VAROVANIE
Ak sa FM2/MK25EV0/S620Ti pouzivala v znecistenej vode, nezabudnite ju dokladne oplachnut a vycistit.

5.1 Dezinfekcia
Spolo¢nost SCUBAPRO odportca pripravok McNett Revivex Cleaner. PouZivajte v silade s pokynmi a v pomere
riedenia uvedenom na obale.

/\ VAROVANIE

Nepouzivajte rozpustadla ani istiace prostriedky, ako je napr. alkohol.

5.2 Skladovanie

Nechajte vysusit na chladnom mieste mimo dosahu sine¢ného svetla a umiestnite tak, aby voda odtekala.
Po vysuseni skladujte masku mimo dosahu sinec¢ného svetla na suchom mieste pri izbovej teplote.
TEPLOTNE LIMITY -10°C / 60°C

6. UDRZBA

Operécie nad ramec opisany v tomto ndvode nesmie vykonavat pouzivatel, ale kvalifikovany a autorizovany
technik spolo¢nosti SCUBAPRO.

Autorizovany technik SCUBAPRO musf raz za dva roky vykonat servis masky FM2. Generdiny servis je povinny

z dévodu zachovania zaruky. Informécie o Udrzbe regulatorov najdete v prirucke k regulatorom SCUBAPRO. @
Precitajte si zaruéné podmienky Johnson Outdoors. Servis vystroja ponukaju autorizovani predajcovia
SCUBAPRO, ktorych spoznate podla oznac¢enia VYBRANY PREDAJCA SCUBAPRO, alebo mozete
navstivte adresu www.scubapro.com.
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SCUBAPRO

1. TARKEITA VAROITUKSIA
/\ VAROITUS

Tama ohjekirja on luettava ja ymmarrettava kokonaan ennen tuotteen kayttéa. On suositeltavaa, etta
sailytat tdman ohjekirjan tuotteen koko kayttéian ajan.

/\ VAROITUS

Sukellettaessa on noudatettava saantéja ja sovellettava tunnustetun sukellussertifiointilaitoksen
opettamia taitoja. Ennen kuin osallistut sukellustoimintaan, sinun on suoritettava sukelluskurssi, joka
kattaa seka teoreettiset etta tekniset ndkékohdat liittyen sukellukseen kokokasvomaskilla.

/\ VAROITUS

Tama ohjekirja ei korvaa sukelluskurssia!

/\ VAROITUS

Lisatietoja MK25EVO/S620Ti-regulaattorin ominaisuuksista, kaytostd, hoidosta ja huollosta on
SCUBAPRO-regulaattorien kayttdohjeessa.

2. EUROOPPALAINEN SERTIFIOINTI

FM2-kasvomaski  ja  MK25EVO/S620Ti-regulaattori  muodostavat  yhdessda  FM2/MK25EVO/S620Ti-
kokokasvomaskin.

SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti -kokokasvomaskille on myonnetty eurooppalainen sertifiointi niiden
eurooppalaisten saantdjen mukaisesti, jotka saantelevat markkinoille saattamisen edellytyksia ja kolmannen
luokan henkildnsuojainten (PPE) perusturvallisuusvaatimuksia. Sertifikaatin on myodntanyt RINA:n imoittama
laitos, ja siind on kaytetty vain tassé ohjekirjassa mainittuja SCUBAPRO-regulaattorin malleja.

Sertifiointitestit on suoritettu yhdenmukaistetun standardin EN250:2014 mukaisesti, jotta voidaan varmistaa,
ettd laite tayttdd Euroopan unionin asetuksessa 2016/425/EU asetetut terveyttd ja turvallisuutta koskevat
perusvaatimukset.

CE- ja EN250-merkit osoittavat, etta tuote on mainittujen vaatimusten mukainen.

Numero 0474 on ilmoitetun laitoksen RINA Via Corsica, 12, 16128 Genova (GE) Italia tunnusnumero, joka valvoo
tuotannon vaatimustenmukaisuutta moduulin B ja D, 2016/425/EU mukaisesti. Ensimmaisen vaiheen 232 bar- ja
300 bar-merkinnat iimaisevat henkildnsuojaimen suurimman syéttdpaineen.

SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti:n valmistaja on SCUBAPRO EUROPE s.r.l., Via Tangoni 16, 16030 Casarza
Ligure (GE) ltalia. SCUBAPRO EUROPE s.rl:lld on RINA:n sertifioima ISO9001:2015-standardin mukainen
laadunhallintajarjestelma.

2.1 Standardi EN 250:2014 - merkitys ja vaatimukset

Standardissa EN 250:2014 maariteltyjen vaatimusten ja testien tarkoituksena on taata vedenalaisten
hengityslaitteiden kayton vahimmaéisturvallisuustaso. Euroopassa standardissa EN 250:2014 méaritellaan tekniset
vahimmaisvaatimukset, jotka LAITESUKELLUSYKSIKKO on taytettav, ja se on EN 250-standardin viimeisin
tarkistus.

2.2 EN250:2014 mukaiset rajoitukset

LAITESUKELLUSYKSIKKO voi koostua erillisista osista, kuten paineilmapullosta (pulloista), regulaattorista
(regulaattoreista), painemittarista ja kasvomaskista.

LAITESUKELLUSYKSIKON kaytté on rajoitettu vedenalaiseen sukellukseen.
FM2/MK25EVO/S620Ti-kokokasvomaski koostuu kasvomaskista, joka on integroitu regulaattoriin, ja se on néin
ollen henkilénsuojain, joka suojaa silmid kosketukselta veden kanssa ja hengitysteita paineen vaikutuksen alaisina,
ja joka tuottaa hengitettavaa ilmaa tarvittavissa kéayttdolosuhteissa sukelluksen aikana.

FM2/MK25EVO/S620Ti voidaan kayttda sukelluskomponenttien kanssa, jotka on sertifioitu asetuksen
EU 2016/425 ja standardin EN 250:2014 mukaisesti. Sailididen sisaltdman ilman on taytettava EN 12021
-standardissa hengitysilmalle asetetut vaatimukset. Sertifiointisyvyys on 50 metria (164 ft). Sukeltajien on joka
tapauksessa aina noudatettava sukelluspaikan paikallisten méaaraysten asettamia rajoituksia.

21020-00-Scubapro-Manuale FM2-fullfacemask-28L-totale:indb 82 @ 05/12/2024 11:51:38




TARKEAA

FM2/MK25EV0/S620Ti-henkilonsuojaimen eurooppalainen sertifiointi koskee koko tuotetta, joka
koostuu seuraavista osista:

1) SCUBAPRO FM2 -kasvomaski.

2) S620Ti toinen vaihe joka on asennettu etupuolelta FM2-kasvomaskiin ja liitetty yhteen MK25EVO
ensimmaiseen vaiheeseen.

/\ VAROITUS

FM2-kasvomaski on sertifioitu vain tassd ohjekirjassa maaritellyille saatimille, joille on tehty
eurooppalaiset sertifiointitestit standardin EN250:2014 mukaisesti.
FM2:n kaytté muiden regulaattoreiden kanssa ei kuulu sertifioinnin piiriin.

/\ VAROITUS

Kaikki muutokset FM2/MK25EVO/S620Ti-kokoonpanoon, jotka eivat sisélly tassa ohjekirjassa kuvattuun
sertifioituun eurooppalaiseen kokoonpanoon, mukaan lukien esimerkiksi regulaattorin mukana
toimitettu matalapaineputki, johtavat eurooppalaisen sertifiointistandardin vaatimustenmukaisuuden
menettamiseen.

Suurin kayttdpaine riippuu kaytetyn MK25 EVO/S620Ti-regulaattorin litdnnésta: 300 baaria DIN-litdnnéssé ja 232
baaria INT-litdnnassé ensimmaisen vaiheen merkintéjen mukaan.

Katso SCUBAPRO-regulaattorien kayttboppaasta tarkempia teknisia yksityiskohtia ja tietoja regulaattorista.
FM2/MK25EVO/S620Ti on sertifioitu kaytettavaksi kylméassa vedessa eli alle 10 °C:n (50 °F) lampdétiloissa.

2.2.1 VARA-ANNOSTIN (hatikayttéon tarkoitettu varahengityslaite)
Vara-annostin katsotaan yleenséa ylimaaraiseksi toisen vaiheen hatalaitteeksi, jota sukeltaja voi kayttaa tarpeen
vaatiessa (esimerkiksi ensisijaisen toisen vaiheen toimintahairion syntyessa).

/\ VAROITUS

Vain standardin EN250:2014 mukaisia ja merkinnalla "EN250A” tai "EN250A>10°C” varustettuja
regulaattoreita saa kayttaa pelastuslaitteena useampi kuin yksi sukeltaja samanaikaisesti.

/\ VAROITUS
Jos LAITESUKELLUSYKSIKKO on konfiguroitu useammalle kuin yhdelle sukeltajalle ja sita kayttaa
useampi kuin yksi sukeltaja samanaikaisesti, sitd ei saa kayttaa yli 30 metrin syvyydessa eika veden

lampétilassa, joka on alle jos siind on merkinta "EN250A”, eika alle jos siind on merkintd "EN250A>10 °C”.

EN250A-merkintd on MK25EVO/S620Ti-regulaattorin ensimmaisessé ja toisessa vaiheessa. FM2-kasvomaskissa
on merkintd EN250.

2.3 Tarkeitd huomautuksia

Suojellaksesi itsedsi kayttaessasi SCUBAPRON elamaa yllapitava jarjestelmid, pyydamme sinua kiinnittdmaan

huomiota seuraavin seikkoihin:

1. Kayta varusteita téssé ohjekirjassa annettujen ohjeiden mukaisesti ja vasta sitten, kun olet lukenut ja
ymmartanyt kaikki ohjeet ja varoitukset.

2. Varusteen kaytto on rajoitettu tdssa ohjekirjassa kuvattuihin kayttotarkoituksiin tai SCUBAPRON kirjallisesti
hyvéksymiin sovelluksiin.

3. Pullot saa tayttaa ainoastaan paineilmalla EN 12021 -standardin mukaisesti. Jos pullossa on kosteutta, se
voi aiheuttaa korroosion lisdksi myds jaatymista ja sen seurauksena regulaattorin toimintahairidita alhaisissa
lampdtiloissa (alle 10 °C (50°F)) suoritettavien sukellusten aikana. Pullot on kuljetettava vaarallisten aineiden
kuljetusta koskevien paikallisten sééntéjen mukaisesti. Pullojen kéyttéon sovelletaan kaasujen ja paineilman
kayttoa saatelevia lakeja.

4. Valtuutetun SCUBAPRO-teknikon on huollettava laite maaraajoin.

Peruskorjaukset on dokumentoitava. Korjauksissa ja huollossa saa kayttaa vain SCUBAPRO-varaosia.

5. Jos varustetta huolletaan tai korjataan noudattamatta SCUBAPRON hyvaksymia menettelyj tai jos sita
huoltaa tai korjaa kouluttamaton tai SCUBAPRON sertifioimaton henkildkunta tai jos sita kaytetddn muulla
tavoin ja muuhun tarkoitukseen kuin erikseen maaritettyyn tarkoitukseen, vastuu varusteen oikeasta ja
turvallisesta toiminnasta siirtyy omistajalle/kayttajalle.

6. Hengityksen on oltava jatkuvaa, iiman hengityksen pidattamista.
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SCUBAPRO

7. Kaikki sukellukset on suunniteltava ja suoritettava siten, etta sukeltajalla on sukelluksen paatyttya viela
kohtuullinen ilmavarasto héatétilanteita varten. Suositeltu mééré on yleensa 50 baaria (725 psi).

8. Jos sukelluslaitteita kaytetdan kylméassa vedessa (alle 10 °C:n (50 °F) lampdtilassa), on kaytettava tallaisiin
lampatiloihin soveltuvaa regulaattoria.

/\ VAROITUS

Kylmaan veteen sukeltaminen vaatii erikoisvarusteita ja -tekniikoita. Ennen kuin sukellat kylmaan
veteen, suosittelemme, etta hankit asianmukaisen koulutuksen tunnustetulta koulutuslaitokselta.

9. Taman ohjekirjan siséltd perustuu painohetkella saatavilla oleviin vimeisimpiin tietoihin. SCUBAPRO pidéattaa
oikeuden tehda muutoksia milloin tahansa.

SCUBAPRO kieltaytyy kaikesta vastuusta vahingoista, jotka aiheutuvat tdman ohjekirjan ohjeiden noudattamatta
jattamisesta. Nama ohjeet eivat lagjenna takuuta tai SCUBAPRON myynti- ja toimitusehdoissa mainittuja vastuita.

Jotta takuu séilyy, huollon on oltava patevan SCUBAPRO-teknikon suorittama, ja huoltokirjanpito on sailytettava.
Lisatietoja saat valtuutetulta SCUBAPRO-jélleenmyyjalta.

3. YLEISET OMINAISUUDET
/\ VAROITUS

Ainoastaan MK25EV0O/S620Ti-regulaattoriyhdistelmd on sertifioitu asennettavaksi ja kaytettavaksi
FM2-kasvomaskissa.

Ainoat FM2-sertifioidut MK25EVO/S620Ti-kokoonpanot ovat yksinomaan SCUBAPROn 75 cm:n
vakioletkuilla varustettuja kokoonpanoja, joissa ei ole lisdvarusteena saatavia kaantyvia liitoksia tai
putkikaaria.

limanottoventtiili pinnallacloaikoja varten (kuva 1-B) mahdollistaa, avaamalla venttiilin, valttdad sukelluksen
kannalta hyddyllisen ilman kulutuksen: sulje yksinkertaisesti ilmanottoventtiili pinnallacloajan ajaksi hengityksen
aloittamiseksi toisesta vaiheesta ja aloita sukellus.

FM2-kasvosuojaimessa on vedenpoistoventtiili leuan alla, joka mahdollistaa erityisen tehokkaan ja luonnollisen
vedenpoiston. Alkuperaisessa ja sertifioidussa kokoonpanossa on tyhjennysventtiilin suojaputki (kuva 1-C).

Tama putki estadd vapaan virtauksen toisesta vaiheesta sukelluksen aikana, miké johtuu hydrostaattisen paineen
erosta, joka syntyy tietyissa olosuhteissa imaldhteen vastaavasta sijainnista.

/\ VAROITUS

Veden tyhjennysventtiilin suojaputken poistaminen merkitsee sertifioidun kokoonpanon muuttamista ja
eurooppalaisen sertifiointistandardin vaatimustenmukaisuuden menettamista.

FM2-kasvomaskissa on litdnnéat lisévarusteiden, kuten SCUBAPRO HUD -sukellustietokoneen, asentamista
varten (lisdvarusteiden asentamiseen tarvittavat sarjat ovat saatavana erikseen).

Lisatietoja ominaisuuksista ja kaytosta on kohdassa KAYTTO.

4. KAYTTO

4.1  Sukelluksen valmistelu - tirkeitad varoituksia ennen kdyttoa

Maskin etuosassa on litanta, joka on suunniteltu toisen vaiheen asentamiseen.

Toisen vaiheen littdmiseen tarvittava osaryhma on jo koottu t&han litdntaan (kuvat 1 ja 2).

Runkoon (D) ruuvattava ryhma koostuu renkaasta (A), aluslevysta (E), valilevysta (G) ja kumiholkista (F).

Toisen vaiheen kokoaminen tapahtuu seuraavasti.

Irrota suukappale toisesta vaiheesta sen jalkeen, kun olet avannut hihnan, joka pitaa sen paikallaan.

Irrota rengas (A) kokonaan ja pida kolme osaa, rengas (A), valikappale (G) ja holkki (F), valmiiksi koottuina kuvan
3.1 mukaisesti, kun taas aluslevy (E) pysyy paikallaan rungossa (D).

Varmista, etta aluslevy (E) on asennettu siten, etta kaksi tiivisteripaa ovat kumipaallystetta vasten (suurennos 2.1).
Aseta toinen vaihe kumiholkin (F) sisaan.

Kiinnita sitten toinen vaihe mukana toimitetulla hihnalla (H) kumiholkkiin, johon toinen vaihe on tyénnetty, ja
varmista, etta se on kiristetty riittavasti.

Asenna koko yksikkd takaisin kasvomaskiin ruuvaamalla rengas (A) ja kiristdmalléa se kokonaan niin, etté koko
kokoonpano kiinnittyy turvallisesti (kuva 4). Varmista, etté runko ei kierry ruuvaamisen aikana, ja tarkista, etta
rungon takaosassa nékyvéa pieni kolmio (D) osoittaa ylospain kuvan 3.2 mukaisesti.
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/\ VAROITUS
Kun suoritat alustavia kokoonpanotoimenpiteitd, tarkista aina, ettd olet kiristanyt toisen vaiheen
liitdntaryhman ja mukana toimitetun hihnan, joka pitaa itse toista vaihetta, oikein.

Epéonnistuminen tai vaara kiristys voi olla erittdin vaarallista sukelluksen aikana ja aiheuttaa
onnettomuuksia ja vammoja, jopa kuolemaan johtavia.

Jos linssit alkavat huurtua, kéytd SCUBAPRO huurtumisenestoainetta (TUOTENRO 24.090.000) linssien
sisépinnalla, huuhtele maski sitten lapikotaisesti vedella (toista tamé toimenpide kolme kertaa, jos maski on uusi).

Ala koskaan kayté liuottimia tai puhdistusaineita, kuten alkoholia tms. Kéayta tarvittaessa vain nestemaisté
saippuaa.

/\ VAROITUS

On suositeltavaa pukea varusteet ja kokokasvomaski paallesi pinnalla ennen sukellusta.

4.2 Sukellus

Ennen kuin puet FM2/MK25EVO/S620Ti:n paallesi, tutki se varmistaaksesi, etté kaikki osat ovat optimaalisessa
kunnossa sukellusta varten.

Tarkista kaikki soljet, hihnat, toisen vaiheen kiinnitys, kehys ja kasvomaski.
Asenna maski ja tarkista, ettd se ei huurru ja etta pystyt kompensoimaan.

/\ VAROITUS
Ala sukella, ellet ole ensin tarkistanut laitteiden ja FM2/MK25EVO/S620Ti:n hyvaa kuntoa ja
asianmukaista toimintaa.

Jos havaitset vikoja, vaurioita tai peukalointia, ota valittmasti yhteyttda SCUBAPRON valtuutettuun
huoltoteknikkoon.

/\ VAROITUS

Ala hyppaa veteen paa edella tai anna maskin pudota teravan esineen paalle: kova isku voi aiheuttaa
linssien rikkoutumisen saamalla aikaan onnettomuuksia kayttajalle.

Kun alustavat tarkastukset on tehty, pue FM2/MK25EVO/S620Ti -maski sdatamalla hihnojen viitta paata ja kirista
viisi hihnaa erikseen vetdmallé vain jokaisesta padsta vahan kerrallaan, kunnes saavutat maskin optimaalisen
saadon kasvoillesi. (kuva 5.1)

Saadon helpottamiseksi voit tilapaisesti irrottaa hinnojen paat silmukoista.

Kun haluat 18ysentaa tai irrottaa maskin, nosta hieman soljen kielekkeité ja veda samalla vastaavista alemmista
hihnoista (kuva 5.2).

/\ VAROITUS

Vapaasukelluksessa yli 2 metrin (6 jalan) syvyydessa paine painaa maskia kasvoja vasten.

Sertifioidussa kokoonpanossa kaytettdessa riittda, ettd hengitetddn normaalisti ongelmien
valttadmiseksi.

/\ VAROITUS

Jos haluat valttaa vakavan tarykalvon murskautumisen sukelluksen aikana, purista nenaasi sormilla ja
puhalla suu kiinni, jotta ilmaa saadaan tydnnettya tarykalvon seindman sisapuolelle.

Kun pysahdyt pinnalla, voit hengittaa iimakehan ilmaa maskissa olevan pintailmanottoventtiilin avulla irrottamalla
kierteitetyn tulpan (kuva 1-B) kayttamatta pulloissa olevaa ilmaa.
Ennen sukellusta kierra tulppa takaisin kiinni, jotta naamari tiivistyy uudelleen.

/\ VAROITUS

Varmista ennen sukellusta, ettd pintakayttoon tarkoitettu ilmanottoventtiili on suljettu ja maski on
tiivistetty, jotta vesi ei paase sisaan ja tayta maskia.
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/\ VAROITUS

SCUBAPRO suosittelee, etta kaytettdvissd on aina varajarjestelméa: kokonainen regulaattori, jonka
regulaattoria ja toista vaihetta ei ole kytketty FM2/MK25EVO/S620Ti -maskiin jne.
SCUBAPRO suosittelee myds varamaskin kuljettamista mukanasi.

/\ VAROITUS

FM2-laitetta ei voi ottaa pois ja laittaa takaisin sukelluksen aikana. Jos FM2 joudutaan poistamaan
veden alla, ala laita sita takaisin paikalleen. Kayta varamaskia ja regulaattoreita ja aloita nousu
valittémasti.

5. HOITO, KUN SITA El KAYTETA

Huuhtele naamari huolellisesti raikkaalla vedella jokaisen sukelluksen jalkeen, erityisesti jos sukellus tehdaan
kloorivedessa.
/\ VAROITUS

Erityisesti jos FM2/MK25EVO/S620Ti on kaytetty saastuneessa vedessa, muista huuhdella ja puhdistaa
se huolellisesti.

4.1 Desinfiointi

SCUBAPRO suosittelee  McNett Revivex-puhdistusainetta. Kaytd pakkauksessa kuvatun menettelyn ja
laimennoksen mukaisesti.

/\ VAROITUS
Ala kayta liuottimia tai pesuaineita, kuten alkoholia jne.
5.2 Varastointi
Anna kuivua viiledssé, auringonvalolta suojassa olevassa paikassa ja aseta se niin, etta vesi valuu siitd pois.

Kun maski on kuivunut, séilyté sité kuivassa paikassa huoneenldmmdssé suojassa auringonvalolta.
LAMPOTILARAJAT -10°C/60°C

6. HUOLTO

Kayttaja ei saa suorittaa tdssa ohjekirjassa kuvattuja toimenpiteité laajempia toimenpiteité, vaan niita saa suorittaa
pateva ja valtuutettu SCUBAPRON teknikko.

Valtuutetun SCUBAPRO-teknikon on huollettava FM2-kasvomaski 2 vuoden valein. Huolto on pakollinen takuun
sailyttdmiseksi. Regulaattoreihin liittyvat huoltotoimenpiteet 16ytyvat SCUBAPRO-regulaattoreiden ohjekirjasta.
Tutustu Johnson Outdoorsin takuuehtoihin. Huoltoa saa SCUBAPRON valtuutetuilta jalleenmyyjilta,
jotka on merkitty VALITTU SCUBAPRO MYYJA -kyltill3, tai osoitteesta www.scubapro.com.
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1. VIKTIGA VARNINGAR
/\ VARNING

Bruksanvisningen maste lasas och forstas till fullo innan produkten anvénds. Vi rader dig att férvara
bruksanvisningen sakert sa lange du har och anvénder produkten.

/\ VARNING

Nar ni dyker maste ni félja de regler och tillampa de kunskaper som ni lart er pa ett erkant och registrerat
dykcenter. Innan ni deltar i en dykaktivitet maste ni har fullféljt en dykutbildning som tacker bade de
teoretiska och tekniska aspekterna av dykning med en ansiktsmask.

/\ VARNING

Den har bruksanvisningen ersatter inte en dykutbildning!

/\ VARNING

Mer information om funktioner, anvandning, skétsel och underhall av MK25EVO/S620Ti-regulatorn
finns i SCUBAPRO-regulatorns handbok.

2. EUROPEISK CERTIFIERING

Masken FM2 och regulatorn MK25EVO/S620Ti utgdr tilsammans helmasken FM2/MK25EVO/S620Ti.
Helmasken SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti har erhallit europeisk certifiering enligt europeiska regler som
reglerar villkoren for utslappande pa marknaden och grundidggande sékerhetskrav for personlig skyddsutrustning
(PPE) i tredje kategorin. Certifieringen utfardades av det anmalda organet RINA, med anvéndning av de enda
SCUBAPRO-regulatormodeller som ingér i den har handboken.

Certifieringstester har utforts enligt den harmoniserade standarden EN250:2014 for att sékerstélla
Overensstdmmelse med de grundldggande kraven for hélsa och sékerhet som faststélls i den europeiska
férordningen 2016/425/EU.

CE- och EN250-markningarna pé produkten visar att den uppfyller dessa krav.

Numret 0474 &r identifikationsnumret for RINA Via Corsica, 12, 16128 Genova (GE) ltalien, det anmalda organ
som beddmer dverensstdmmelse och kontrollerar produktionen, enligt modul B och D, 2016/425/EU. Markningen
232 bar och 300 bar pa det forsta steget anger PPE:ns maximala matningstryck.

Tillverkaren av. SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti &r SCUBAPRO EUROPE s.rl., Via Tangoni 16, 16030
Casarza Ligure (GE) Italien. SCUBAPRO EUROPE s.r.l. har ett kvalitetshanteringssystem som certifierats av RINA
i enlighet med standarden ISO9001:2015.

2.1 EN 250:2014 standard - innebérd och krav

De krav och provningar som anges i standarden EN 250:2014 &r avsedda att garantera en lagsta sékerhetsniva
fér anvandning av andningsapparater for undervattensbruk. | Europa definierar standarden EN 250:2014 de
tekniska minimikrav som SCUBA méste uppfylla och &r den senaste revideringen av standarden EN 250.

2.2 Begrédnsningar som anges i EN250:2014

SCUBA-enheten kan besté av separata komponenter, t.ex. flaska(-or), regulator(-er), tryckméatare och helmask.
SCUBA-enheten ska endast anvandas for dykning under vattnet.

Helmasken FM2/MK25EVO/S620Ti bestér av en helmask integrerad med en regulator och &r dérfér PPE
som skyddar égonen fran kontakt med vatten och andningsvagarna som utsétts for tryckeffekten och tillfor
andningsbar luft under de nédvéandiga anvandningsférhallandena under dyket.

FM2/MK25EVO/S620Ti kan anvandas med SCUBA-komponenter som ar certifierade enligt férordning EU
2016/425 och standarden EN 250:2014. Luften i flaskorna méste uppfylla kraven fér andningsbar luft som
definieras av standarden EN 12021. Det certifierade djupet ar 50 meter (164 ft). Dykare méaste under alla
férhallande folja de granser som faststélls av lokala bestammelser pa dykplatsen.

VIKTIGT!

Europeisk certifiering av PPE FM2/MK25EVO/S620Ti avser den kompletta produkten som bestar av:

1) En SCUBAPRO FM2-helmask.

2) Ett S620Ti andrasteg monterat frontalt pa FM2-toppstycket och anslutet till ett enda MK25EVO
forstasteg.

21020-00-S
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SCUBAPRO

/\ VARNING

FM2-helmasken &r endast certifierat med de modeller av regulatorer som anges i den har handboken,
med vilka de europeiska certifieringstesterna har utforts, i enlighet med standarden EN250:2014.

Anvandningen av FM2 med andra tillsynsmyndigheter ligger utanfér certifieringens omfattning.

/\ VARNING

Alla andringar av FM2/MK25EVO/S620Ti-konfigurationen som inte ingér i den certifierade europeiska
konfigurationen enligt beskrivningen i denna handbok, inklusive t.ex. lagtrycksslangen som levereras
med regulatorn, leder till férlust av 6verensstimmelse med den europeiska certifieringsstandarden.

Det maximala arbetstrycket beror pa anslutningen av den MK25 EVO/S620Ti-regulator som anvands: 300 bar for
DIN-anslutningen och 232 bar fér INT-anslutningen, enligt mérkningen pa det forsta steget.

Se SCUBAPROs regulatorhandbok for ytterligare tekniska detaljer och information om regulatorn.
FM2/MK25EVO/S620Ti ar certifierad for anvandning i kallt vatten, d.v.s. temperaturer under 10 °C (50°F).

2.2.1 OCTOPUS (extra andningsapparat fér nédsituationer)
Octopus ar normalt ett extra andrasteg som anvands av en annan dykare vid en nddsituation (som t.ex. om ett
fel uppstar pa dykarens priméara andrasteg).

/\ VARNING

Endast SCUBA som uppfyller standarden EN250:2014 med en regulator markt med "EN250A" eller
“EN250A>10°C” far anvandas som en raddningsenhet av mer &@n en dykare samtidigt.

/\ VARNING

Om SCUBA ar konfigurerad fér att anvandas av mer @n en dykare samtidigt s& ska den inte anvandas
pa djup storre an 30 meter och i vattentemperaturer under 4°C om den ar méarkt med "EN250A", samt
under 10°C om den ar markt med “EN250A>10°C”.

EN250A-markningen finns pa det férsta och andra steget i MK25EVO/S620Ti-regulatorn. FM2-helmasken ar
markt med EN250.

2.3 Viktiga anmérkningar

For er sakerhet nér ni anvdnder SCUBAPRO supportsystem vill vi rikta er uppmarksamhet mot féljande:

1. Anvand utrustningen enligt instruktionerna i bruksanvisningen och endast efter att ni har last och forstétt alla
instruktioner och varningar.

2. Anvandning av utrustningen begréansas till anvandningarna som beskrivs i bruksanvisningen eller fér andamél
som godkants skriftligt av SCUBAPRO.

3. Flaskorna far endast fyllas med atmosférisk komprimerad Iuft enligt standarden EN 12021. Om fukt kommer
in i flaskan leder det inte enbart till att flaskan rostar, det kan aven leda till att den fryser och att regulatorn
krénglar under dyk som utférs under férhallanden med laga temperaturer (&gre &n 10°C (50°F)). Cylindrar
maste transporteras enligt lokala regler for transport av farliga varor. Anvandning av flaska lyder under
lagarna som reglerar anvandning av gaser och komprimerad Iuft.

4. Utrustningen méste ses 6ver av en auktoriserad SCUBAPRO-tekniker med foreskriven frekvens.
Renoveringar maste dokumenteras. Vid reparationer och underhall sé far endast SCUBAPRO reservdelar
anvandas.

5. Om utrustningen servas eller repareras utan att félja procedurer som godkants av SCUBAPRO eller om
arbetet utfors av outbildad personal eller personal som inte certifierats av SCUBAPRO, eller om den anvands
pa satt och for syften som den inte specifikt & dmnad for, s& verlates ansvaret for utrustningens korrekta
och sakra funktion pa anvandaren/agaren.

6. Man ska andas kontinuerligt, utan att halla andan.

7. Alla dyk méste planeras och utféras s att dykaren i slutet av dyket har tillréckligt med luft kvar som kan
anvandas vid nodfall. Den rekommenderade méangden &r normalt 50 bar (725 psi).

8. Om dykutrustningen ska anvéandas i kalla vatten (temperaturer under 10°C (50°F)) s& maste en regulator som
ar lampad for dessa temperaturer anvandas.

/\ VARNING

Dykning i kalla vatten kraver speciell utrustning och teknik. Innan dykning i kalla vatten sa
rekommenderar vi starkt att ni inférskaffar er adekvat utbildning fran ett erkant utbildningscenter.
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9. Innehallet i bruksanvisningen &r baserad pé senast tillganglig information vid tryck. SCUBAPRO férbehaller
sig ratten att géra andringar nér som helst.

SCUBAPRO végrar att ta pa sig ansvar for skador som uppstétt p.g.a. att instruktionerna i bruksanvisningen

inte har folits. Dessa instruktioner utdkar inte garantin eller ansvar som anges i SCUBAPROs forséljnings- och

leveransvillkor.

For att bibehalla garantin sé for underhall endast utféras av en behdérig SCUBAPRO-tekniker och underhall maste

dokumenteras. For detaljer, kontakta en auktoriserad SCUBAPRO-aterforsaljare.

3. ALLMANNA EGENSKAPER

/\ VARNING

Endast regulatorkombinationen MK25EVO/S620Ti &r certifierad fér montering och anvandning pa FM2-
helmasken.

De enda konfigurationer av MK25EVO/S620Ti som &r certifierade med FM2 ar uteslutande de som har
SCUBAPRO standard 75 cm slangar, utan tillbehér som svivlar eller béjar.

Luftintagsventilen for perioder pa ytan (bild 1-B) gor det majligt att genom att Gppna ventilen undvika luftforbrukning
som &r anvandbar for dyket: stang helt enkelt luftintagsventilen for yttid for att bérja andas fran det andra steget
och pabdrja dyket.

FM2-helmasken har en vattenavtappningsventil under hakan, for sarskilt effektiv och naturlig vattenavtappning.
Den ursprungliga och certifierade konfigurationen &r utrustad med ett skyddsrér med draneringsventil (bild 1-C).
Detta ror fornindrar fritt flode fran det andra steget under dyket, vilket orsakas av skillnaden i hydrostatiskt tryck
som under vissa forhallanden genereras av Iuftkallans relativa position.

/\ VARNING

Borttagning av skyddsréret for vattenavtappningsventilen utgér en andring av den certifierade
konfigurationen och innebar att den europeiska certifieringsstandarden inte langre uppfylls.

FM2-helmasken har anslutningar fér montering av tillbehdr, inklusive dykdatorn SCUBAPRO HUD (kit for
montering av tilloehor finns att kdpa separat).
Fér mer information om funktioner och anvéandning, se avsnittet ANVANDNING

4. ANVANDNING

4.1 Férberedelser for dykning - viktiga varningar fére anvdndning

Pa maskens framre del finns den anslutning som &r avsedd att inrymma det andra steget.

Den komponentgrupp som krévs for att ansluta det andra steget &r redan monterad pa denna anslutning (bild 1 och 2).
Denna grupp, som skruvas fast pé huset (D), bestér av en ring (A), bricka (E), distansbricka (G) och gummihylsa (F).
Gor pé foljiande satt for att montera det andra steget.

Ta bort munstycket fran det andra steget efter att du har 6ppnat remmen som héller det pa plats.

Skruva av ringen (A) helt och héllet, sé att de tre komponenterna, ring (A), distans (G) och hylsa (F) &r formonterade
enligt bild 3.1, medan brickan (E) sitter kvar p& kroppen (D).

Se till att brickan (E) &r monterad sa att de tva tatningsribborna &ér véanda mot gummikanten (forstoring 2.1).

For in det andra steget i gummihylsan (F).

Anvand sedan den medféljande remmen (H) for att fasta det andra steget i gummihylsan som det andra steget
ar insatt i, och se till att dra &t ordentligt.

Sétt tillbaka hela enheten pa helmasken genom att skruva fast ringen (A) och dra at den helt och hallet for att
garantera en séker anslutning av hela enheten (bild 4), se till att kroppen inte roterar under skruvningen och
kontrollera att den lilla triangeln som syns pé baksidan av kroppen (D) fortfarande &r vand uppéat enligt bild 3.2.

/\ VARNING
Nar du utfér forberedande monteringsarbeten ska du alltid kontrollera att du har dragit &t anslutningsgruppen
for det andra steget och det medféljande bandet som haller fast det andra steget ordentligt.
Felaktig atdragning kan vara mycket farlig under dykningen och orsaka olyckor och skador, &ven med
dodlig utgang.
Om imma bildas pa linsen ska du anvanda SCUBAPRO:s I6sning (P/N 24.090.000) mot imma p& innerytan och
sedan skolja masken noggrant i vatten (upprepa tre ganger om masken ar ny).
Anvand aldrig l6sningsmedel eller rengéringsmedel som alkohol etc. Anvand vid behov endast flytande tval.

SWE - Svenska
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SCUBAPRO

/\ VARNING

Vi rekommenderar att du tar pa dig utrustningen och helmasken pa ytan innan du dyker.

4.2 Dykning

Innan du tar pa dig FM2/MK25EVO/S620Ti ska du undersoka den for att sakerstélla att alla delar &r i optimalt
skick for ett dyk.

Kontrollera alla spannen, remmar, andrastegsinfastning, ram och helmasken.
Sétt pa dig masken och kontrollera att den inte immar igen och att du kan utjamna.

/\ VARNING

Dyk inte om du inte forst har kontrollerat att utrustningen och FM2/MK25EVO/S620Ti ar i gott skick
och fungerar korrekt.

Om du upptécker nagra defekter, skador eller manipulering ska du omedelbart kontakta en auktoriserad
SCUBAPRO-servicetekniker.

/\ VARNING

Hoppa inte i vattnet med ansiktet nedat och tappa inte masken mot ett vasst foremal: stéten kan leda
till att linserna gar sénder och att anvandaren skadas.

Nar de preliminéra kontrollerna har utforts, ta pa dig masken FM2/MK25EVO/S620Ti genom att justera de fem
andarna pa remmarna och dra at de fem remmarna individuellt genom att helt enkelt dra i varje &nde lite i taget,
tills du har uppnatt optimal justering av masken pa ditt ansikte. (bild 5.1)

For att underlatta justeringen kan du tilifalligt ta bort remmarnas andar fran églorna.
For att lossa eller ta av masken, lyft spannena ndgot medan du drar i motsvarande nedre remmar (bild 5.2).

/\ VARNING

Vid fridykning pa djup éver 2 meter (6 fot) pressar trycket masken mot ansiktet.
Nar den anvands i en certifierad konfiguration racker det med att andas normalt for att undvika problem.

/\ VARNING

For att undvika den farliga situationen med en krossad trumhinna vid dykning, klam ihop ndsan med
fingrarna och blas med stangd mun fér att pressa in luft i trumhinnans vagg.

Vid stopp péa ytan kan du anvanda den luftintagsventil for ytluft som finns pd masken genom att skruva loss den
gangade pluggen (bild 1-B) for att andas atmosfarisk luft utan att anvanda luft fran flaskorna.
Skruva tillbaka pluggen helt innan du dyker for att tdta masken igen.

/\ VARNING

Fore dykning ska du se till att luftintagsventilen for anvandning vid ytan ar stangd och att masken ar
tatad for att férhindra att vatten trédnger in i och éversvammar masken.

/\ VARNING

SCUBAPRO rekommenderar att man alltid har ett reservsystem tillgangligt: hel regulator med forsta-
och andrasteg som inte ar anslutna till FM2/MK25EVO/S620Ti-masken etc.

SCUBAPRO rekommenderar ocksa att du bar med dig en reservmask.

/\ VARNING

Det gér inte att ta av FM2 och satta pa den igen under dykning. Om det ar nddvandigt att ta bort FM2
under vattnet, satt inte tillbaka den. Anvand reservmask och regulatorer och pabérja uppstigningen
omedelbart.
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1,

5. VARD NAR DEN INTE ANVANDS

Skolj masken noggrant med férskt vatten efter varje dyk, sérskilt om det gors i klorerat vatten.

/\ VARNING

Sarskilt om FM2/MK25EVO/S620Ti har anvants i férorenat vatten, se till att skélja och rengéra den
noggrant.

5.1 Desinficering
SCUBAPRO rekommenderar McNett Revivex Cleaner. Spad ut och anvand enligt de anvisningar som star pa
férpackningen

/\ VARNING

Anvand inte I6sningsmedel eller rengéringsmedel som alkohol etc.

5.2 Férvaring

L&t torka pé en sval plats utan solljus och placera den sé att vattnet rinner av.

Nar masken har torkat ska den forvaras skyddat fran solljus pa en torr plats i rumstemperatur.
TEMPERATURGRANSER -10°C / 60°C

o
6. UNDERHALL
Atgérder utéver de som beskrivs i denna bruksanvisning far inte utforas av anvandaren, utan méaste utforas av en
kvalificerad och auktoriserad SCUBAPRO-tekniker.
En FM2-helmask méste servas av en behdrig SCUBAPRO-tekniker vartannat &r. Oversynen &r obligatorisk for att
garantin ska galla. For underhall av regulatorer, se SCUBAPROs manual for regulatorer.

Vanligen referera till garantivillkoren fér Johnson Outdoors. Service ar tillganglig via auktoriserade
SCUBAPRO-aterférséljare som kan identifieras via skylten "SELECTED DEALER SCUBAPRO" eller
genom att gé till www.scubapro.com.
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SCUBAPRO

1. ONEMLI UYARILAR
/\ UYARI

Bu kilavuz driinii kullanmadan énce tamamen okunup anlasiimalidir. Uriintiniiziin kullanim 6mrii
boyunca bu kilavuzu saklamaniz énerilir.

/\ UYARI

Dalis sirasinda yetkili scuba dalis sertifikasi kurumunun size 6grettigi kurallara uymal ve becerileri
uygulamalisiniz. Herhangi bir dalis faaliyetinde bulunmadan énce, tam yiiz maskesi ile teorik ve teknik
dalig bilgilerini iceren scuba dalis kursunu basariyla tamamlamak zorunludur.

/\ UYARI

Bu kullanim kilavuzu dalis egitimi kursunun yerini aimaz.

/\ UYARI

MK25EV0O/S620Ti reglilatoriin 6zellikleri, kullanimi, bakimi ve onarimi ile ilgili ayrintilar icin SCUBAPRO
regiilatérleri kilavuzuna basvurun.

2. AVRUPA SERTIFIKASI

FM2 yiiz maskesi ve MK25EVO/S620Ti reglilator birlikte FM2/MK25EVO/S620Ti tam yliz maskesini olusturur.
SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti tam ylz maskesi, Uglincl kategori Kisisel Koruyucu Ekipman (KKE)
icin piyasaya strme kosullarini ve temel guvenlik gereksinimlerini dizenleyen Avrupa kurallarina gdre Avrupa
sertifikasini almistir. Sertifika, bu kilavuzda yer alan tek SCUBAPRO regulatér modellerinin kullanimiyla onayl
kurulus olan RINA tarafindan verilmistir.

Sertifikasyon testleri, 2016/425/EU sayil Avrupa yénetmeligi tarafindan belirlenen saglik ve glvenlilikle ilgili temel
gerekliliklere uygunlugu saglamak tzere EN250:2014 harmonize standardina gore gergeklestirilmistir.

Urtin izerindeki CE ve EN250 igaretleri, s6z konusu gerekliliklere uygunlugu gésterir.

0474 numarasi, Modul B ve D, 2016/425/EU uyarinca uygunlugu degerlendiren ve Uretimi kontrol eden onayl
kurulug olan RINA Via Corsica, 12, 16128 Genova (GE) italya'nin kimlik numarasidrr. ilk kademedeki 232 bar ve
300 bar isaretleri KKE'nin maksimum tedarik basincini gosterir.

SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti'nin Ureticisi SCUBAPRO EUROPE s.r.l., Via Tangoni 16, 16030 Casarza
Ligure (GF) italya'dir. SCUBAPRO EUROPE s.r.l., ISO9001:2015 standardi uyarinca RINA tarafindan sertifikal
kalite yonetim sistemine sahiptir.

2.1 EN 250:2014 standardi - Anlami ve gereksinimleri

EN 250:2014 standard tarafindan belirlenmis gereksinimler ve testler, su alti solunum cihazlarinin galismasi icin
minimum glvenlik seviyesini garanti etmeyi amaclamaktadir. Avrupa'da EN 250:2014 standardi SCUBA'nin
uymasl gereken asgari teknik gereksinimleri tanimlamaktadir ve EN250 standardinin en son revizyonudur.

2.2 EN250:2014 tarafindan saglanan sinirlamalar

SCUBA birimi tUpler, regUlatérler, basing gdstergesi ve ylz maskesi gibi ayri bilesenlerden olusabilir.

SCUBA Unitesinin kullanimi, yalnizca sualti dalis ile sinirlidir.

FM2/MK25EVO/S620Ti tam yiiz maskesi, bir regulator ile entegre edilmis bir yliz maskesinden olusur ve gozleri su
ile temastan, solunum yollarini basing etkilerinden koruyan, dalis sirasinda gerekli kullanim kosullarinda solunabilir
hava saglayan bir KKE'dir.

FM2/MK25EVO/S620Ti, EU 2016/425 yonetmeligi ve EN 250:2014 standardina gdre onaylanmis SCUBA
bilesen Uniteleriyle kullanilabilir. TUplerde bulunan hava EN 12021 standardi iginde belirtilen solunabilir hava
gereksinimlerine uygun olmalidir. Sertifika derinligi 50 metredir (164 ft). Her durumda, dalgiclar dalis yapilacak
boélgedeki yerel yonetmeliklerin belirledigi sinirlara uymalidir.

ONEMLI

FM2/MK25EVO/S620Ti KKE'nin Avrupa sertifikasyonu, asagidakilerden olusan komple iriinii ifade
eder:

1) Bir SCUBAPRO FM2 yiiz maskesi.

2) FM2 6n yiiziine 6nden monte edilmis S620Ti ikinci kademe ve tek birinci kademeye baglanmis
MK25EVO.
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/\ UYARI

FM2 yiz maskesi yalnizca bu kilavuzda belirtilen ve EN250:2014 standardina uygun olarak Avrupa
sertifikasyon testleri gerceklestirilmis regiilatér modelleri ile onaylanmistir.

FM2'nin diger reguilatérlerle kullamimi sertifikasyon kapsami disindadir.

TUR - Tirkge

/\ UYARI

FM2/MK25EVO/S620Ti konfiglirasyonunda, érnegin regiilatérle birlikte verilen disiik basing hortumu
da dahil olmak Uzere, bu kilavuzda agiklanan sertifikali Avrupa konfiglirasyonuna dahil olmayan
herhangi bir degisiklik, Avrupa sertifikasyon standardina uygunlugun kaybedilmesine neden olur.

Maksimum calisma basinci, kullanlan MK25 EVO/S620Ti regulatérinin badlantisina baglidir: Birinci kademe
isaretine gore maksimum calisma basinci DIN baglantisi icin 300 bar ve INT baglantisi icin 232 bar'dir.

Reglator hakkinda daha fazla teknik bilgi ve ayrinti igin SCUBAPRO regulatérleri kilavuzuna bakin.
FM2/MK25EVO/S620Ti soguk suda, yani 10°C'nin (50°F) altindaki sicakliklarda kullanim icin onaylanmistir.

2.2.1 AHTAPOT (Acil Durum Yedek Solunum Cihazi)
Ahtapot genelde dalgicin ihtiyag duymasi halinde kullaniimak tzere (birinci kademede ariza meydana gelirse) acil
durum yardimel ikinci kademe olarak degerlendirilir.

/\ UYARI

Sadece "EN250A" veya "EN250A>10°C" isaretli bir reglilator ile EN250:2014 standardina uygun SCUBA
ayni anda birden fazla dalgi¢ tarafindan kurtarma cihazi olarak kullanilabilir.

/\ UYARI

SCUBA ayni zamanda birden fazla dalgi¢ tarafindan kullanilmak (izere ayarlanmissa, 30 metrenin
tzerindeki derinliklerde ve “EN250A” ibareliyse 4°C altindaki ve “EN250A>10°C” ibareliyse 10°C
altindaki su sicakliklarinda kullanilmamalidir. |

EN250A isareti MK25EVO/S620Ti regllatorin birinci ve ikinci kademelerinde bulunabilir. FM2 yiz maskesi EN250
olarak isaretlenmistir.

2.3 Onemli notlar

SCUBAPRO yagsam destek ekipmanini kullanirken koruma icin asagidakilere dikkat etmenizi rica ediyoruz:

1. Ekipmani bu kilavuzda yer alan talimatlara uygun olarak ve yalnizca tim talimatlar ve uyarilar okuyup
anladiktan sonra kullanin.

2. Ekipmanin kullanimi bu kilavuzda agiklanan kullanimlarla veya SCUBAPRO tarafindan yazili olarak onaylanan
uygulamalarla sinirlidir.

3. Tupler yalnizca EN 12021 normuna uygun olarak atmosferik basingli hava ile doldurulmalidir. Tiptn icinde
nem kalirsa tiptn paslanmasina neden olmasinin yaninda, disuk sicaklik kosullarinda yapilan daliglarda
(10°C (50°F) altl) donmaya ve regulatdr arizasi yasanmasina neden olabilir. Tpler tehlikeli malzemelerin
tasinmasina iliskin yerel kurallara gére taginmalidir. Tup kullanimi gazlarin ve basingli havanin kullanimini
dUzenleyen yasalara tabidir.

4. Ekipman, 6ngdrilen siklikta yetkili bir SCUBAPRO teknisyeni tarafindan bakimdan gegirilmelidir.

Bakimlar belgelenmelidir. Onarimlarda ve bakimlarda yalnizca SCUBAPRO yedek parcalar kullanimalidir.

5. SCUBAPRQO tarafindan onaylanmis prosedurlere gére veya egitimsiz veya SCUBAPRO sertifikall olmayan
personel tarafindan ekipman bakimi veya onarimi yapllirsa veya ekipman tasarlandigi amaglarin disinda bir
sekilde kullanilirsa ekipmanin dogru ve glivenli bir sekilde galismasina iliskin sorumluluk sahibine/kullaniciya ait
olacaktir.

6. Solunum, nefes tutulmadan surekli oimalidir.

7. Tum daliglar, dalgicin dalisin sonunda acil durumda kullanim i¢in makul duzeyde rezerv havasi kalacak sekilde
planlanmall ve gerceklestiriimelidir. Onerilen miktar genelde 50 bardir (725 psi).

8. SCUBA ekipmani soguk suda (10°C (50°F) alti) kullanilirsa bu sicakliga uygun regtilator kullaniimasi gerekli
olacaktir.

/\ UYARI

Soguk suda dalis 6zel ekipman ve teknikler gerektirir. Soguk suda dalis gerceklestirmeden énce, yetkili
dalis egitimi kurumundan uygun egitimi almanizi 6neririz.
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9. Bu kilavuzun igerigi basildigi dénemde elde olan en son bilgilere dayanmaktadir. SCUBAPRO istedigi zaman
degisiklik yapma hakkini sakli tutar.

SCUBAPRO bu kilavuzda yer alan talimatlara uyulmamasindan kaynaklanan hasarlardan dolay! hi¢bir sorumiuluk

kabul etmez. Bu talimatlar SCUBAPRO’'nun satisina ve teslimatina iliskin garanti ve sorumluluklarini uzatmaz.

Garantinin devam etmesi icin bakim islemlerinin yetkili SCUBAPRO teknisyeni tarafindan gerceklestiriimesi ve
bakim kayitlarinin saklanmasi gerekir. Ayrintilar igin yetkili SCUBAPRO bayisi ile iletisime gegin.

3. GENEL OZELLIKLER
/\ UYARI

Yalnizca MK25EVO/S620Ti regiilatér kombinasyonu FM2 yiiz maskesine montaj ve kullanim igin
onaylanmistir.

MK25EVO/S620Ti'nin yalnizca FM2 sertifikali konfigiirasyonlan, aksesuar milleri veya dirsekleri
olmayan SCUBAPRO standart 75 cm hortumlara sahip olanlardir.

Satihtaki stireler icin hava giris valfi (sekil 1-B), valfi acarak dalis igin kullanilacak havanin tiiketilmesini énler: ikinci
asamadan nefes aimaya baslamak ve dalisa baslamak icin satih sUresi icin hava giris valfini kapatmaniz yeterlidir.
FM2 yiz maskesi, etkili ve dogdal su tahliyesi igin ¢enenin altinda bir su tahliye valfine sahiptir. Orijinal ve onayli
konfiglirasyon bir tahliye vanasi koruma borusu ile donatiimistir (Sekil 1-C).

Bu boru, belirli kosullar altinda hava kaynaginin géreceli konumu nedeniyle olusan hidrostatik basing farkindan
kaynaklanan dalis sirasinda ikinci kademeden serbest akisi dnler.

/\ UYARI

Su tahliye vanasi koruma borusunun ¢ikariimasi, sertifikali konfiglirasyonda bir degisiklik teskil eder ve
Avrupa sertifikasyon standardina uygunlugun kaybedilmesi anlamina gelir.

FM2 ylz maskesi, SCUBAPRO HUD dalis bilgisayari da dahil olmak Uzere aksesuar montaji icin baglantilara
sahiptir (aksesuarlarin montaji igin kitler ayrica mevcuttur).
Ozeliikler ve kullanimla ilgili ayrintilar igin KULLANIM bélimiine bakin

4. KULLANIM

4.1 Dalis icin hazirlik - kullanmadan énce 6nemli uyarilar

Maskenin 6n kisminda ikinci kademeyi barindirmak icin tasarlanmis baglanti bulunabilir.

ikinci kademeyi baglamak igin gerekli bilesen grubu bu baglantiya zaten monte edilmistir (okz. sekil 1 ve 2).
Govdeye (D) vidalanan bu grup, bir halka (A), pul (E), ara parga (G) ve kauguk mansondan (F) olusur.

ikinci kademeyi monte etmek icin asagidaki iglemleri takip edin.

AgJizligi yerinde tutan kayisi actiktan sonra ikinci kademeden c¢ikarin.

Halkayr (A) tamamen sokun, pul (E) gdvde (D) Uzerinde yerinde dururken, Ug¢ bileseni, halkayi (A), ara parcayi (G)
ve mansonu (F) sekil 3.1'deki gibi énceden monte edilmis halde tutun.

Pulun (B), iki sizdirmazlik pargasinin vidali kapagin etegine bakacak sekilde monte edildiginden emin olun (buyitme
2.1).

ikinci kademeyi kaucuk mansonun (F) igine yerlestirin.

Ardindan, ikinci kademeyi ikinci kademenin yerlestirildigi kauguk kovana sabitlemek igin birlikte verilen kayisi (H)
kullanin ve yeterince siktiginizdan emin olun.

Tum Uniteyi ylz maskesine monte edin, halkayi (A) sikin ve tUm montajin glivenli bir sekilde baglanmasini garanti
edecek sekilde sonuna kadar sikin (sekil 4), vidalama sirasinda gévdenin dénmediginden emin olun, gévdenin
arkasinda gortinen kiguk Gggen isaretinin (D) sekil 3.2'de oldugu gibi yukar baktigini kontrol edin.

/\ UYARI

On montaj islemlerini gerceklestirirken, her zaman ikinci kademe baglanti grubunu ve ikinci kademenin
kendisini tutan ve birlikte verilen kayisi dogru sekilde siktiginizi kontrol edin.

Hatali veya yanlis sikma dalis sirasinda ¢ok tehlikeli olabilir ve kazalara ve yaralanmalara, hatta élimciil
kazalara neden olabilir.

Lenste bugulanma meydana gelirse i¢ ylzeyde SCUBAPRO bugu onleyici ¢bzelti (P/N 24.090.000) kullanip
sonrasinda maskeyi suyla iyice durulayin (maske yeniyse bu islemi ¢ kez tekrarlayin).

Asla alkol vb. gibi gozlcUler veya temizleyiciler kullanmayin. Gerekirse sadece sivi sabun kullanin.
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/\ UYARI

Dalistan 6nce ekipmanin ve tam yiliz maskesinin satihta takilmasi tavsiye edilir.

4.2 Dalis

FM2/MK25EVO/S620Ti'yi takmadan dnce, tUm parcalarin bir dalig igin optimum durumda oldugundan emin olun.
Tum tokalari, kayislari, ikinci kademe baglantilarini, gerceveyi ve yliz maskesini kontrol edin.

Maskeyi takin ve bugulanma olup olmadigini ve esitleme yapabildiginizi kontrol edin.

/\ UYARI

Ekipmanin ve FM2/MK25EVO/S620Ti'nin iyi durumda oldugunu ve dogru ¢alistigini kontrol etmeden
dalis yapmayin.

Herhangi bir kusur, hasar veya degistirme fark ederseniz, derhal bir SCUBAPRO Yetkili servis
teknisyenine basvurun.

TUR - Tirkge

/\ UYARI

YiizUstl suya atlamayin veya maskeyi keskin bir nesnesin Ustiine diistirmeyin: Yiiksek darbe lenslerin
kirlimasina ve kullanicinin yaralanmasina neden olabilir.

On kontroller yapildiktan sonra, kayislarin bes ucunu ayarlayarak FM2/MK25EVO/S620Ti maskesini takin ve
maskenin ylzintzdeki optimum ayarina ulasana kadar her bir ucu azar azar ¢ekerek bes kayisi ayri ayr sikin.
(Sekil 5.1)

Ayarlamayi kolaylagtirmak icin kayiglarin uglarini gegici olarak halkalarindan ¢ikarabilirsiniz.

Maskeyi gevsetmek veya cikarmak icin, ilgili alt kayislar gekerken toka tirnaklarini hafifge kaldirin (sekil 5.2).

/\ UYARI

Serbest dalista, 2 metreden (6 fit) daha derinde su basinci maskeyi yiize dogru itecektir.
Sertifikall bir konfiglirasyonda kullanildiginda, sorunlardan kaginmak i¢in normal nefes almak yeterlidir. i

/\ UYARI

Dalis sirasinda kulak zarinda asiri basing olusmasi gibi tehlikeli bir durumdan kaginmak icin burnunuzu
parmaklarnizla sikistirin ve havayi kulak zan duvarinin igine dogru itmek igin agziniz kapaliyken
tfleyerek kulak basincinizi esitleyin.

Yizeydeki duraklamalar sirasinda, tlpten hava kullanmadan agik havayi solumak igin disli tapay (sekil 1-B)
sOkerek maske Uzerinde saglanan ylzey hava giris valfini kullanabilirsiniz.
Dalistan &nce, maskeyi tekrar muhurlemek igin tapayl tamamen geri vidalayin.

/\ UYARI

Dalistan 6nce, ylizey kullanimi i¢in hava giris valfinin kapali oldugundan ve suyun maskeye girmesini ve
tasmasini 6nlemek icin maskenin yiize tam oturdugundan emin olun.

/\ UYARI

SCUBAPRO her zaman yedek bir kurtarma sistemi bulundurmanizi énerir: FM2/MK25EVO/S620Ti
maskesine bagl olmayan birinci ve ikinci kademeye sahip bir regiilator vb.

SCUBAPRO ayrica yaninizda yedek bir maske tagimanizi 6nerir.

/\ UYARI

Dalis sirasinda FM2'yi gikarip tekrar takmak mimkiin degildir. FM2'nin su altinda ¢ikariimasi
gerekiyorsa, tekrar takmayin. Yedek bir maske ve regiilatér kullanin ve hemen yiikselmeye baslayin.
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5. KULLANILMADIKLARI ZAMAN KORUMA

Her dalistan sonra, ¢zellikle de dalis klorlu suda gergeklestiriliyorsa, maskeyi tatl suyla iyice durulayin.

/\ UYARI

Ozellikle FM2/MK25EVO/S620Ti kirli suda kullanilmissa, iyice duruladiginizdan ve temizlediginizden
emin olun.

5.1 Dezenfeksiyon

SCUBAPRO McNett Revivex Temizleyiciyi dnerir. Ambalajda yer alan prosedire ve seyreltmeye uygun olarak
kullanin.

/\ UYARI

Alkol vb. gibi ¢ézucililer veya deterjanlar kullanmayin.

5.2 Saklama

Gunes 1sigindan uzak serin bir yerde kurumaya birakin, suyu akacak sekilde yerlestirin.
Kuruduktan sonra maskeyi giines isigindan uzak, kuru bir yerde ve oda sicakliginda saklayin.
SICAKLIK SINIRLARI -10°C / 60°C

6. BAKIM

Bu kilavuzda agiklananlarin disindaki islemler kullanici tarafindan degil, kalifiye ve yetkili bir SCUBAPRO teknisyeni
tarafindan gergeklestirilmelidir.

FM2 yliz maskesine her 2 yilda bir yetkili bir SCUBAPRO teknisyeni tarafindan bakim yapimalidir. Garantinin
korunmasi igin revizyon zorunludur. Regulatérlerle ilgili bakim icin SCUBAPRO regulatérleri kilavuzuna basvurun.
Liitfen Johnson Outdoors garanti kosullarina bakin. Bakim islemi SEGiLi SCUBAPRO BAYi isaretine
sahip SCUBAPRO Yetkili bayileri tarafindan veya www.scubapro.com adresi ziyaret edilip yapilabilir.
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1. ZHMANTIKEZ MPOEIAOMOIHZEIZ

/\ NPOEIAONOIHEH

ABAcTe Kal KATavorioTe MARPWE To MAPOV EyXEIPiSlo TPV amd T XPrion Tou MPOIGVTOG. TuvicTdTal va
KPATAOETE AUTO TO £YXELPISI0 KAO’ 6AN TN SiapKeta {wrig TOU TPOIGVTOG.

/\ NPOEIAONOIHEH

Katd tnv katdduon, mpémel va akoAouBEiTeE TOUG KAVOVEG KAl va AOKEiTe TiG Se§16TNTEC TOU SIGACKOVTAL
Ao avayvwpIoHEVOUG TIICTOTIOINUEVOUG OPYAVICHOUG EKTTAISEUGNG OTNV auTtovoun Katdduon. Mpv amd ™
GUUHETOXN OF OTOIASHTIOTE KATASUTIKY §pactnpiotnta, Eival UTOXPEWTIKO Va £XETE OAOKANPWOEL EMTUXWG
£va EKMAIBEVTIKO MPOYPAUHA AUTOVOUNG KATASUONG TTOU KAAUTITEL TOGO TIG BEWwPNTIKEG 60O Kal TIG TEXVIKEG
TITUXEG TN KATASUONG PE HAGKA OAOKANPOL TIPOGWITOU.

/\ NPOEIAONOIHEH

AuTO 10 gyXelPiSIo 08NYIV SEV AVTIKABIOTA £Va EKTAISEVTIKO KATASUTIKO TPOYpaUHa.

/\ NPOEIAONOIHEH

MNa AeNMTOPEPEIEG OXETIKA PE TA XAPAKTNPIOTIKA, TN XPAON, TN ppovTida Kal T cuvtiipnon Tou puduioth
MK25EVO/S620Ti avatpé€te oTo gyxelpidio xpriong Twv pubuiotwv SCUBAPRO.

2. EYPQMAIKH NIZTOMOIHZH

To k&huppa mpoowrnou FM2 kat o puBpioTrg MK25EVO/S620Ti anmoteholv padi Tn pdoka ohdkAnpou mpoowmou FM2/
MK25EVO/S620Ti.

H pdoka oAokhnpou mpoowmou SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti éxel AaBel TNV eupwmalkn mMOTomoinon cUHewWva pe
TOUG EVPWTIATKOUG Kavoveg ou pubuiCouv Toug dpoug S1aBeong otnv ayopd kat Ti BepeNwSelg analtioelg ac@ale(ag
Y0 Ta HEOA aTOIKNC TipooTtaoiag (MAT) Tpitng katnyopiag. H motomnoinon ekddBnke armd Tov KOWOTonpéVO 0pyavioHo
RINA, e TN xprion Twv povadikwv HovTédwy puBuiotiv SCUBAPRO mou mepiiapBdavovtal ato mapdv eyxelpidio.

Ot Sokipég moTomoinong xouv SieGaxBel oupEwva e To evapuoviopévo mpdtumo EN250:2014, wote va diaceahi(etal
OUHHOPPWON HE TIC BEHENWDOEIG AMAITATELS YIa TNV LYEIQ KAl TNV ACPAAELD TTOU 0pi{ovVTal amd TOV EUPWITAIKG KAVOVIOHS
2016/425/EE.

Ot onuavoelg CE kat EN250 mavw 610 mpoidv SnAWvVouv CUPHOPQWON HE TIG €V AOYW OTTAITHOEIC.

O apiBuog 0474 €ival o aplBuos avayvwplong T RINA, pe dievBuvon Via Corsica, 12, 16128 Genova (GE) ltahia, Tou
KOIVOTTIOINKEVOU OPYAVIGHOU TTOU Q&IONOYEL TN CURHOPOWON TOU TTPOIOVTOG KAl ENEYXEL TN CUHHOPPWON TNG TTAPAYWYNG
HE TOUG KaVOVIOHOUG, BATEI Twv evOTrTwY B Kat A Tou kavoviopow 2016/425/EE. H orjpavon 232 bar kat 300 bar 1o mpwto
0TaS10 LTTOSEIKVUEL TN PéyloTn Tiieon Tpo@odoaiag Tou MATT.

O kataokevaoTrc Tou SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti eival n SCUBAPRO EUROPE s.rl, pe SievBuvon Via Tangoni 16,
16030 Casarza Ligure (GE) ltahia. H SCUBAPRO EURORPE s.r.l. SiaBéter cuotnpa Siaxeiptong molotnTag moTomoinNpévo anod
™ RINA cbpgwva e to mpoétuno 1IS09001:2015.

2.1 Tpétumo EN 250:2014 - évvola Kat amaitioEl§

Ot amartioelg kat ot SokipéG ou opilovtal amd To mpdtuno EN 250:2014 €xouv w¢ 0TOX0 va eyyunBolv éva eAAxIoTo
eTMineSo aoPANEIAG YIa TN AEITOUPYia TwV UMOBPUXIWY AVATIVEUCTIKWY CUCKELWV. TNV Eupwrm, To mpdtumo EN 250:2014
opiCel TIG ENAXIOTEG TEXVIKEG QTTAITACELS TTOL TTPETEL val TAnpoUuv Ta SCUBA kat amoTeAel Tnv 1o mpdoeatn avabewpnon
Tou mpoturmou EN250.

2.2 [epiopiopoi mov npofAémovtai amé to mpotumo EN250:2014

H povéda SCUBA pmopel va amoteleital amd Eexwplotd e6aptripata Onwe QIAAN(-€c), PUBHIOTA(-EC), HAVOUETPO Kal
KAAUHA TTPOCWTTOU.

H povada SCUBA mpoopiletat Hovo yia umoBpUxieg KatadUoELC.

H paoka ohokAnpou mpoowrouv FM2/MK25EVO/S620Ti amoteAettal amd €va KAAUHHO TIPOOWIOU EVOWHATWHEVO HE évav
PLBUIOT Kal, WG £k ToUToU, amoteAel MAM mou PooTaTeVel Ta PdTia amod Tnv eMagr] He To VEPS Kal TIG AVATTVEUOTIKEG
080U¢ TTOU UTIOKEIVTAL 0TV £MOPACH TNG TTIEONC, TIAPEXOVTAG QVATIVEUOIUO 0€Pa UTIO TIC mapaitTEG OUVONKES XProng
Kata TN SlApKEela TNG Kataduong.

To FM2/MK25EVO/S620Ti propei va xpnotomnolnBei pe povade efaptnudtwy SCUBA mou éxouv miotorolnOei
OUHPWVA HE Tov kavoviopd 2016/425 tne EE kat To mpdtumo EN 250:2014. O aépag mou MEPIEXETAL OTIG PIANEG TIPEMEL
VA CUMHOPQWVETAL HE TIG AMAITAOELS YIA TOV avamveLolpo aépa mou opilovtal oto mpotumno EN 12021. To BdBog yia to
omoio &xouv motomoinBei eivai ta 50 pétpa (164 modia). Y e kaBe mepimmwon, ot SUTEC PEME TGvVTA va TNEOVV Ta dpLa TTOU
kaBopiCovtal amd Toug TOTKOUG KAVOVIOHOUG TNG TIEPIOXNGS KATAdLUONG.

b 1
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Manuale FM2-follfacemask-28L-totaledndb 97 @ 05/12/2024 1155139




SCUBAPRO

THMANTIKO

H gupwmaikn motomoinon tTwv MAM FM2/MK25EVO/S620Ti agopd To mAfjpeg mpoiov mou amoteAeital and:
1) 'Eva mpooTateuTiké KaAvppa mpoowmov SCUBAPRO FM2.

2) ‘Eva 8eUtepo 0TAS10 S620Ti CUVAPHOAOYNHEVO HETWTIKA OTO KAAUUpA Tpoawmou FM2 kat ouvdedepévo pe
£va povo mpwto otddio MK25EVO.

/\ NPOEIAOMOIHEH

To kdAvppa mpoowmnou FM2 éxel moTtomoinOsi povo pe Ta HOVTEA PUBUICTWV TTOU AVAPEPOVTAL OTO TIAPOV
£yXelpibio, pe Ta omoia éxouv Sie§ayBei o1 eupwTaikéG SOKIPEG MOTOMOINGNG, CUHPWVA pE To TpdTuTTo EN250:2014.

H xprion Tou FM2 pe GAAEG pUBHIOTIKEG aPXEG SEV EPMIMITEL OTO TTESIO EQAPHOYNG TNG TIIOTOMOINGNG.

/\ NPOEIAOMOIHEH

Onowadnmote alayry oty Swapdpewon tou FM2/MK25EVO/S620Ti mou &ev mepihapfdverat otnv
TIOTOMOINUEVN EVPWTAIKT) SIAPOPPWON, OTIWG TIEPIYPAPETAL OTO TTAPOV YXEIPiSIO, cupmepAapBavopévou,
yla mapddetypa, Tov GwArva XapnAng mieong mou mapExeTal ME Tov puBUIOTH, £XEl WG ATTOTEAECHA TNV ATTWAELD
TNG CUHMHOPPWONG HE TO IPOTUTIO EVPWTTAIKIG TIIOTOMOINGNG.

H péylotn mieon Aertoupyiag e§aptdral amd n ovvEeon Tou XpnolpomoloVupevou pubuiot MK25 EVO/S620Ti: 300 bar yia
™ ouvdeon DIN kai 232 bar yia ) ouvdeon INT, cUMEWVA LE TN OrjUAVOT OTO TIPWTO GTASIO.

Avatpé€te oTo eyxelpidlo Twv puBuIoTwv SCUBAPRO yia TEpIOOOTEPES TEXVIKEG AETTTOUEPEIEC KAl TANPOPOPIEG OXETIKA
UE Tov puBuoT.

To FM2/MK25EVO/S620Ti éxel moTomolnBel yia xprion o kpuo vepod, dnhadr oe Beppokpacies katw Twv 10°C (SO°F).

2.2.1 XTAMOAI (Bon6ntikn AvanvevoTtikn Zvokevn EKtaktng Avdykng)
To xtanodt Bewpeital cuviBwe éva BonBntikd Seutepo aTddio o yenaotpomnoleital amd Tov SUTN O€ MEPIMTWON EKTAKTNG
avaykng (6mwe SuoAettoupyia Tou Kuplou SeuTepou oTadiou).

/\ NPOEIAOMOIHEH

Maovo o1 cuokeuég SCUBA mou cuppop@wvovtal pe to mpotumo EN250:2014 pe puBpiotr pe tnv évoeién «kEN250A»
1} <EN250A>10°C» prmopouV va XpnGIHOTIoIoUVTaL WG CUCKEVECG S1acwang amd moANoug SUTe Tautdxpova.

/\ NPOEIAOMOIHEH

Eav n cuokeur] SCUBA givat Stapop@wpévn yia Xprion Kat XpnoIHOTIOIETal anmd TEPICOOTEPOUG Ao £vav SUTEG
Tautdxpova, Tote Sev Ba mpémel va xpnotpomnolgital og fadn dvw Twv 30 pETpwy Kat o€ OepPOKPaTiE; vEpPOU
KAatw Twv 4°C edv @épet TV évdein «<EN250A» Kat Katw Twv 10°C eav pépel Tnv évdei§n «kEN250A>10°C».

H orjpavon EN250A Bpioketat 0To mpwto Kat To Seutepo oTadlo Tou pubpiot MK25EVO/S620Ti. To KGAUPHA TPOoWTTouU
FM2 @épet Ty évdeign EN250.

2.3  XNUaVTIKEG CNUEIWOEIC

la tn Sikry oag mpooTacia Katd Tn xprion Tou eomNopol UMooTAPIENG (WTIKWV Asrtoupylwv SCUBAPRO, oag eploTolpe

TNV MPoooxn 0Ta akoAouba:

1. XpnOILOTOIETE TOV EEOMAIOHO CUHPWVA HE TIG 08NYIEG TOU TIAPAVTOG EYXEIPISIOU Kal pdvo a@ol SiaBACETE Kat
KOTOVONOETE AN PWG OAEC TIC 08NYIEC KAl TIPOEIGOTIOITELG.

2. H xprion Tou e€0MNOHOU TiEPIOP((ETal OTIG XPHOELG TTOU TIEPIYPAPOVTAL OTO TIAPOV EYXEIPIOIO A YIa EQAPHOYES TTOU
£xouv eykpIBel eyypdpuwg anod tn SCUBAPRO.

3. Hm\pwon Twv oDV TTPETTEN VA YIVETAL OVO HE ATHOCPAIPIKO TIETMECUEVO aéPQ, CUPPWVA UE TO TTPOTUTIO
EN 12021. EGv undpyel uypacia 0To ECWTEPIKS TNG PIAANG, EKTOC amd To &Tt Ba mpokAnBei SiéBpwaon NG IAANG, o
PUBLIOTIG UTOPET VA TTAYWOEL, UE QTTOTEAECHA VA TTAPOUCIACEL SUCAEITOUPYIa KATA TN SIAPKEIR KATASUOEWY TIOU
TIPAYUATOTTOIOUVTAL OE XAUNAES Beppokpaoieg (katw anmd 10°C (50°F)). Ot @IGAEC TIPEMEL VA LETAPEPOVTAl CUUPWVA
JE TOUC TOTTIKOUG KAVOVEG TTOU TIPORAETIOVTAL YIa TN LETAPOPA EMKIVEUVWY EUMOPEVRATWY. H Xprion Twv oAbV
UTTOKEITAL OTOUG VOHOUG TTOU pUBLICOLV TN XPron agpiwv Kal TIEMECHEVOL aéPa.

4. O efonhioude mpénmel va emokevaletal armod £60uolodoTNUEVO TexVIKO TNG SCUBAPRO pe Tnv mpoBAemdpevn ouyvotnta.
O1 emBewpnoelg MEETel va kataypd@ovTal. Katd TIG EMOKEVES KAl TN CUVTHENON, TIPETTEL VA XPNOIUOTIOIoUVTAl HOVO
avtohakTika SCUBAPRO.

5. Edv 10 0€pPIig 1) n €mMokeur) Tou e60MAIoHOU Sle€AYETal XWPIG VA TNEOUVTAL Ol EYKEKPIUEVEG SladIKacieg amd Tn
SCUBAPRO 1\ amo mpoowikd To omoio dev éxel A\aRet ekmaideuon ry motomnoinon anod tn SCUBAPRO, ry eGv o
€EOMAIGHOG XPNOIHOTIOLEITAL PE TPOTTOUG KAl YIA GKOTTOUG SIAQOPETIKOUG aTTd EKEVOUG YA TOUG OTIO{OUG OXESIAOTNKE,
n €uBUVN YIa TNV 0PBH Kat aoPair Aettoupyia Tou eE0mMANIcHOU petaTiBetal oTov ISIoKTHTR/XPAoTN.
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6. Fvag OUTNG TIPETTEL VAL AVATTVEEL CUVEXWG, XWPIG VOl KPATA TNV QVATTVOT| TOU.

7. OAec ol kataduoelg mpénel va oxedlalovTal kat va SleEayovTal £T01, WOTE OTO TENOG TNG KATAduong 0 SUTNG va €xel éva
Noyiko amdBepa aépa yia xprion o€ TEPIMTWon avaykng. H mpotevopevn moootnta eivat ouvriBwg 50 bar (725 psi).

8. Edav o e€omhiopog SCUBA mpdkertal va xpnotpomoindei o€ Yuxpd vepd (Beppokpacia katw amé 10°C (50°F)), 6a
TIPETTEL VA XPNOIHOTIOLETAL PUBUIOTHG KATAANAOC YIa TETOIEG BEPHOKPATIEG.

/\ NPOEIAONOIHEH

H kataduon o€ Yuxpd vepd amaitei £161k6 eEOMAIGHO Kat TeEXVIKEG. Mptv amd v Kataduon oe Yuxpd vepd,
OULVIOTOUUE AUOTNPA TNV OAOKANPWON KATAAANANG EKTAISEVONG OTTO AVAYVWPIOHEVO (POPEQ.

9. To MepleXOHEVO Tou TTAPOVTOC eyxelpIdiou Baciletal oTiC Mo TPOCEATEG TTANPOPOPIEC TTou rTav SIABECIES KATA TN
oTlyun Tng extunwone. H SCUBAPRO Siatnpei To Sikaiwpa va mpoPaivel oe alayég avd maoa oTiyun.

H SCUBAPRO apveital kdBe euBuvn yia {npiéc mou Ba mpokOpouv amd Tnv amousia SCUPHOPOWONG He TI 0dnyieg Tou

TapovTog eyxelptdiou. Ot mapovoeg odnyieg Sev emMeKTeVOLY TNV €yyUNoN 1 TIG UTTOXPEWCELG TIOU QVaQEPOVTAl OTOUG

6poug MwANong kat mapadoong tg SCUBAPRO.

TMPOKEIWEVOU N €yyUNON Va TOPAPEVEL OE (OXU, N OULVTHENON TPEMEL VA EKTEAE(TAL OO ECEIBIKEUUEVO TEXVIKO TNG

SCUBAPRO katva tnpouvtal apxeia ouvtripnong. MNa AeTTOpEPELEC, EMMKOIVWVIOTE PE Evav EE0U0I0O0TNHEVO AVTITPOOWTTO

G SCUBAPRO.

3. TENIKA XAPAKTHPIZTIKA

/\ NPOEIAOMOIHEH

Movo o cuvduaopog pubuictwv MK25EVO/S620Ti éxel motomonbei yia ocuvappoAdynon Kat Xprion oto
KA@Auppa mpoocwrmov FM2.

O1 poéveg drapopPwoel; tou MK25EVO/S620Ti mou €xouv motomoindei pe FM2 gival amoKAEIGTIKA EKEIVE TTOU
S1a0touv Tumkoug owArveg SCUBAPRO 75 cm, Xwpig YWVIAKOUG GUVSETNPEG I} 0TpoyEi aecovdp.

H BaABida eloaywync aépa yia TIG XPOVIKES TTEPIOSOUG OTNV EMeaveld (eikdva 1-B) emtpénel, avoiyovtac tn RarBida, va
armo@euxBe( n KatavaAwon Mapoxrg aépa mou eivat xprotpn yia tnv katdduon: amda kheiote T BaARida eloaywyic aépa
YIQ TIC XPOVIKEG TIEPIOSOUG OTNV EMPAVELD YIA VA APXIOETE VA QvamVEeTe amo To SeUTeEPO 0TASIO Kal va EeKIVAOETE TV
katraduon.

To kduppa mpoowrou FM2 SiaBétet BarBida amooTtpdyylong vEPOU KATW ard TO TINYOUVL, Yia ISIAITEQA AMOTENECUATIKT
Kal GUOIKHA amooTPAyYIoN ToU vepPoU. H apxIkr kal moTomoinpévn Slapdpewon sivat eE0mAIcHEVN He CwArva mpooTasiag
BarBidac amootpdyyiong (oxrpa 1-C).

AUTOC 0 CWArvAC eumodilel Tnv eAeVBepn pory and to Seutepo oTadlo katd tn Sidpkela NG katadduong, n omoia
mpokaheitat amd tn Slagopd USPOOTATIKAG THEONG TTOL SNUIOUPYELTAL, UTIO OPIOHEVEG OUVBNKEG, amd Tn OXETIKY Béon
NG TNYNC agpa.

/\ NPOEIAONOIHEH

H a@aipeon tou mpootateutikol cwArva tng BalBidag amootpdyyiong vepol cuviotd aAllayr Tng
TNOTOTOINUEVNG SIAPOPPWONG KOl CUVETTAYETAL TNV ATTWAELA TNG CURHOPPWONG HE TO TTIPOTUTIO EVPWITATKAG
moTonoinong.

To k&@huppa mpoowmouv FM2 SlaBétel cuvOECEC yia T GuvVapPOAGYNon agecoudp, cupmep\apBavopévou Tou
katadutikou urohoylotr) SCUBAPRO HUD (ta KIT yia Tn GuvappoAdynon twv agecoudp dlatiBevial Eexwplota).
[a NEMTOPEPEIEG OXETIKA HE TA XAPAKTNPIOTIKA Kal TN XPron, avatpéEte otny evotnta XPHIH

4, XPHzH
4.1 [lposctoipacia yia KATASUGN — GNUAVTIKES TIPOEISOTTOIOEIC TTPIV A6 TN
Xprion

3T0 UMPOOTIVO HEPOG TNG MAOKAG UTIGPXEL N OUVOEDN TIOU €XEL OXEDIAOTE! Yia va PINOEEVIOEL TO HEUTEPO OTAdIO.

H opdda twv e€aptnudTwy mou anarrobvTal yia T ovvdeon tou Sevtepou otadiou éxel dn ouvappoloynBei oe autriv
T olvdeon (EIkOVEG 1 Kat 2).

Autr) n oudda, mou Ridwvetal oto cwua (D), amoteeital amd daktuAo (A), podéa (E), armootdtn (G) kat kamdakt amd
KaoutooUk (F).

la va ouvapPHONOYNOETE TO SEUTEPO OTABIO, CUVEXIOTE WG EENG:

AQaIPETTE TO EMOTOUIO amd TO SEUTEPO OTASIO APOUL AVOIEETE TOV IHAVTA TIOU TO CUYKPATEL 0Tn B€on Tou.

ZeB16woTe M pwg Tov SakTuMio (A), SlatnpwvTag Ta Tpia 6apTruata, Tov SakTUA (A), Tov amootatn (G) kat To kardki (F)
TIPOOUVAPHONOYNHEVA OTTWG 0TV ElkOva 3.1, evid n podéha (E) mapapiével otn 6éon Tng oto owpa (D).

P
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SCUBAPRO

BePaiwBeite dti n podéAa (E) éxel ouvappoloynBel €10t WoTe Ta SUO AAOTIXAKIA OTEYAVOTIOINONG VA Eival OTPARUEVA TIPOG
N SakTuAoedr) Tpuna (peyéBuvon 2.1).

Eloayayete 1o 6e0TEPO 0TASI0 UECA OTO KATIAKI ATTO KAOUTOOUK (F).

3TN OUVEXELD, XENOILOTIONOTE ToV TTapeXOpeVo 1pdvta (H) yia va acgahioete 10 SeUTEPO OTASIO OTO KATIAKL ATTO
KAOUTOOUK OTO OTI0{0 £xel E100xDel To SeUTEPO 0TASI0, PPOVTI(OVTAG Va TO OPIEETE EMAPKWC.

JUVaPHOAOYHOTE OAOKANPN TN Hovada oto kdhuppa mpoowrou, Bidwvovtag to Saktulio (A) Kal opiyyovtag Tov
UEXPL TEPHA, WOTE va SIacPANOTEL N A0PAAC OUVOEON OAOKANPOU TOU GUOTAKHATOC (€lkdva 4), ppovtiovtag va pnv
TIEPICTPEPETAL TO OWUA KATA TO BISWHA Kal EAEYXOVTAG OTLTO HIKPO TRIYWVO TIOU Eival 0patd OTO TTHOW HEPOG TOU OWHATOG
(D) mapapével OTPARPEVO TIPOG Ta TTAVW, OTTWGE OTNV elkdva 3.2.

/\ NPOEIAONOIHEH

Katd Ti¢ TPOKATAPKTIKEG EPYACIEG OCUVAPHOAOYNONG, EAEYXETE TTAVTA OTI £XETE OPiEl OWOTA TNV opada
o0Vdeong Tou SeUTEPOL GTASIOU KAl TOV TAPEXOMEVO IHAVTA TIOU GUYKPATE( TO {610 To SeUTEPO GTASI0.

To amotuxnpévo f To AavBacuévo c@i§ipo pmopei va amofei moAL emkivéuvo Katd T SIAPKELA TG KATASUGNG
KOl VO TTPOKAAECEL ATUXIHOTA KOl TPAVHATIOHOUG, AKOHN Kat Bavatn@opoug.

Av ot pakoi apxicouv va Bapmnwvouy, xpnotporoliote 1o avtiBapBwtikd dihupa g SCUBAPRO (P/N 24.090.000) otnv
EOWTEPIKI ETMPAVELD KA, 0TI CUVEXELD, EEMUVETE KNG TN HACKA HE VEPO (EMAVANIRETE TPEIG YOPEC, v 1 HACKA gival
Kawoupla).

[MOTé pnv XPNOIOTOIEITE SIONUTEG 1y KABapIoTIKA OMWE OvOMveLHa KA. Edv xpeldletal, Xpnotpomoinote pdvo uypd
oanouvl.

/\ NPOEIAONOIHEH

JUVIOTATAL VO (POPECETE TOV EOMAIGHO Kal TN HACKA OAOKANPOU TIPOCWITOU OTNV €
Kataduon.

¢a TPV amoé TNV

4.2 Katraduoeig

Mpwv popéoete 10 FM2/MK25EVO/S620Ti, €etdioTe To yia va BeBaiwbeite Tt dAa Ta pépn eival og Aplotn katdotaon yia
kataduon.

ENEYETE ONEC TIC AYKPAPES, TOUG IMAVTEG, TN 0UVEEDN Tou SeUTEPOU OTASIOU, TO TTAQICIO KA TO KAAUHHA TIPOCWITOU.
TomoBeT|oTe TN HAOKA Kal EAEYETE av BOAWVEL KAl Qv PITOPE(TE va EEI0WOETE TNV TTiEON.

/\ NPOEIAOMOIHEH
Mnv kdvete kataduon edv dev éxete mpwta eAéy&el TNV KAl KAtdotaon Kai T owoth Asitoupyia Tou
e€omA\iopou Kat tov FM2/MK25EVO/S620Ti.

Eav mapatnproete ehattwpata, {nuéG i aANOIWDOEIG, EMKOIVWVIOTE ApEOWG ME évav g§ouatodotnpévo
TEXVIKO 6€pPig TG SCUBAPRO.

/\ NPOEIAOMOIHEH

Mnv Boutdte OTO VEPO ME TO KEQAAL KAl PNV TIETATE T YACKA TTAVW OF QIXUNPA avTIKEipeva: n duvatn
TIPOCKPOUGH UMOPE( va TIPOKAAECEL BPAUON TWV PAKWY PE ATTOTEAEGHA TPAVHATIGHO TOU XprioTN.

AQOU TIPAYHATOMOIOETE TOUG TIPOKATAPKTIKOUG ENEYXOUC, (OPECTE TN Haoka FM2/MK25EVO/S620Ti pubuilovtag
Ta TTEVTE GKPA TWV IAVIWV Kal OPIETE TOUG TTEVTE IHAVTEC SEXWPIOTE, TPABWVTAC amAa KABe AKpo Aiyo-Aiyo, Uéxpl va
emTeuxBel n BENTIOTN MPOOAPHOYN TNG HAOKAG OTO MPOCWS 0ag, (EKOVA 5.1)

[ va SIEUKOAUVETE TN PUBUION, UITOPEITE VA AQAIPECETE TTPOCWPIVA TA AKPA TWV IHAVTWY amo TIG ONAIEC TOUC.

[a va XOANaPWOETE 1) va AQAIPECETE TN HAOKQ, AVAONKWOTE EAAPPEA TIC YAWTTIOEG TNG aykpdpag, evi) TpaBAte Toug
QVTIOTOIKOUG KATW IHAVTEG (EIKOVA 5.2).

/\ NPOEIAONOIHEH

Mépa and ta 2 pétpa Ba6og (6 M6d1a), oe eENeVBEPN KATASUGN, N pdoKa mMELETAL GTO TPOOWTTO.

‘Otav XPNOIUOTIOLEITAl OE TOTOMOINUEVN S1aHOPPWAT, OPKEI VA OVATIVEETE KOVOVIKA Yid VO ATTOQUYETE
nipofAfuara.

/\ NPOEIAOMOIHEH

Ta va amo@UyETe TNV eMKivéuvn KatdoTaon Tng cUVOAIPNE TOU TUPTTAVOU KATA TNV KATASuon, MECTE T poTn
oag pe Ta SAXTUAG 0ag Kat QUONETE pE KAEIOTO OTOHA Yid VA WONCETE aépa OTO ECWTEPIKO TOU TOIXWHATOG
TOU TUMTTAVOU.
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Katd tn S1apKela Twv GTAGEWY OTNV ETIPAVEL UMTOPEITE Va XPNOILOTOI0ETe T BalBida el0aywyr|g MPaVvEIaKoU 0Epa
TIOU TIAPEXETAl OTN HACKA, EeRISVOVTAG TN OMelpoeldn Tama (eikdva 1-B) yia va avamvéeTe aTHOOPAIPIKG agpa xwpic va
XPNOWOTIOLEITE 0€PQ ammd TOUG KUAVOPOUG.

Mpw amé v katadduon, BISWOTE TO MHUA EVIEAWG YIa VA 0ppayiceTe Eavd T pdoka.

/\ NPOEIAOMOIHEH

Mpwv and v katdduon, BefaiwBdsite 61 n BaABida eicaywyng aépa yia Xxprion otV em@avela ivat KAELoTr
KOl OTL ) HAOKA Eival GYPAYIGHEVI, VIO VA AMTOTPEPETE TNV €I00S0 VEPOU KAl TNV TAI|PWGCT) TNG HACKAG HE VEPO.

/\ NPOEIAOMOIHEH

H SCUBAPRO ouviotd va éxete mavta S1a0éo1po éva @edpiké cloTnpa Sidowong: oAOKANPo puboTh pe
TIPWTO Kot S£UTEPO GTASI0 TTOU SV eivan cuvSedepéva pe Tn pdoka FM2/MK25EVO/S620Ti KA.

H SCUBAPRO cuviotd emiong va €xete padi oag pia epeSpikn paoka.

/\ NPOEIAONOIHEH

Katd t Sidpketa e katdduong, dev givar Suvatov va Bydete to FM2 kat va to §avaBdalete. Eav givan
amapaitnTo va agaipécete To FM2 Kdtw and To vepo, NV To {avapopéoete. XpnoOIHOMOINOTE pia EPESPIKN
HAoKa Kat pUBUIGTEG Kat EEKIVIIOTE APECWG Va AVERAIVETE TPOG TNV EMPAVELQ.

5. OPONTIAA OTAN TO MPOION AEN XPHZIMONOIEITAI

Z€MNUVETE KON TN HAOKA HE YAUKO VEPO HETA amd KABE Kataduon, ei81KA av TTPayUATOTOLETAl OE XYAWPIWUEVO VEPO.

/\ NPOEIAONOIHEH

181aitepa av to FM2/MK25EVO/S620Ti £x€l xpnOIHOTIOINOEi G€ HOAUGHEVO VEPOD, PPOVTIOTE VO TO EEMNUVETE Kot
va 10 KaBapiceTe GXONAOTIKA.

5.1  AmoAupavon
H SCUBAPRO ouviota 1o kaBaplotikd McNett Revivex. XpnolpomotioTe 1o oupewva de T dladikaoia kat Ty apaiwon
TIOU TIEPIYPAPETAL OTN CUOKELAO(A TOU.

/\ NPOEIAONOIHEH

Mnv xpnaotpomoleite SIOAUTEG ) AMOPPUMAVTIKA OTIWG OIVOTIVEUHA K.ATT.

5.2  AmoOijkevon

AQNOTE TO VA OTEYVWOEL 0€ HPOTEPS HEPOG HAKPIG amd TO PG TOL NNIOU, TOTIOBETWVTAG TO £TOL WOTE Va OTPayYi(el TO VepO.
MOMIG oTeYVWOEL, amoBnKeVOTe TN HAOKA HAKPLA amod To NAIAKO WG o€ ENpo péPog oe Beppokpacia dwiatiou.

OPIA OEPMOKPASIAY -10°C/60°C

6. XZYNTHPHZH

Epyaoieg mépav autiv mou meplypdgovtal 0to mapdv eyxelp(dlo Sev mPEmel va ekteholvTal amd Tov XprioTn, ad and
e€e18IkeUpEVO Kal 60U01080TNHEVO TeXVIKO TNG SCUBAPRO.

To kdhuppa mpoowrmou FM2 mpémet va umoBaMeTal og ouvtrpnon and egouatodotnuévo Texvikd tng SCUBAPRO kabe
2 xpovia. H emokeur| ival uMoxPewTIKN yia T Siatrpenon ¢ £yyunonge. Ma tn ouvtripnon mou a@opd Toug PUOIOTEC,
avaTpéETe 0To YxelPIOIo yia Toug puBuioTég SCUBAPRO.

Avatpé&re oToug 6poug gyyunong tng Johnson O s. Na \pECieg GépPig pmopeite va 1V 153
oToug &§ dotnpévoug avrimpoow ¢ Tng SCUBAPRO pe 1o avayvwpiotiké ofjpa «SELECTED DEALER
SCUBAPRO» 1} va eMOKENMTEGTE TOV I0TOTOMMO WWW.scubapro.com.

A
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SCUBAPRO

1. BAXHbBIE MPEAYNPEXOEHUA
/\ NPEAYNPEXOEHUE

lMepea vcnonb3oBaHueM u3genus nomanyv'lc‘ra MONMMHOCTBIO MNpoYTUTE U ycaoﬁTe HacTosiuee
PYKOBOACTBO. PeKomeH,qye'rcﬂ COXpPaHATb 3TO PyKOBOACTBO B Te4eHMEe BCEro Cpoka akcnnyaraumm
Ballero CHapsiXKeHus.

A NPEOYNPEXOEHUE

Mpu coBeplleHUM NOrpyxeHnit Heob6XoAMMO creaoBaThb NpaBWUNaM U NPUMEHATb HaBbIKK,
nony4YeHHble NpU 06y4yeHUU B oDULIMANBLHOM CEPTU(RMULMPOBAHHOM LIEHTPE OBy4YeHUs AalBUHTY.
Mo Hayana Kakux 6bl TO HM 6bINIO NOABOAHBIX MEPONPUATUIA TPEGYETCA YCNeLHO 3aBepLUUTL KypC
oBy4eHus1 AalBUHIY CO CKyGOM, BKIIOYAKOWMIA B cebA TeopeTMyeckne U TeXHUYecKMe acneKTbl
AalBUHra ¢ NofMHONMULEBON MacKoW.

/\ NPEAYNPEXOEHUE

HacTosiee pykoBoACTBO He 3ameHsAeT co6ou Kypc 06y4YeHns fanBUHTY.

A NPEOYNPEXOEHUE

MoapoGHyto MHcopMauuio 0 XxapaKTepucTMKax, MCMoNb30BaHWM, yxode U oGCNnyXuBaHWUK
perynsitopa MK25EVO/S620Ti cm. B pykoBoacTse no perynsitopam SCUBAPRO.

2. CEPTU®UKALINA EBPOCOIO3A

Macka FM2 un perynatop MK25EVO/S620Ti BmecTe cocTaBnsiioT nonHonuvuesyto macky FM2/MK25EVO/
S620Ti.

MonHonuuesas macka SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti, onucaHHas B JaHHOM pyKOBOACTBE, morny4yuna
©BPOMNeNCcKyto cepTnduKaLmio B COOTBETCTBUN C €BPONENCKUMU NpaBunamMu, pernaMmeHTUpyoLLIMMU YCroBUS
BbINyCKa B NpoAaxy, 1 OCHOBHbIMK TpeboBaHUAMU 6e30NacHOCTW ANsS CPeAcTB WHAMBMAYaNbHOW 3aLnThbI
TpeTbeit kateropun (CU3). Ceptudukaums npoBefeHa akkpeautosaHHelM opraHom RINA ¢ ncnonbaoBaHnem
Tonbko Tex moaenen perynstopoB SCUBAPRO, koTopble BKMOYEHbI B JAHHOE PYKOBOACTBO.

[ns obecneyeHnsi COOTBETCTBUSI OCHOBHbIM TpeGoBaHWSM 300poBbs M 6€30MacHOCTW, YCTAHOBMEHHBIM
esponenckumn  npasunamm  2016/425/EU,  cepTUdMKaLMOHHBLIE  MCNbITAHWS  ObiNM  NPoBeAeHbl Mo
rapMoHu3upoBaHHoMmy cTaHaapTy EN250:2014.

Mapkuposka usgenus CE n EN250 o3HauaeT ero CooTBETCTBYE BbILLENEPEYNCIIEHHBIM TpeBoBaHMAM.
Lindpel 0474 psipom ¢ mapkuposkoi CE siBnisitotest ngeHtudmkaumorHsim kogom ans RINA Via Corsica, 12,
16128 Genova (GE) Italy, ynonHoMo4eHHOro opraHa, yA0CTOBEPSIHOLLETO U KOHTPONMPYIOLLErO COOTBETCTBIE
npoaykuum Hopmam cornacHo Moaynsm B n D (2016/425/EU). MapkvpoBka 232bar n 300bar Ha nepsoit
CTyNeHu ykasblBaeT Ha MakcumarnbHoe BxogHoe Aaenexune ans CU3.

WMarotoeutensb usgenms SCUBAPRO FM2/MK25EV0O/S620Ti — komnanus SCUBAPRO EUROPE s.r.l., Via
Tangoni 16, 16030 Casarza Ligure (GE), Utanus. SCUBAPRO EUROPE s.r.l. umeet cuctemy ynpasneHus
ka4ecTBOM, cepTudmumpoBaHHyto RINA B cootBeTcTBUM co cTaHgapTom ISO9001: 2015.

2.1 CmaHdapm EN 250:2014 — 3Ha4eHue u mpeboeaHusi

TpeboBaHus U ucnbiTaHus, yctaHaeBnueaemble Ctanpgaptom EN 250:2014, npusBaHbl rapaHTupoBaTb
MUHUManbHbIA YpOBEHb 6esonacHocTn paﬁOTbI oﬁopy,qoeava ANA AblXaHusa nog BO,CLOI7I. B EBpone CTaHgapt
EN 250:2014 onpepensieT MUHUMarbHble TEXHUYECKne TpebGoBaHUsi, KOTOPbIM JOIKHO COOTBETCTBOBATH
obopyaoBaHue, 1 SBNSIETCA NOCNEAHNM NEPECMOTPEHHbIM BapuaHToM ctaHaapta EN250.

2.2 OepaHu4eHusi, npedycMompeHHble cmaHOapmom EN250:2014
O6opynoBaHue Ans AblXaHUA Nog BOAOW MOXET COCTOATb U3 HECKOSBKWX OTAENbHbIX KOMMOHEHTOB, TaK1X Kak
6annoHbl, perynsatopbl, MaHOMETP U Macka.

O6opynoBaHue nNpeaHa3HavYeHo UCKMIOYUTENBHO ANS NOABOAHOIO MaBaHus.

MonHonuuesas macka FM2/MK25EVO/S620Ti cocTouT 13 Macku, B KOTOPYIO MHTerpuposaH perynstop. OHa
SIBNAETCA CPEeACTBOM UHAMBMAYANbHOW 3aLUMThI, 3aLUMLLAIOLWMM [1la3a OT KOHTaKTa C BOAOW W AblXaTenbHble
nyTV OT BO3AEWCTBUS AaBrieHusi, obecneyviBas nogadvy NpUrogHOro Anst AblXaHusi BO3gyxa B Heobxoammbix
YCNOBUSAX UCMONb30BaHUS BO BPEMSI NMOTPYXEHMS.

Wapenne FM2/MK25EVO/S620Ti MoxeT ucnonb3oBaTbCst C APYrMW KOMMOHEHTamu obopyaoBaHus ans
AblXaHusA nof BOAOW, cepTUdULMPOBaHHLIMW B COOTBETCTBUM C pernameHTom 2016/425 n ctaHgaptom EN
250:2014. Bosgyx, cogepxalyuinca B 6annoHax, JOMKeH COOTBETCTBOBATb TpeboBaHWSIM K BO3AYXy Ans
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OblxaHusl, uanoxeHHolm B CTtaHgapte EN 12021. W3penve cepTuduumpoBaHO Ans UCMOMb30BaHUSI Ha
rmy6uHax go 50 m (164 ¢T). MNMpn atom paviBepy Bcerga criegyeT cobnojath npeenbl, YCTaHOBMEHHbIe
3aKOHOLATENbCTBOM MO MECTY MOTPYXEHWIA.

BAXHO

EBponeiickas ceptudukaumna CU3 FM2/MK25EVO/S620Ti OTHOCUTCA K KOMMIEKTHOMY U3Aenuio,

cocTosiLeMy u3:

1) Macku SCUBAPRO FM2.

2) Btopon ctynenu S620Ti, yctaHoBneHHoW cnepeav Ha macke FM2 u nopkniovyeHHOW K ogHOM
nepBow ctyneHn MK25EVO.

A NPEAYNPEXAOEHUE

Macka FM2 cepTtudmumpoBaHa TONbKO AnNsi MoAenen PerynstopoB, YyKa3aHHbIX B AaHHOM
PYKOBOZACTBE, C KOTOPbIMK ObiNM NpoBeAeHbl eBponenckue cepTUdUKaLUMOHHbIE UCMbITaHUA B
COOTBETCTBMU cO cTaHaapTom EN250:2014.

WUcnonb3oBanue FM2 ¢ Apyrumu perynsitopammu He BXOAWUT B o6nacTb cepTudmkaumm.

A NPEAYNPEXOEHUE

Jlio6oe usmeHeHve koHdurypaumm FM2/MK25EVO/S620Ti, He Bxoasilee B cepTudhULMPOBaHHYIO
€BPOMenCcKyo KoHdurypaumio, Kak To ONMCaHO B JAHHOM PYKOBOACTBE, BKIKO4Yas, Hanpumep,
ucnonb3oBaHWe NOCTaBNSIEMOro C PErynsTOpOM LufiaHra HU3KOro AaBneHusi, NPUBOAUT K notepe
COOTBETCTBUSA €BPONEeNCcKOMy CTaHAAPTY cepTudmkaumm.
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MakcumanbHoe paboyee [aBneHWe 3aBUCUT OT WUCMOMb3yeMOro MoAakmntodeHus perynatopa MK25 EVO/
S620Ti: 300 6ap ansa nogkniodenusi DIN n 232 6ap ans coeguHeHust INT, B COOTBETCTBUM C MapKUPOBKOW
Ha NepBON CTyneHu.

Bonee noapo6Hyo TexHn4eckyto MHhOPMaLMIO 1 CBEAEHUS O Perynsatope CM. B pyKOBOACTBE MO aKcnyaTtauum
perynatopos SCUBAPRO.

Wapenvne FM2/MK25EVO/S620Ti cepTudmumMpoBaHO ANsi UCNONb30BaHWA B XOMOZHOW Bode, T. €. npu @
Temnepatype Hmke 10°C (50°F).

2.2.1 OKTOIYC (asapuliHoe ecriomo2amersibHoe ObixamesibHoe ycmpolicmeo)
OKTOﬂyC B OObIYHOM MOHWMaHUM — 3TO [OOononHUTenbHasa BTOpas CTyneHb, ucnonb3dyemas ,Cl,al;lBepOM B
aBapUMHbIX CUTYaLUsiX (TakUX Kak HEMCMNPaBHOCTb OCHOBHOW BTOPOW CTYNEHN).

/\ NPEAYNPEXOEHMWE

Tonbko KOMNMeKkTbl CKy6bl, COOTBeTCTBylLWMe TpeGoBaHWAM cTaHaaprta EN250:2014, c
perynsaTopom ¢ MapkupoBkoi EN250A unu EN250A>10°C moryT ucnonb3oBaTbCA B KavyecTBe
aBapuIHOro ycTpoWcTBa 6onee 4YemMm OA4HUM AalBepoOM OAHOBPEMEHHO.

A NPEAYNPEXOEHUE

Ecnu komnnekT cky6bl npegycMaTpuBaeT eé Mcnonb3oBaHMe OJHOBPEMEeHHO Gornee YeM OAHUM
AanBepoM, TO Takoe MCMoNb3oBaHMe AOMKHO GbiTb orpaHuMveHo rny6uHamu He Gonee 30 m u
TemnepaTtypamu He Huxe 4°C ansa perynsatopoB ¢ mMapkupoBkon EN250A u He Huxe 10°C ansa
perynsTopoB ¢ MapkupoBkoit EN250A>10°C.

Mapkuposka EN250A ectb Ha nepsoit U BTOpon cTyneHsax perynatopa MK25EVO/S620Ti. Ha macke FM2
ecTb Mapkuposka EN250.

2.3 BaxHble 3aMeyaHusi

B uHTepecax Balen 6e30nacHOCTM MpW UCMOMb30BaHWUK YCTPOMCTB xu3HeobecneyeHuss SCUBAPRO Mbl

obpalljaem Balle BHUMaH1e Ha crnegyioliee:

1. VcnonbayinTe CHapsx)eHue B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMSIMW HacTosLero PykoBoACTBa TOMLKO Nocre ero
MOMHOTO MPOYTEHUSA U YCBOEHUSA BCEX HCTPYKLUIA 1 NpeaynpexaeHui.

2. Vicnonb3oBaHne CHapsHKEHUS OrpaHMYMBaETCs Lensimm, OncaHHbIMK B HacTosileM PykoBoactee unu
MNCbMEHHO CaHKUMoHuposaHHeiMm SCUBAPRO.

3. BannoHbl AOMKHbI 3aNOMNHATLCSA TOMNBKO aTMOCKEPHbLIM CXaTbIM BO3AYXOM B COOTBETCTBUM CO
Crangaptom EN 12021. Hanuuune B 6annoHe Bnarv, "OM1MO KOPpO3uu MeTarnsna, MoXeT SBUTbCS
NPUYMHOI 3amep3aHns 1 NocneayoLero oTkasa perynstopa npu NorpyXeHnsx B yCroBUsX HU3KOM
Temnepatypbl (Huxe 10°C/50°F). MepeBo3ka 6annoHOB AOMKHa OCYLLECTBNATLCS B COOTBETCTBUM
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SCUBAPRO

C MECTHbIMM NpaBUamm NepeBo3ku onacHbIX rpy3oB. Mpu ncnonb3oBaHuM GannoHoB cobnoaarite
3aKOHbI, perynupytoLLme UCNonb3oBaHKe ra3oB 1 CXXaToro Bosayxa.

4. O6cnyxunBaHve 060pyaoBaHUSA JOMKHO C YCTAHOBMEHHOW NEPUOANYHOCTbLIO MPOBOAMTLCS
YNOMHOMOYEHHBIM TexHu4Yeckum cneuuanuctom SCUBAPRO.
daKT NPOXOXAEHUS TaKoro 06CIy>XMBaHUS JOMMKEH NOATBEPXAATbCS JOKyMeHTanbHo. B xone
06CnyXMBaHNUA N peMOHTa AOMKHbI MPUMEHATLCA ToNbKo 3anyacTu npoussoactea SCUBAPRO.

5. Ecnu obcnyxuBaHne Unm peMoHT CHapshKeHNst Npoun3BoamnTest 6e3 cobniofeHns yTBepXaEHHbIX
SCUBAPRO WHCTpYKLUIA, HeoBy4eHHbIM Unn He atTecToBaHHbIM SCUBAPRO nepcoHanom, unu ecnm
CHapshXeHWe NCMomnb3ayeTcs B LieNsiX, OTINYHBIX OT YCTaHOBMEHHbIX NPOM3BOAUTENEM, OTBETCTBEHHOCTb
3a npaBunbHyto 1 GesonacHyto paboTy CHapsKeHWs NepeHOCUTCs Ha BnaaenbLa/nonb3oBatens.

6. [bixaHne JormkHO BbiTb HeMpepbIBHbIM, 6e3 3aepXek.

7. Bce norpyxeHust 4OMKHbI MNaHMPOBaTLCS U BLINOMHATLCS Tak, YTOObI K OKOHYAHWIO MOTPYXKEHNSs Y
[aviBepa octaBarcsi 6bl 4OCTATOYHbIV pe3epB Bo3ayxa Ha crnyyai HenpeasuaeHHoN He06X0AMMOCTH.
PekomeHayemoe naBneHne Ha Bbixoae 13 Boabl - 50 atM. (725 dHT/KB.A0MM).

8. Ecnu cHapsixeHue npeanonaraeTcs UCnonb3oBaThb B XONOAHO BoAe (Npu TemnepaTtype Huxe
10°C/50°F), Heob6xoaMmMo 1cnonb3oBaTh NOAXOAALLMIA ANS STUX TemnepaTyp perynstop.

A NPEOYNPEXOEHUE

MorpyeHus B XOnoAHyo BoAy TPeGyHT UCMONb30BaHUA CeLuanbHbIX CHapsXKeHUsI U TEXHUYECKUX
npuemoB. SCUBAPRO HacTosiTeNlbHO peKoMeHAyeT BaM A0 Hayana XoroAHOBOAHbLIX MOrpyXeHUin
NPONTU COOTBETCTBYIOLLEE 06yyeHne B ohuLManbHOM yHeOHOM LieHTpe.

9. CopepxaHue HacTosiLero PykoBoACTBa OCHOBbLIBAETCS HA MOCNEAHNX AAHHbIX, JOCTYMHbIX B MOMEHT €ro
chaum B nevats. SCUBAPRO coxpaHsieT 3a coboii NpaBo BHECEHUSI UBMEHEHUI B N0GOe BpeMS.

SCUBAPRO cnaraet ¢ cebs BCA4ECKYI0 OTBETCTBEHHOCTb 3a MOBPEXAEHWS, Bbl3BaHHbIe HecobniogeHnem
cofepxaLlmxcsi B HacTosiLeM PyKOBOACTBE WHCTPYKUMIA. OTW MHCTPYKUMM He MPOASIEBAOT rapaHTuo unu
0bsa3aTenbCTBa, 3asiBneHHbIe B YCnoBusix npoaaxu n noctasku SCUBAPRO.

Bo usbexaHue notepy rapaHTUn Noxarnyiicta obecnyxuBaiTe CBOE CHapskeH1e Cunamm KBanmguLMpoBaHHbIX
TexHuyeckmx paboTtHnkoB SCUBAPRO. CoxpaHsiiTe Bce [OKYMEHTbl, noaTBepxzatolme 3to. 3a
noapobHocTAMK obpallanTeck k ynornHomodeHHbIM aunepam SCUBAPRO.

3. OBLUME XAPAKTEPUCTUKM
A NPEOYNPEXOEHUE

Tonbko KoMGuHauus perynatopoB MK25EVO/S620Ti ceptudmumpoBaHa Ansi MOHTaxa M
ucnonb3oBaHuA ¢ Mackon FM2.

B eauHCTBeHHbIX KoHdurypaumusax MK25EVO/S620Ti, cepTudmumpoBaHHbIX ¢ mackon FM2,
WUCMONb3YyIOTCA CTaHAApTHble 75-caHTUMeTpoBble wnaHrm SCUBAPRO, 6e3 AononHUTENbHbIX
BEPTIIIOrOB U KOMEeH.

OTkpbIB knanaH 3abopa Bo3gyxa Ha noBepxHocTU (puc. 1-B), Bbl MOXeTe CIKOHOMWUTL HeoBXOoaMMBbIA Ans
norpyxeHusi Bo3ayx. MNpexae Yem NpucTynuTb K NOTPYXXEHWI0, MPOCTO 3aKkpoinTe knanaH 3abopa Bosdyxa Ha
MOBEPXHOCTU W HA4YHUTE AbILaTb Yepes BTOPYH CTYMNEeHb.

Macka FM2 ocHalleHa knanaHoM st 0TBoAa BoAbl Mof noabopoakoM, KoTopblin obecnevmBaet ocobeHHO
3PPEKTUBHBLIN WU eCTeCTBEHHbIN 0TBOA4 BoAbl. OpuriHanbHas W cepTMdUUMPOBAHHAs KoMMnekTauus
OCHalLLleHa 3aLMTHON TPyBKoI ApeHaxHoro knanaHa (pucyHok 1-C).

Ota Tpybka npepoTBpaliaeT CcBOBGOAHbLIN BbIXOA BO34yXa M3 BTOPOW CTYNeHU BO BPEMSI MOrpyXKeHus,
BbI3BaHHbIN BO3HUKAIOLLEN NPU OMNpeAeneHHbIX YCNoBUSX W3-3a B3aWMHOTO PACMONOXEHUS WCTOYHWUKOB
BO3[yXa pa3HuLei B r’MApOCTaTUHECKOM AABEHUN.

/\ NPEOYNPEXAEHUE

YpaneHue 3alyuTHOM TPYOGKM [ApPeHaXHOro kKrnanaHa npeAcTaBnsieT co6ov  M3MeHeHue
cepTUULMPOBaHHON KOH(Urypauumu u Brneyet 3a co6oi NOTEp COOTBETCTBUA €BpOMneinckomy
cTaHAapTy cepTudmnKauun.

Ha macke FM2 ecTb pa3bembl Ansi NMOAKIHOYEHUS aKCeccyapoB, B TOM “MCRe MOABOAHOMO KOMMbOTEpa
SCUBAPRO HUD (komnnekTbl 45151 NOAKMIOYEHUSI akceccyapoB NPOAAOTCS OTAENBHO).

Moppo6Hyto MHdopMaLMio 0 hyHKLMSAX 1 ucrnonb3oBaHumn cm. B pasaene «MCMONb3OBAHUE».
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4. UCMNOJIb3OBAHME

4.1 [lod2omoeka K No2pyXeHur — 8axkHbie npedynpexoeHusi neped

ucnoJsib308aHuUemM
Ha nepeaHeit 4acT Macku pacronoxeH nopT, NpeAHasHa4YeHHbI AN pasMeLLleHns BTOPON CTyNeHN.
Ha atom nopty yxe cobpaHa rpynna KOMMOHEHTOB, HeoBXOAWMbIX ANA MOAKIMIOYEHUS BTOPOI CTyMeHu
(pucyHkn 1 n 2).
Orta rpynna, HaBMH4MBaemasi Ha kopnyc (D), cocTouT 13 konbua (A), Wwaibsl (E), npoknagku (G) u pe3vHoBoi
BTynku (F).
YToBbl NOAKMIOYUTL BTOPYIO CTYMEHb, BLIMONHUTE CrieaytoLimne AedcTBusS.
CHuMWTE 3aryGHIUK CO BTOPOW CTYNEHW, pacCTErHyB 3a)M, KOTOPbI yAepXXUBAET ero Ha MecTe.
MonHocTblo OTKPYTUTE KOMbLO (A), OCTaBMB TPW KOMMOHEHTa, KonbLo (A), npoknaaky (G) u BTynky (F), B
cobpaHHOM BuAe, kak nokasaHo Ha pucyHke 3.1. LLlain6a (E) pomkHa octaTbest Ha kopnyce (D).
Y6eguTech, 4To Wwaiba (E) ycraHoBneHa Takum o6pa3om, UTO ABa ynnoTHUTENbHbIX pebpa obpalieHbl k
pesnHoBoMy 060Ky (yBEnuyeHue 2.1).
BcraBbTe BTOpYto CTyneHb B pe3unHoByto BTYnKy (F).
C NoMOLLbIO BXOASILLEro B KOMMNEKT 3axuma (H) 3akpenuTte BTOpyto CTyneHb B pe3uHOBOW BTyrke. Y6eauTecs,
YTO Bbl XOPOLLIO 3aTAHYNN 3aXWUM.
BHOBb CMOHTHpPY#iTE BECb GMOK HAa Macke, 3aKpyTVB KOMbLIO (A) 1 3aTsIHYB ero 0 KOHLa, YToGbl rapaHTUpoBaTh
HafexHoe coeMHeHne Bcero bnoka (puc. 4). Cneaute 3a TeM, 4To6bl BO BpeMs 3aKpy4nBaHus He Bpallancs
cam Koprnyc, U MPOBEpsANTe, YTO ManeHbKU TPeyronbHYK, BUAMMbINA Ha 3aaHeit YacTy kopryca (D), octaeTcs
HanpaBsrieHHbIM BBEPX, Kak Noka3aHo Ha puc. 3.2.

A NMPEAYNPEXOEHUNE

Mpu BbINONHEHUM NpeABapuUTENbHbIX CGOPOYHbIX OMepaumii Bceraa npoBepsnTe, NPaBUNbLHO Nn
3aTAHyTa coeAMHUTENbHasA rpynna BTOPON CTYNEHU U NpunaraeMblii 3aXuUM, yaepXuBatoWwmin camy
BTOPYIO CTYNEHb.

HenpaBunbHas 3aTskka MOXeT ObiTb O4YeHb OMNAacHOW BO BPeMs MOTPYXEHWUsi U NpUBECTU K
HecYacTHbIM CNy4asim U TpaBMaMm, BNOTb A0 NleTanbHOro UCXoAa.

B cnydyae 3anoTeBaHWsi CTekna HaHecWUTe Ha €ro BHYTPEHHIO CTOPOHY MpOTMBO3arnoTeBalolmii cocTaB
SCUBAPRO (H/IN 24.090.000), nocne 4ero cnonocHute Macky Bogol. Ecnv macka HoBasi, noBTopuTe 3Ty
onepaLmio TpUXabI.

Hwikoraa He ncnonbayiTe pacTBOPUTENM UMW YUCTSALLME CPEACTBA, Tak1e Kak cnupT 1 T. M. Mpu HeoBxoANMOoCTH
UCMOIb3YTe TOMbBKO XMAKOE MbIMO.

A NPEAYNPEXOEHUE

Mepen norpyxeHnem pekomMeHayeTcs HaaeTb 060pyAOBaHME 1 NOMHOMNMLIEBYHO MacKy Ha NOBEPXHOCTY.

4.2 [loepyxeHue
Mepen Tem kak HapgeTb nagenve FM2/MK25EVO/S620Ti, ocMoTpuTe ero 1 npoBepbTe, YTO BCE ero Aetanu
HaxoaAaTca B ONTUMaribHOM COCTOSAHUU ANA NOrpyXeHus.

MpoBepbTe BCE NPSHKKM, 32KMMbI, KPENTEHe BTOPOI CTyneHn, 0604 1 Macky.
HapeHsTe Macky 1 y6eauTecs, YTO OHa He 3aroTeBaeT, a Bbl MOXKETe MPOAYThCS.

/\ NPEOYNPEXOQEHUE
3anpeu.|,ae1'c;| norpyxeHuve, ecrnv Bbl NnpeaBapuTesibHO He NPOBEpPUIIN COCTOSIHME U NPaBUITbHOCTb
paboTkl o6opyaoBaHus u uspenua FM2/MK25EVO/S620Ti.

Ecnu Bbl 3amMeTUnu Kakue-nm6o AedekTbl, MOBPEXAEHUS UMM NOCTOPOHHee BMelLaTeNbLCTBO,
HeMeAneHHO o6paTuTech K cneLuuanucTaMm aBTopM3oBaHHOro cepBucHoro ueHtpa SCUBAPRO.

A NPEOYNPEXOEHUE

He npeiraiite B BOAY NULIOM BHU3 1 n3beranTe NageHUsi Mackv Ha OoCTpble NpeamMeThbl: yaap MoxXxeT
BbI3BaTb NOBPEXAEHUA CTEKNa U paHeHne nornb3oBartens.

Mocne npengsapuTtenbHoii NpoBepkn HageHsTe macky FM2/MK25EVO/S620Ti, oTperynmposas NsATb KOHLIOB
PEeMELLKOB, 1 3aTAHWUTE NATb PEMELLKOB MO OTAENbHOCTW, NPOCTO MOHEMHOrY HaTArMBas Ka/ablii KOHel, A0
[OCTUXEHWUS ONTUMArbHON PerynupoBKku Macku Ha Bawem nuue. (PucyHok 5.1)

[ina obneryeHns perynmpoBKM Bbl MOXETE BPEMEHHO BbIHYTb KOHLIbI PEMELLKOB 13 neTerb.
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SCUBAPRO

YT06bl O0CNabuTb MU CHSATb Macky, crerka MpUNoAHWMUTE A3blYKU MpsKeK, OAHOBPEMEHHO MOTSHYB 3a
COOTBETCTBYIOLLME HIDKHUE PeMELLKU (PUCYHOK 5.2).

/\ NPEAYNPEXOEHUE

Ha rny6uHe 6onee 2 MeTpoB (6 ¢T) Npu cBO60AHOM NOrpyKeHUM AaBNEHNe NPWKUMAET MACKy K NULly.

Mpu ncnonb3oBaHUM B cepTUPULMPOBAHHON KOH(UrypaumMmu AOCTaTOMHO AblWaTh HOPManbHO,
4TO6bI M36eXaTh Npobnem.

A NPEOYNPEXOEHUE

YTo6blI M3bexaTb onacHOW cUTyauuu, CBA3aHHON CO cAaBnvMBaHWeM GapabaHHOM NepenoHKu BO
BPEMS MOrpyXeHUs, 3aXXMUTe HOC NanbLamMu M AYWTE C 3aKPbITbIM PTOM, YTOGbl MPOTONKHYTH
BO3AYyX BHYTPb CTEHKM GapabGaHHOW NepenoHkKu.

Bo Bpemsi 0CTaHOBOK Ha MOBEPXHOCTU Bbl MOXETE BOCMOMNb30BATHCS YCTAHOBNEHHBIM Ha Macke KrnanaHom
3abopa Boaayxa Ha noBepxHocTu. OTkpyTUTe peabboByto Npobky (puc. 1-B), 4tobbl AbiaTe aTMochepHbIM
BO3ayXoM 6e3 1cnonb3oBaHusl Bo3ayxa 13 6annoHoB.

Mepen norpy>xeHnem NonHOCTLIO 3aKpyTUTe NPOobKy, 4TOGbI Macka BHOBb CTana repMeTU4HON.
/\ NPEOYNPEXAEHUE

Mepen norpyxeHuem y6eautechb, Y4TO KnanaH 3abopa Bo3ayxa Ha NOBEPXHOCTU 3aKPbIT U Macka
repMeTMy4Ha, YToGbI BOAA HE nonana BHYTPb U He 3anuna Macky.

A NPEOYNPEXOEHUE

SCUBAPRO pekomeHAyeT Bceraa MMeTb B HaNMM4Ynuu pe3epBHYI0 aBapUiiHY CUCTEMY: COGpaHHbIN
Perynsitop ¢ nepBoi U BTOPOW CTYNEeHAMM, He NOAKNYEHHbIN kK Macke FM2/MK25EVO/S620Ti u . A.
SCUBAPRO Takxe pekomeHAyeT UMeTb Npu ce6e 3anacHyr Macky.

/\ NPEOYNPEXAEHUE

Bo Bpems norpyxeHus macky FM2 HeBO3MOXHO CHAITb U CHOBa HapeTb. Ecnu Bam Heobxoaumo
cHATb Macky FM2 noa Bogow, He nbiTanTecb CHOBa ee HageTb. Mcnonb3yiTe 3anacHyio Macky U
perynsitopbi U HeMeANeHHO HauYnHanTe NoALEM.

5. yXoa 3A UBOENMUEM HA XPAHEHUA

TwaTtenbHO NpononackMBanTe Macky B MPeCHON Boe nocne KaXaoro norpyKeHusi, 0co6eHHO norpyxeHusi B
XMOPVPOBaHHYO BOAY.

/\ NPEOYNPEXAEHUE
TwarenbHO cnonackuBanTe M ouuwante wusgenue FM2/MK25EVO/S620Ti, oco6eHHO ecnu
1cnonbL3oBany ero B 3arpA3HeHHON Boge.

5.1  [de3uHgpekyus

Ons pesnHdekumn SCUBAPRO pekomenayet cpeactBo McNett Revivex Cleaner. Cpeactso crnepyeT
pa3BeCTW 1 NPUMEHSITb COMNAcHO UHCTPYKLIMM Ha €ro ynakoBKe.

/\ NPEAYNPEXOEHUE

He MCﬂOﬂb3yl7ITe pacTBopuUTenu Unu YncTAllue cpeacTea, Takme Kak CnmpT U T. A.

5.2 XpaHeHue

CyLLII/ITe MackKy B NpoxnagHoOM MecTe BAaSIN OT COJTHEYHbIX ﬂy‘-lel7|, Pacnosioxune ee Tak, YTOObI CTEKana BOAa.
[Mocne BbICbIXaHWsi XpaHUTE MackKy BAanu OT CONMHEYHbIX fy4eli B CyXOM MecTe npy KOMHaTHOM Temneparype.
TEMMEPATYPHBIE MPELENbBl:  -10°C/60°C
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6. OBCITYXMWBAHUE

Onepauuu, BbIXOASLME 32 PaMKU OMUCaHHLIX B JaHHOM PYKOBOACTBE, AOMKHbI BbIMOMHATLCS HE camuMm
nonb3oBaTenem, a kBanuuLMpoBaHHbIM 1 aBTOPM30BaHHLIM TeXHUYeckum cneunanvctom SCUBAPRO.
Macka FM2 kaxgble ABa roga [ofKHa MPOXOAWUTb OBCHYXMBaHUE YMOMHOMOYEHHBIM TEXHUYECKUM
nepcoHanom SCUBAPRO. Takoe obcnyxuBaHune siBnsietcs 06a3aTensHbIM A5 coXpaHeHus rapaHtum. Ons
obcnyxuBaHus perynsTopos CM. pyKoBoACTBO no perynsitopam SCUBAPRO.

Bonee noapo6HOo 06 3TOM - CM. rapaHTuiHble ob6sizatenbcTBa Johnson Outdoors. O6cnyxuTb
PerynsaTopbl MOXHO Yy YNONMHOMO4eHHbIX AunepoB SCUBAPRO, nmMelowmnx 3Hak, noaATBepXAaoLwmm
ux cratyc SELECTED DEALER SCUBAPRO. KoopauHaTbl Takux AUNepoB AOCTYNHbI Ha caiiTe Www.
scubapro.com
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SCUBAPRO

1. BAXHU MPEQYNPEXOEHUA
/\ NPEAYNPEXOEHUE

ToBa pLKOBOACTBO TPsiGBa Aa ce npoyeTe U pasbepe M3LANO, Npean Aa ce M3Non3sBa NPoayKTa.
MpenopbuBa ce Aa 3ana3uTe PbLKOBOACTBOTO 3a LieNIMsi NepUoA Ha M3Non3BaHe Ha NPoAyKTa.

/\ NPEAYNPEXOEHUE

anl cnyckaHe TpnGBa Aa cna3BaTte npasurnarta v Aa npunarate ymeHusTa, HPVIHOGMTM BbB BoOornasHus
Kypc. lNpeav aa ce cnyckare e 3afAbL/MKUTENHO Aa CTe 3aBbLPLUMNY YCNELHO BOA0Ma3eH Kypc, BKIOYBaLY
TeopeTUYHUTE U NPAKTUYECKMTE acneKkTh Ha BogonasHaTa AeMHOCT C LienonvueBa Macka.

A NMPEAYNPEXOEHUE

ToBa pbLKOBOACTBO He 3aMecTBa BoAoNa3HuUs KypcC.

A NPEOYNPEXOEHUE

3a NoapoGHOCTM OTHOCHO XapaKTepUCTUKUTE, W3MNON3BaHETO, rPUXUTE U noaapbXKaTa Ha
auxatenHusa astomat MK25EVO/S620Ti BuxTe pbkoBoAacTBaTa Ha aBTomatute SCUBAPRO.

2. EBPOIENCKU CEPTU®UKATU

Mackata FM2, 3aegHo ¢ aBTomata MK25EVO/S620Ti cbeTaBnsasat uenonuuesata macka FM2/MK25EVO/
S620Ti.

Llenonuuesata macka FM2/MK25EVO/S620Ti Ha SCUBAPRO, onucaHa B ToBa pbkOBOACTBO € norny4una
EBponeiicku cepTucukat cbobpasHO eBponenckuTe MNpaBuna 3a YCrioBusiTa 3a MyckaHe Ha nasapa u
OCHOBHWTE M3WCKBaHUs 3a Ge3onacHocT 3a nuyHK npegnastu cpeactea (JINC) knac Tpu. CeptudmkaTrsbT e
n3pageH ot otopuanpanus opraH RINA camo 3a aBTomatte Ha SCUBAPRO, BKMtoYeHM B TOBa PbKOBOACTBO.
ManutaHusita ca npoBedeHn cbobpa3Ho C xapMoHuaupaH cTaHgapT EN250:2014, 3a pga ce ocurypu
cnasBaHeTo Ha OCHOBHUTE M3UCKBaHWS 3a 3ppase U Ge3onacHoCT, noctaBeHn ot EBponelicku PermameHT
2016/425/EU.

OsHauenusita CE n EN250 Bbpxy npofykTa nokassaTt CbOTBETCTBUE C FOPHUTE N3UCKBaHUS.

Uucnoto 0474 e wnpeHTudukaumoHHMAT Homep Ha RINA Via Corsica, 12, 16128 Genova (GE) ltaly,
OTOPU3NPaHWST OpraH 3a OLEHKa Ha CbOTBETCTBMETO WM KOHTPON Ha CMa3BaHETO Ha perfnameHTa oT
NpoayKTUTE, KakTo e onucaHo B Moaynu B n D Ha 2016/425/EU. OsHauenusaTa 232bar n 300bar Ha nbpeata
CTeneH nokassaT MakCManHoTO AOMNYCTUMO HansraHe Ha JIMNC.

Mpounssognten Ha SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti e SCUBAPRO EUROPE s.r.l., Via Tangoni 16,
16030 Casarza Ligure (GE) Italy. SCUBAPRO EUROPE s.r.l. nputexxaBa cuctema 3a oLieHKa Ha KaqyecTBoTo,
ceptudmumpana ot RINA B cboTBeTCcTBUE CbC cTaHAapT ISO9001:2015.

2.1 CmaHdapmbm EN 250:2014 - 3Ha4eHuUe u U3UucKeaHUs.

WauckBanusATa 1 n3nutanuaTa, onpeaenenu ot ctaHaapta EN 250:2014 ca npegHasHaveHu Aa rapaHtupar
MWHMMarHO HMBO Ha 6e3onacHocT npu paboTtata Ha anapaTuTe 3a Avwaxe nog Boaa. B Eepona, ctaHaapTsT
EN 250:2014 onpegenst MMHUManNHUTE TEXHUYECKM U3UCKBaHUS, KOUTO TpsbBa Aa M3NbiHABa NOABOAHUS
anapar 1 Toi e NoCnegHoOTO u3daHve Ha ctangapta EN250.

2.2 OepaHu4eHusi, npouzmu4vauwju om EN250:2014

ﬂVIXaTeJ'IHVIﬂT anapat Moxe fa 6b,qe CbCTaBeH OT OTAENIHW KOMMOHEHTU KaTo: 6yTI/Il'IKa(I/I), anxarteneH
aBTOMaT(M), MAHOMETBP U Macka.

M3non3BaHeTo Ha AuxarteriHua anapart € orpaHu4eHo 40 CryckaHe nod Boja.

Llenonuuesata macka FM2/MK25EVO/S620Ti e cbcTaBeHa OT Macka, MHTerpupaHa ¢ avxateneH aBTomar
W crnegoBaTternHo e J-||_|C, KOeTo rnpeanassa O4MTe OT KOHTAKT C BOAATa U JUXaTernHUTe OopraHu, KOUTo ca
NOANOXEHW Ha AEeNCTBMETO Ha MOBWLLEHO HansraHe, Kato NPeAOCTaBs Bb3ZdyX 3a AULLAHE NPU CbOTBETHUTE

YCINOBUSI MO BPEME Ha CrycKaHeTo.
FM2/MK25EVO/S620Ti moxe Aa ce v3non3sa 3aefHO C ApYrM KOMMOHEHTW, cepTudpuumpann cnopeq
pernameHT EU 2016/425 n craHpgapteT EN 250: 2014. Bb3gyxbT, cbabpxal, ce B Gytunkute, Tpsiosa
[a oTroBapsl Ha M3WCKBaHUSTa 3a rogeH 3a AuaHe Bb3gyx, noctaBeHn B EN 12021. Ceptudmumpanata
abnbounHa Ha cnyckaHe e 50 metpa (164 ¢T1). BbB Bceku cnyvan, BogonasbT Tpsbea ga cnassa
orpaHuyeHusiTa, HaroXeH OT MECTHUTE NPEANUCaHNS B MACTOTO Ha CrycKaHe.
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BAXHO

EBponevickuatr ceptucdukar Ha FM2/MK25EVO/S620Ti kato JIMC ce oTHacA 3a uenusi NpoAaykr,

CbCTOSIL Ce OT:

1) Macka SCUBAPRO FM2.

2) Btopa cteneH S620Ti MoHTMpaHa hpoHTanHo kbM Mackata FM2 u cBbp3aHa ¢ eaMHW4YHa NbpBa
creneH MK25EVO.

/\ NPEAYNPEXOEHWUE

Mackarta FM2 e ceptucduumpaHa caMmo ¢ gvxaTenHUTe aBToMaTu, U36poeHU B TOBa PbKOBOACTBO, C
KOWUTO ca NpoBeAeHW eBPONeNCcKUTE U3NUTaHUA 3a cepTudULMpaHe B CbOTBETCTBUE CbC CTaHAapTa
EN250:2014.

WU3nonsBaHeTo Ha FM2 ¢ Apyru amxatenHyu aBToMaTu He Bfn3a B o6cera Ha cepTudumumupaHero.

A NPEAYNPEXOEHUE

Bcsiko u3aMeHeHue Ha KoHdurypaumata Ha FM2/MK25EVO/S620Ti, koeTo He € BKIIOYEHO B
cepTucbMumpaHata eBponencka KoHdUrypauusi, onucaHa B ToOBa PbKOBOACTBO, Hanpumep
BKITHOYBAHETO Ha COGCTBEHMUSI MapKyy 3a HUCKO HansiraHe Ha AuxaTerHWUsA aBToMaT Boau Ao 3ary6a
Ha CbBMECTUMOCTTa C eBPONEeNCK1si cepTUMKaLMOHEH CTaHAAPT.

MakcumanHoTo paboTHO HansraHe 3aBUCK OT CbeAVHEHWETO Ha W3MNon3BaHua auxarteneH asTomar MK25
EVO/S620Ti . 300 6apa 3a cbeamHerue no DIN n 232 6apa 3a cbeauHenue no INT, cnopes o603HaueHneTo
Ha nMbpBaTa cTeneH.

3a noBeye TEXHUYECKW AETalM U MHopMaLns 3a AUXaTenHusi asTomMat ce o6bpHeTe KbM PbKOBOACTBOTO
Ha SCUBAPRO.

FM2/MK25EVO/S620Ti e cepTucuumpaH 3a usnonssaHe B CTydeHa Boga, T.e. npu Temnepatypu nog 10°C
(50°F).

2.2.1 OKTOI1OA (AeapuliHo noMouwyHO AuxamesIHO CbOPBKEHUE)

OkTOMnoABLT 0BMKHOBEHO Ce pa3srnexaa kaTo AOMbIHUTENHA aBapuiiHa BTopa CTEMNeH, KOATO Aa ce 13nonssa
npu Hy>xaa (Hanpymep noBpeaa Ha OCHOBHAaTa BTOpa CTENeH).

A NPEAYNPEXOEHUE

Camo BogonasHu anapatu, oTroBapsAwM Ha ctaHgapta EN250:2014 c aBTomaTtu, MapKupaHu c
“EN250A” unun “EN250A>10°C” moraTt ga ce u3nonsBaT KaTo aBapuMWHO CMacUTErNTHO CPeAcTBO OT
noBeye OT eAVH BoAoNas.

A NPEAYNPEXOEHUE

AKO BOAOMNAa3HUAT anapaT e KOHdurypupaH 3a M3nonsBaHe U € U3MNOn3BaH €4HOBPEMEeHHO OT
noBeYe OT eiMH BoAona3, MakcMManHata AbLNGoYMHA Ha cnyckaHe He TpsbBa Aa HaaBuwaga 30
MeTpa U TemnepaTypaTa Ha BofaTa He TpAbBa Aa 6bae no-Hucka ot 4°C npu mapkupoBka “EN250A”,
v no-Hucka ot 10°C npu mapkupoBka “EN250A>10°C”.

O6o3Ha4eHneTo EN250A ce HaMupa 1 Ha NbpBaTta, U Ha BTopaTta CTeneH Ha AuxatenHus astomat MK25EVO/
S620Ti. Mackata FM2 e o6o3HaveHa ¢ EN250.

2.3 BaxHu 6enexku
3a pa 6baete npeanaseHy nNpu n3nonssaHeto Ha obopyasaHeto ot SCUBAPRO, Bu obpbluame BHUMaHWeE
Ha CrneaHoTo:

1.
2.
SCUBAPRO.
3. PRRRRRE] PRRRRRRRRR PRRRRE, PRERRREER PRREEERRE] EN 12021.
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SCUBAPRO

SCUBAPRO

SCUBAPRO

/\ NPEOYNPEXAEHUE

CnyckaHeTo B CTyAeHa BoAa U3MCKBa
ce cnyckare B CTyAeHa BoAa Aja NpeM1HeTe CbOTBETHA NOATroTOBKa B OTOPM3UpPaH BOAONa3eH LeHTbLP.

ymanHa poBKa U TexHuku. NpenopbyBame npeau Aa

IHUGGEGEnG
. SCUBAPRO
SCUBAPRO He HOCK OTrOBOPHOCT 3a LEeTU, NPEAN3BUKaHN OT HeCnasBaHe Ha UHCTPYKLMKUTE, ChabpXallu
ce B TOBa PbKOBOACTBO. T€31 MHCTPYKLMUM He pasLUMpsiBaT rapaHLMUTe U OTTOBOPHOCTUTE, NPeACcTaBeHn B
ycnosusTa 3a npogax6a n foctaska Ha SCUBAPRO.

3a pa ce nogabpxka rapaHuusiTa, noaapbxkata TpsioBa Aa Ce OCbLUECTBSIBA OT OTOPU3MPAH TEXHUK Ha
SCUBAPRO v pa 6bae fokymeHTupaHa. 3a noapo6HOCTU ce CBbpXeTe C OTOpu3upaH npeacTaBUTen Ha
SCUBAPRO.

3. ObLYN XAPAKTEPUCTUKUN
/\ NPEAYNPEXAEHUE

Camo aBToMaTbT MK25EVO/S620Ti e cepTucbnumpaH 3a KOMGUHMpPaHe 1 usnonssaHe ¢ macka FM2.

EnuvHcTBeHaTa KoHdurypaums Ha MK25EVO/S620Ti ceptudmumpana 3a usnonssase ¢ FM2 e tasu
cbe cTaHaapteH SCUBAPRO 75cm mapkyy, 6€3 AONbIHUTENHN OrbBa Wunu ycy

[okaTo BoAonasbT € Ha MOBLPXHOCTTA, BEHTUNBLT 3a BXoAsL, Bb3ayx (Purypa 1 -B) nossonssa, korato e
OTBOPEH, a He Ce KOHCYMMpa Bb3Ayx OT ByTunkara: KoraTo Lie ce rMypHeTe, MPOCTO 3aTBOpeTe BeHTWNa 3a
BXOASALL Bb3[yX 1 3anovHeTe Aa Auwiare oT BTopaTta CTeneH Ha asTomara.

Mackata FM2 nma BeHTUN 3a u3nyckaHe Ha BopaTta noj 6pagata 3a ocobeHo eheKTUBHO U ecTecTBEeHO
n3npasBaHe Ha eBeHTyanHo Brs3na soaa. OpurMHanHata ceptuduumMpaHa koHdburypauus e obopyasaHa c
npeanasHa Tpbba Ha BeHTUNa 3a usnyckave (durypa 1-C).

Tasun prﬁa npefoTepaTtsBa HEKOHTpONUpaH nebut ot BTOpaTa CTeneH no BpemMe Ha CryCcKaHeTo, Npean3BukaH
OT pasnukata B XMapoCTaTU4YHOTO HandraHe, Bb3HUKBALLA Mpu onpegeneHn ycrioBus OT MOSIOXKEeHUETO Ha
N3TOYHUKa Ha Bb3OyX.

A NPEOYNPEXOEHUE

OTcTpaHABaHETO Ha npeanasHata Tpb6a Ha BeHTUNa 3a M3nyckaHe Ha BopaTa npeacTaBnsiBa
W3MeHeHMe Ha cepTuduumpaHaTa KoHdMrypauus v Boau Ao 3ary6a Ha CbBMeCTUMOCTTa C
€BpOMnenckusi cepTUMKaLMOHEH CTaHAAPT.

Mackata FM2 nma cbeauHeHusi 3a gobaBsiHe Ha MPUHALMNEXHOCTU, BKIOUYUTENHO BOAONA3EH KOMMIOTLP
SCUBAPRO HUD (komnnekTu 3a NpuHafnexHocTuTe ce fOCTaBAT OTAENHO).
3a nogpobHocTH No xapakTepucTukuTe n ynotpebara, sk pasgen YINOTPEBA

4. YIIOTPEBA

4.1 [lodzomoeka 3a cnyckaHe - aXHU npedynpexoeHus npedu
ynompe6a
B npeaHaTta 4acT Ha MackaTta ce HaMmupa CbeNHEHMETO 3a BTOpaTa CTerneH.

B TOBa CbeavHEeHWe e MOHTVMpaHa NpeaBapuUTEnHO rpynata KOMNOHEHTU, HeoBX0ANMM 3a CBBbP3BAHETO Ha
BTOpata cteneH (Purypn 1 1 2),

Tasu rpyna e 3aBuHTEHa kbM Tnoto (D) u ce cbeTom OT npbeTeHa (A), waibata(E), orpaHnuntens (G) n
rymenusi pbkas (F).
3a pa crnobuTte BTopaTa CTemneH, NoCTbheTe KakTo crneapa.
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OTcTpaHeTe MYyH/LLlyKa OT BTOpaTa CTeMneH, KaTo OTKa4ynuTe peMbKa, KOWTO ro Kpenu Ha MSCTO.

Pa3sBuinTe n3uano npbereHa (A), kato ocTaBuTe CrnobeHn TpuTe KOMMNOHEHTA, NpbCTeHa (A), orpaHnyuTens
(G) n pbkaBa (F), kakTo e nokasaHo Ha ®urypa 3.1, a waibara (E) octaBa Ha mMscTo BbpXy TsnoTo (D).

YBepeTe ce, Ye waibata (E) e noctaBeHa Taka, Ye ABaTta ynnbTHaBawyM pbba Aa ce onupar Ao rymara Ha
CbeanHeHueTo (yBenuyeHuneto 2.1).

Bkapaiite BTOpaTa cTeneH B rymeHus pbkas (F).

Cnepn ToBa u3nonseaiite gocTtaBeHns pembk (H), 3a Aa 3akpenuTe BTOpaTta CTEMEH B ryMEHUsl pbkaB u
3aTerHete NpaBUITHO.

CrnoGeTe Lenus Bb3en B Mackata, kaTo 3aBueTe U 3aTerHete npbcTeHa (A), Taka Ye Aa ce rapaHTupa
cUrypHa Bpb3ka Ha uenuvsi Bb3en (durypa 4), kaTo Npu 3aTaraHeTo BHUMaBanTe TANOTO Aa He ce BbpTU 1
MarnkusT TPUBIbIHUK Ha repba Ha Tanoto (D) Aa ocTaBa Haco4YeH Harope, KakTo e nokasaHo Ha durypa 3.2.

/\ NPEAYNPEXOEHVWE

I'IpM npeaBapuTesiHOTO CrﬂOGﬂBaHe BUHaru npoaepnaaﬁ're Aanu cTe 3aTterHanu npaBuUIIHO
CbeaAUHEeHUETO Ha BTopaTa CTeneH n peMbKa, KOWUTO 3aAbpXKa camaTa BToOpa CTeneH.

ﬂuncaau.lo WU HenpaBUJTHO 3aTsiraHe MOXke Aa Gw:\e MHOro onacHo npu cnyckaHe v aa npeau3BukKa
WHUMAEHTU U HapaHsABaHUsA, eBeHTyanHo Aopu d)aTaﬂHM.

AKo CTBKNOTO ce 3anoTu, HamaxeTe oTBbTpe cbc SCUBAPRO pasteop npotus 3anotssaHe (P/N 24.090.000),
crnep KoeTo nannakHeTe o6KUHO MackaTa ¢ Bofa (ako mackaTta e HoBa, NoBTOpeTe Tasu npoueaypa Tpu MbTH).

Hukora He n3nonaeavite pa3TBOPUTENN UM AETEPTrEHTMN KaTo ankoxonu u ap. Ako e Heo6xoaMMo, U3nona3sanTe
CaMo Te4eH canyH,

A NPEAYNPEXAOEHUE

MpenopbyBa ce Aa ce NOCTaBM Lienonuuesata Macka Ha NOBbPXHOCTTa, NPeau crnyckaHe.

4.2 CnyckaHe

Mpeau paa cu noctasute FM2/MK25EVO/S620Ti, npernegaite mackara, 3a Aa ce yBepuTe, Ye BCUYKU 4acTun
ca B ONTUMAIHO CbCTOSHUE.

MpoBepeTe BCUYKM kaTapamu, peMbLy, 3aKpenBaHETo Ha BTopaTta cTeneH, paMkaTa 1 nuuesarta 4yacT.
HarnaceTe mackata, npoBepeTe 3a 3anoTsiBaHe ¥ Bb3MOXHOCTTa 3a U3paBHsIBaHe.

/\ NPEOYNPEXAEHUE
He ce cnyckaiite, ako He cTe npoBepunu 6e3ynpeyHOTO CHLCTOSIHME U MPABUIHOTO 3aTAraHe Ha
o6opyaBaHeTo u FM2/MK25EVO/S620Ti.

Ako 3abenexuTte AedekTH, yBpeXaaHWa WM moaudukauuu, BeAHara Brie3Te BbB Bpb3ka C
oTopu3supaH TexHuk Ha SCUBAPRO.

A NPEAYNPEXOEHUE

He ckauaiTe BbB BoAaTa ¢ nuueTo Hapony v He nchaﬁ're MackaTta OT BUCOKO UM BBPXY OCTpU
npegMeTu: CTbKIOTO MOXe Aa ce CHYynUu U Aa HapaHWU HAKOro.

Cnep, BcUYkM nNpeaBapuTenHn nposepku, Harnacete FM2/MK25EVO/S620Ti kaTo perynupare neTTte kpasi Ha
pemMbLMTe 1 3aTerHeTe neTTe peMbka NOOTAENHO, KaTo 13abpnaTe no Manko BCeKM Kpaii, 4oKaTo NnocTurHete
ONTUMAIHO MOMIOXeHWe Ha MackaTa BbpXxy nuueTo Bu. (Purypa 5.1)

3a fa ynecHuTe perynmpaHeTo, MOXeTE BPEMEHHO [a M3BaaMTe Kpauliata Ha pemMbLUTe OT NPbCTEHUTE.

3a pda pasxnabute unu MaxHeTe mackaTa, MOBAMMHETE KaTapamuTe, KaTo CbLUEBPEMEHHO U3AbpraTte
CbOTBETHUSA peMbk (Purypa 5.2).

/\ NPEAYNPEXOEHMWE

Mpu cBOGOAHO cnyckaHe HanAraHeTO NMPUTUCKA MackaTa KbM NULIETO Ha AbLNGOYMHA, No-ronsiMa
oT 2 meTpa.

Korato koHdumrypauusita e ceptucpmumpaHa, AOCTaTbyHO € Aa AuliaTe HOPMAanHoO 3a Aa HAMare
npo6nemu.

/\ NPEQYNPEXOEHMWE

3a pa ce usberHe CNyKBaHeTO Ha TbMaH4YeTaTa Ha ylwuTe NMpPU CnyCcKaHeTo, CTUCHeTe HocCa CU C
NPBLCTU U HaAyWTe CbC 3aTBOPEHa yCTa, 3a Aa BKapaTe Bb3AyX B CPeAHOTO YXO.

b 1
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SCUBAPRO

Mpu 13nu3aHe Ha NOBLPXHOCTTa MOXETE Aa W3MOMN3BaTe BEHTUNa 3a BXOA Ha aTMOC(epeH Bb3dyX, KaTo
pa3Buete pe3boBaHaTa Tana (Purypa 1-B), 3a Aa guwarte atmocdepeH Bb3AyX U Aa NecTuTe Bb3ayxa oT
6yTunkara.

Mpeau aa ce cnycHeTe OTHOBO, 3aBWITE NTLTHO TanaTta, 3a Aa yNnbTHUTEe MackaTa.

/\ NPEAYNPEXAEHUE

lMpeaun pa ce cnycHeTe ce yBepeTe, Ye BEHTUNBLT 3a BXoA Ha aTMoccepeH Bb3AyX € 3aTBOPEH U
MackaTa e ynnbTHeHa, Taka 4Ye Aa He BfiM3a BoAaa.

/\ NPEOYNPEXAEHUE

SCUBAPRO npenopb4Ba BUHaru ga umare pe3epBHa CUCTEMA 3a AWLLAHE C MbPBa U BTOpa CTENEH,
KOWUTO He ca cBbp3aHu ¢ FM2/MK25EVO/S620Ti.

SCUBAPRO cbluo npenopb4Ba Aa HOCUTE CbC cebe cu pe3epBHa Macka.

A NPEOYNPEXOEHUE

He e Bb3MOXHO no Bpeme Ha cnyckaHeTo FM2 na ce cBanu 1 Aa ce nocTaBu OTHOBO. AKO Ce Hanoxwu
na ce ceanu FM2 nop Bogata, He st nocTaBsAiTe OTHOBO. M3non3BaiiTe pe3epBHa Macka U aBTomar
1 BefHara 3anoy4HeTe [a usnnyeare.

5. 'PUXXUN KOI'ATO HE CE U3I10J13BA

Crieq BCSIKO CryckaHe U3nnakHeTe Mackara crapateriHo CbC criafka Bofa, 0cobeHo ako e buna uanonssaqa
B XJiopMpaHa Bofa.

A NPEOYNPEXOEHUE

Axo FM2/MK25EVO/S620Ti e usnonseaHa B 3aMbpceHa BoAa, o6bpHeTe 0CO6eHO BHUMAaHWE Ha
cTapaTeniHOTO MOYUCTBAHE U M3MUBaAHE.

5.1 [e3uHgpekyus
SCUBAPRO npenopbusa McNett Revivex Cleaner. M3nonssaiite ro cbobpasHo npouepypata v npu
paspexaaHeTo, onMcaHn Ha onakoBkaTa.

/\ NPEOYNPEXAEHVE

He nsnonssante Pas3TBOPUTENIN NN AETEPreHTU KaTo arkoxonu v ap.

5.2 CobxpaHeHue

OcrTaBeTe mMackara B noaxoAsLlo nonoxeHune ga n3CbxHe Ha XxnagHo MACTo 6e3 npsKa crnbHYeBa CBET/IMHA.
Korato N3CbXHE, CbXpaHeTe Mackata Ha Cyxo MACTO 6e3 npsika CnbH4YeBa CBeTNMHA Npu cTainHa TemMmnepartypa.
TEMMEPATYPHW MPAHMLIN -10°C/60°C

6. oOOPDBXKA

Onepauuu, KOUTO He ca OnucaHu B TOBa PbKOBOACTBO HE TpsibBa Aa ce U3MbIIHABAT OT noTpebutens, a ot
KkBanudmumpaH n otopusmpaH TexHnk Ha SCUBAPRO.

Mackata FM2 tpsibBa ga ce npernexga ot otopuaupaH TexHuk Ha SCUBAPRO Ha Bceku 2 roguuun. Toau
npernea e 3agblkUTeneH 3a 3anasBaHe Ha rapaHuusTa. 3a noaapbXka, CBbp3aHa C aBTomarta, BUDKTE
pbkoBoacTBaTa Ha aBTomatute SCUBAPRO.

Mons, npoyeTeTe ycnoBusaTa 3a rapaHuusTa Ha Johnson Outdoors. CepBu3bLT ce U3BBLPLIBA CaMO OT
oTopu3supaHuTte npeactaButenu Ha SCUBAPRO, kouto ca o6o3Ha4eHun kato UI3BBPAH NMPEACTABUTEN
HA SCUBAPRO, unu ca n3époeHu Ha www.scubapro.com
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1. SVARIGI BRIDINAJUMI
/\ BRIDINAJUMS

Pirms produkta lieto$anas ir pilniba jaizlasa un jaizprot & rokasgramata. So rokasgramatu ieteicams
turét sava ipasuma visa produkta kalposanas laika.

/\ BRIDINAJUMS

NirSanas laika jums jaievéro noteikumi un japielieto prasmes, kuras jums ieradijusi atzita nirSanas
sertifikacijas agentara. Pirms piedalities jebkura nirSanas aktivitaté obligati jaapgust nirsanas kurss,
kas aptver gan pilnas sejas maskas teorétiskos, gan ari tehniskos nirSanas aspektus.

/\ BRIDINAJUMS

Si instrukcija neaizstaj nirsanas apmacibas kursu!

/\ BRIDINAJUMS

Sikaku informaciju par MK25EVO/S620Ti regulatora funkcijam, lietoSanu, kopsanu un apkopi skatiet
SCUBAPRO regulatoru rokasgramata.

2. EIROPAS SERTIFIKACIJA

FM2 sejas aizsargs un MK25EVO/S620Ti regulators kopa veido FM2/MK25EVO/S620Ti pilnas sejas masku.
SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti pilna sejas maska ir ieguvusi Eiropas sertifikdtu saskana ar Eiropas
noteikumiem, kas reglamenté nosacijumus laiSanai tirg un droSibas pamatprasibas tresas kategorijas
individualajiem aizsardzibas fidzekliem (IAL). Sertifikaciju izsniedza RINA pilnvarota iestade, izmantojot tikai Saja
rokasgramata ieklautos SCUBAPRO regulatoru modelus.

Sertifikacijas testi ir veikti saskana ar harmonizéto standartu EN250, lai nodroSinatu atbilstibu Eiropas Regula
2016/425/ES noteiktajam veselibas un drosibas pamatprasibam.

CE un EN250 Zimes uz produkta apzimé atbilstibu minétajam prasibam. @
Numurs 0474 ir RINA, Via Corsica, 12, 16128 Genova (GE), ltalija - pilnvarota iestades, kas novérte atbilstibu
un kontrolé razo$anas atbilstibu noteikumiem, identifikacijas numurs, ka noradits B un D moduli, 2016/425/ES.
232bar un 300bar markéjums pirmaja posma norada IAL maksimalo padeves spiedienu.

SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti razotajs ir SCUBAPRO EUROPE s.r.l., Via Tangoni 16, 16030 Casarza Ligure
(GE) Italja. SCUBAPRO EUROPE s.r.l. ir RINA sertificéta kvalitates vadibas sistéma saskana ar ISO9001:2015
standartu.

2.1 EN 250:2014 standarts - nozime un prasibas

Standarta EN 250:2014 noteiktas prasibas un testi ir paredzéti, lai garantétu minimalo drosibas limeni zemddens
elpoSanas aparatu darbibai. Eiropa EN 250:2014 standarts nosaka minimalas tehniskas prasibas, kuram ir
jaatbilst SCUBA, un tas ir jaunakais EN250 standarta parskatijums.

2.2. ENZ250:2014 noteiktie ierobeZojumi

SCUBA bloks var sastavét no atseviskam sastavdalam, pieméram, balona(-u), regulatora(-u), spiediena méritaja
un sejas aizsarga.

SCUBA ierices izmantoSana ir ierobezota zemudens nirSanas laika.

Pilna sejas maska FM2/MK25EVO/S620Ti sastav no sejas maskas, kas integréta ar regulatoru, un tadejadi ir IAL,
kas aizsarga acis no saskares ar tdeni un elpo$anas celus no spiediena iedarbibas, nodrosinot elpojamu gaisu
nepiecieSamajos lietoSanas apstaklos nirsanas laika.

FM2/MK25EVO/S620Ti var izmantot ar SCUBA komponentiem, kas sertificéti saskana ar regulu ES 2016/425
un EN 250:2014 standartu. Balonos eso$ajam gaisam jaatbilst standarta EN 12021 noteiktajam elpojama gaisa
prasibam. Sertifikacijas dzilums ir 50 metri (164 pédas). Jebkura gadijuma nirgjiem vienmér jaievero nirSanas
vietas vietéjos noteikumos paredzétie ierobezojumi.

SVARIGI

FM2/MK25EVO/S620Ti IAL Eiropas sertifikacija attiecas uz pilnu izstradajumu, kas sastav no:

1) SCUBAPRO FM2 sejas aizsarga.

2) S620Ti otrais posms, kas frontali uzmontéts uz FM2 sejas aizsarga un savienots ar vienu MK25EVO
pirmo posmu.
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SCUBAPRO

/\ BRIDINAJUMS

FM2 sejas aizsargs ir sertificéts, izmantojot tikai $aja rokasgramata noraditos regulatoru modelus, ar
kuriem ir veikti Eiropas sertifikacijas testi saskana ar standartu EN250:2014.
FM2 izmantosana ar citiem regulatoriem neietilpst sertifikacijas joma.

/\ BRIDINAJUMS

Jebkuras izmainas FM2/MK25EVO/S620Ti konfiguracija, kas nav ieklautas sertificétaja Eiropas
konfiguracija, ka aprakstits $aja rokasgramata, tostarp, pieméram, regulatora komplektacija ieklauta
zemspiediena S|atene, nozimé, ka tiek zaudéta atbilstiba Eiropas sertifikacijas standartam.

Maksimalais darba spiediens ir atkarigs no izmantota MK25 EVO/S620Ti regulatora savienojuma: izmantojot DIN
savienojumu - 300 bari un INT savienojumu - 232 bari saskana ar pirmas pakapes marké&jumu.

Sikaku tehnisko informaciju un informaciju saistiba ar regulatoru skatit SCUBAPRO regulatoru rokasgramata.
FM2/MK25EVO/S620Ti ir sertificéts listoSanai auksta tdent, t.i., temperattra zem 10°C.

2.2.1 OCTOPUS (avarijas paligierice elposanai)
Octopus parasti tiek uzskafits par otras pakapes avarijas paligierici, ko nirgjs var izmantot nepiecieSamibas
gadijuma (pieméram, primaras otras pakapes darbibas traucgjumu gadijuma).

/\ BRIDINAJUMS

Vairak neka viens niréjs vienlaicigi ka glabsanas lidzekli drikst izmantot tikai tadu SCUBA ierici, kas
atbilst EN250:2014, ar regulator, kas markéts ar "EN250A" vai "EN250A>10°C".

/\ BRIDINAJUMS

Ja SCUBA ierice ir konfiguréta un to vienlaicigi izmanto vairak neka viens niréjs, tad to nedrikst izmantot
dziluma, kas parsniedz 30 metrus, un tdens temperatira, kas ir zemaka par 4°C, ja markéjums ir
"EN250A", un zemaka par 10°C, ja markéjums ir "EN250A>10°C".

EN250A markéjumu var atrast uz regulatora MK25EVO/S620Ti pirmas un otras pakapes gadijuma. Uz FM2 sejas
aizsarga ir markéjums EN250.

2.3 Svarigas piezimes

Lietojot SCUBAPRO glabsanas aprikojumu, meés jusu aizsardzibai veérsam uzmanibu uz turpmak minéto:

1. lekartu lietojiet saskana ar $aja rokasgramata ietvertajiem noradijumiem un tikai pec tam, kad pilniba esat
izlasljusi un izpratusi visus noradijumus un bridinajumus.

2. lekartas lietoSana ir ierobezota ar Saja rokasgramata aprakstitajiem listoSanas veidiem vai SCUBAPRO
rakstiski apstiprinatiem lietojumiem.

3. Balonus drikst uzpildrt tikai ar saspiestu atmosféras gaisu saskana ar EN 12021 normu. Ja balona rodas
mitrums, tas var izraisit ne tikai balona koroziju, bet arf sasalSanu un sekojoSus regulatora darbibas
traucgjumus, veicot nirSanu zemas temperaturas apstaklos (zem 10°C (50°F)). Baloni jatransporté saskana ar
vietgjiem noteikumiem par bistamo kravu parvadasanu. Uz balonu izmanto$anu attiecas gazes un saspiesta
gaisa izmantoSanas reglamentejosie tiesibu akti.

4. lekartas kapitalais remonts javeic pilnvarotam SCUBAPRO tehnikim noteiktos laika intervalos.

Kapitalais remonts ir jadokumenté. Veicot remontu un apkopi, jaizmanto tikai SCUBAPRO rezerves dalas.

5. Ja aprikojumu apkalpo vai remonté, neieverojot SCUBAPRO apstiprinatas proceduras, vai, ja to veic
neapmacits personals vai nesertificets SCUBAPRO personals, vai, ja tas tiek izmantots citadi un ne mérkiem,
kam tas Tpasi paredzéts, atbildigs par aprikojuma pareizu un drosu darbibu ir ipasnieks/lietotajs.

6. Elposanai ir jabdt nepartrauktai, bez elpas aizturéSanas.

7. Visi nirSanas darbi ir japlano un javeic ta, lai beidzot nirSanu, lietotajam vél bltu pietieckama gaisa rezerve
izmantoSanai arkartas situacijas. leteicamais daudzums parasti ir 50 bari (725 psi).

8. Ja SCUBA aprikojums tiks izmantots auksta Gdeni (temperattra zemaka par 10°C), bis jaizmanto $adai
temperaturai piemerots regulators.

/\ BRIDINAJUMS

NirSanai auksta adeni nepiecieSams ipass aprikojums un tehnika. Pirms nirSanas auksta Gdeni iesakam
iegut atbilstosu apmacibu no atzitas macibu agenturas.

9. Sis rokasgramatas saturs ir balstits uz jaunako informaciju, kas ir pieejama drukasanas bridl. SCUBAPRO
patur tiesibas jebkura laika veikt izmainas.
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SCUBAPRO atsakas no jebkadas atbildibas par zaudejumiem, kas radusies, neievérojot Saja rokasgramata
sniegtos noradijumus. S instrukcija nepaplasina garantiju vai atbildibu, kas noteikta SCUBAPRO pardosanas un
piegades noteikumos.

Lai saglabatu garantiju, apkope javeic kvalificétam SCUBAPRO tehnikim, ka arf javeic apkopes uzskaite. Sikakai
informacijai sazinieties ar SCUBAPRO pilnvaroto izplatitaju.

3. VISPARIGI RAKSTURLIELUMI
/\ BRIDINAJUMS

Tikai MK25EVO/S620Ti regulatora kombinacija ir sertificéta montazai un lietoSanai ar FM2 sejas
aizsargu.

Vienigas MK25EVO/S620Ti konfiguracijas, kas sertificétas ar FM2, ir tikai tas, kuram ir SCUBAPRO
standarta 75 cm $lutenes bez grozamiem veidgabaliem vai elkoniem.

Gaisa iepludes varsts laika periodiem uz tdens virsmas (1-B attéls) lauj, atverot varstu, izvairities no gaisa padeves
patérina, kas ir noderigs nirSanai: vienkarsi aizveriet gaisa iepltdes varstu laika periodiem uz tUdens virsmas, lai
saktu elpot no otra posma un saktu nirSanu.

FM2 sejas aizsargam ir Udens novadiSanas varsts zem zoda, kas nodroSina 1pasi efektivu un dabisku tGdens
novadisanu. Originala un sertificéta konfiguracija ir aprikota ar izplldes varsta aizsargcauruli (1-C attéls).

ST caurule nover$ brivu pllismu no otra posma nirdanas laika, kuru rada hidrostatiska spiediena starpiba, kas
noteiktos apstak|os tiek izraisita gaisa avota relativa novietojuma rezultata.

/\ BRIDINAJUMS

Udens izplides varsta aizsargcaurules nonemsana nozimé sertificétas konfiguracijas mainu un
tadejadi tiek zaudéta atbilstiba Eiropas sertifikacijas standartam.

FM2 sejas aizsargam ir pieslegumi piederumu montazai, tostarp SCUBAPRO HUD nirSanas datoram (piederumu
montazas komplekti ir pieejami atseviski).
Sikaku informaciju par funkcijam un lietosanu skatiet sadala LIETOSANA.

4. LIETOSANA

4.1 Sagatavosana nirsanai - svarigi bridinajumi pirms lietoSanas

Maskas priek$gja dala ir savienojums, kas paredzéts otra posma ievietoSanai.

Sastavdalu bloks, kas nepieciesams, lai savienotu otro posmu, jau ir samontéts uz St savienojuma (1. un 2. attéls).
Sis bloks, kas pieskrivéts uz korpusa (D), sastav no gredzena (A), paplaksnes (E), starplikas (G) un gumijas
uzmavas (F).

Lai samontétu otro posmu, rikojieties $adi.

Nonemiet iemutni no otra posma péc siksninas atvérsanas, kas to notur sava vieta.

Pilntba atskruvéjiet gredzenu (A), saglabajot tris sastavdalas - gredzenu (A), starplikas (G) un uzmawu (F) -
samontétas, ka paradits 3.1. attéla, bet paplaksne (E) paliek uz korpusa (D).

Parliecinieties, ka paplaksne (E) ir samontéta ta, lai abas blivejuma ribas bltu vérstas pret svarku gumiju (2.1.
paplasingjums).

Otro posmu ielieciet gumijas uzmava (F).

Péc tam izmantojiet komplektacija ieklauto siksnu (H), lai nostiprinatu otro posmu gumijas uzmava, kura tas ir
ievietots, parliecinoties, ka tas ir pietieckami pievilkts.

Uzmontéjiet visu ierici atpakal uz aizsargaprikojuma, pieskrivejot gredzenu (A) un pievelkot to lidz galam, lai
garantétu drodu visa komplekta savienojumu (4. attéls), parliecinoties, ka skrlivésanas laika korpuss nerotg, un
parbaudot, vai mazais trisstdris, kas redzams korpusa aizmuguré (D), ir vérsts uz augsu, ka paradits 3.2. attéla.

/\ BRIDINAJUMS

Veicot sakotnéjas montazas darbibas, vienmér parbaudiet, vai ir pietiekami pievilkts otra posma
savienojuma bloks un komplektacija ieklauta siksna, kas tur otro posmu.

Neveiksmiga vai nepareiza pievilk§ana var bt |oti bistama nirSanas laika un izraisit nelaimes gadijumus
un traumas, pat letalas.

Ja lecas sak migloties, izmantojiet SCUBAPRO pretmiglas Skidumu (P/N 24.090.000) uz iek$gjas virsmas, pec
tam masku rupigi noskalojiet udent (ja maska ir jauna, atkartojiet So darbibu tris reizes).

Skidras ziepes.

21020-00-Scubap
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SCUBAPRO

/\ BRIDINAJUMS

Pirms nir§anas ieteicams uzvilkt aprikojumu un pilnu sejas masku uz virsmas.

4.2. Nirsana

Pirms FM2/MK25EVO/S620Ti uzviksanas parbaudiet, vai visas detalas ir nirSanai optimala stavokl.
Parbaudiet visas spradzes, siksnas, otra posma stiprinajumus, rami un sejas aizsargu.

Uzlieciet masku un parbaudiet, vai ta nav aizsvidusi un vai varat to pielagot.

/\ BRIDINAJUMS
Nenodarbojieties ar nirSanu, ja iepriek$ neesat parliecinajies, vai aprikojums un FM2/MK25EVO/S620Ti
ir laba stavokli un darbojas pareizi.

Ja pamanat jebkadus defektus, bojajumus vai manipulacijas, nekavéjoties sazinieties ar SCUBAPRO
pilnvaroto servisa specialistu.

/\ BRIDINAJUMS

Neleciet tdeni ar seju uz leju un nemetiet masku pret asiem priekSmetiem: liela trieciena dé| var saplist
lécas, kas lietotajam var radit traumas.

Péc tam, kad ir veiktas sakotnéjas parbaudes, uzlieciet masku FM2/MK25EVO/S620Ti, noregul€jot piecus
siksninu galus, un pievelciet visas piecas siksninas atseviski, vienkarsi nedaudz pavelkot katru galu, lldz sasniegts
optimals maskas regulgjums uz sejas. (5.1. attéls)

Lai atvieglotu reguléSanu, siksninu galus var uz laiku iznemt no cilpam.

Lai masku atlaistu vai nonemtu, nedaudz paceliet spradzes cilpinas, vienlaikus velkot attiecigas apakséejas
siksninas (5.2. attéls).

/\ BRIDINAJUMS

Vairak neka 2 metru dziluma brivas nirSanas laika spiediens spiez masku pret seju.
Ja to izmanto sertificéta konfiguracija, lai izvairitos no problémam, pietiek ar normalu elposanu.

/\ BRIDINAJUMS

Lai nirSanas laika izvairitos no bistamas bungadinas saspie$anas, aizspiediet degunu ar pirkstiem un
putiet ar aizvértu muti, lai iepistu gaisu bungadinas iekSpuse.

Partraukumu laika uz tdens virsmas varat izmantot maskai pievienoto virsmas gaisa iepludes varstu, atskruvéjot
vitnoto aizbazni (1-B attéls), lai elpotu atmosféras gaisu, neizmantojot gaisu no baloniem.
Pirms nirSanas pilniba aizskrivéjiet aizbazni atpakal, lai maska atkal btu noslégta.

/\ BRIDINAJUMS

Pirms nirSanas parliecinieties, ka gaisa iepludes varsts lietoSanai uz idens virsmas ir aizvérts un maska
ir noslégta, lai novérstu Gdens ieklisanu un maskas applasanu.

/\ BRIDINAJUMS

SCUBAPRO iesaka vienmeér nodrosinat rezerves glabsanas sistému: regulatoru ar pirmo un otro
posmu, kas nav savienots ar FM2/MK25EVO/S620Ti masku utt.

SCUBAPRO ari iesaka nemt lidzi rezerves masku.

/\ BRIDINAJUMS

NirS8anas laika FM2 nav iespéjams nonemt un uzlikt no jauna. Ja ir nepiecieSams nonemt FM2
zem udens, nelieciet to atpakal. Izmantojiet rezerves masku un regulatorus un nekavéjoties saciet
pacel$anos.
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1,

5. KOPSANA, KAD TO NEIZMANTO

Péc katras nirSanas reizes rlpigi noskalojiet masku ar tiru tdeni, 1pasi, ja nirSana notiek hloréta tdent.

/\ BRIDINAJUMS
Ipasi, ja FM2/MK25EVO/S620Ti tiek izmantots piesarnota tdeni, parliecinieties, ka tas ir riipigi izskalots
un iztirits.

4.1 Dezinfekcija
SCUBAPRO iesaka lietot McNett Revivex tifisanas lidzekli. Lietojiet atbilstosi procedlrai un $kidumam, kas
aprakstits uz iepakojuma.

/\ BRIDINAJUMS

5.2 Uzglabasana

Atstajiet nozut vésa vieta, prom no saules gaismas, novietojot ta, lai Gdens notecétu.

Péc nozusanas masku uzglabajiet sausa vieta istabas temperatura, pasargajot no saules gaismas.
TEMPERATURAS IEROBEZOJUMI ~ -10°C / 60°C

6. APKOPE

Darbibas, kas nav aprakstitas $aja rokasgramata, nedrikst veikt lietotajs, bet gan kvalificéts un pilnvarots
SCUBAPRO tehnikis.

FM2 sejas aizsarga serviss javeic pilnvarotam SCUBAPRO tehnikim ik péc 2 gadiem. Kapitalais remonts ir
obligats, lai saglabatu garantiju. Attieciba uz regulatoru apkopi skatiet SCUBAPRO regulatoru rokasgramatu.
Lidzu, skatiet Johnson Outdoors garantijas nosacijumus. Apkalposana ir pieejama pie SCUBAPRO
autorizetajiem dileriem, kas apzimeti ar SELECTED DEALER SCUBAPRO zimi, vai apmekléjot
www.scubapro.com

21020-00-5
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SCUBAPRO

1. SVARBUS !SPEJIMAI
/\ ISPEJIMAS

Prie$ naudojant gaminj batina perskaityti ir suprasti visg §j vadova. Vadova rekomenduojama iSsaugoti
per visg gaminio naudojimo laikotarpj.

/\ ISPEJIMAS

Nardydami privalote laikytis taisykliy ir naudotis jgtdziais, kuriy iSmoké pripazinta nardymo su
kvépavimo jranga sertifikavimo agentira. Prie$ atliekant bet kokj panérima, privaloma sékmingai baigti
nardymo su kvépavimo jranga kursg, apimantj teorinius ir techninius nardymo aspektus su visg veidg
dengiancia kauke.

/\ ISPEJIMAS

Si naudojimo instrukcija neatstoja nardymo mokymo kurso.

/\ ISPEJIMAS

ISsamesnés informacijos apie MK25EVO/S620Ti reguliatoriaus funkcijas, naudojima, priezilrg ir
technine prieziara rasite SCUBAPRO reguliatoriy vadove.

2. EUROPOS SERTIFIKATAS

FM2 kauke ir MK25EVO/S620Ti reguliatorius kartu sudaro FM2/MK25EVO/S620Ti visg veida dengiancia kauke.
Sios SCUBAPRO FM2/MK25EVO/S620Ti visg veida dengiancioms kaukems isduotas Europos sertifikatas pagal
Europos taisykles, kurios reglamentuoja trecios kategorijos asmeniniy apsaugos priemoniy (AAP) isleidimo |
rinka salygas ir pagrindinius saugos reikalavimus. Sertifikata iSdavé RINA notifikuotoji jstaiga, tik Siame vadove
nurodytiems SCUBAPRO reguliatoriy modeliams.

Siekiant uztikrinti gaminiy atitiktj pagrindiniams sveikatos ir saugos reikalavimams, nustatytiems Europos
reglamente 2016/425/ES, sertifikavimo bandymai atlikti pagal darnujj standarta EN250:2014.

CE ir EN250 Zenklais ant gaminio Zzymima atitiktis minétiems reikalavimams.

Skaicius 0474 tai — notifikuotosios jstaigos, RINA, jsikurusios Via Corsica, 12, 16128 Genujoje (GE), ltalijoje,
vertinancios atitiktj ir vykdancios gamybos atitikties kontrole taisykléms, identifikavimo numeris pagal B ir D
modulius, 2016/425/ES. 232bar ir 300bar zyméjimas ant pirmosios pakopos rodo didziausig AAP tiekiama sleg;.
SCUBAPRO FM2/ MK25EVO/S620Ti gamintojas yra ,SCUBAPRO EUROPE s.r.l.“, Via Tangoni 16, 16030
Casarza Ligure (GE), Italija. ,SCUBAPRO EUROPE s.r.I.“ naudoja kokybeés valdymo sistema, kuria RINA sertifikavo
pagal standartg ISO9001:2015.

2.1 EN 250:2014 standarto reikSmeé ir reikalavimai

Standarte EN 250:2014 nustatyty reikalavimy ir bandymu tikslas yra uztikrinti minimaly kvepavimo po vandeniu
irangos naudojimo saugos lygj. Europoje standartas EN 250:2014 apibrézia butiniausius techninius reikalavimus,
kuriuos turi atitikti nardymo jranga, ir yra naujausia standarto EN250 versija.

2.2. EN250: 2014 numatyti apribojimai

Nardymo jranga gali bati sudaryta i$ atskiry komponentuy, pvz., baliono (-u), reguliatoriaus (-iu), , slegmacio ir kaukes.
Nardymo jranga galima naudoti tik nardymui po vandeniu.

FM2/MK25EVO/S620Ti visa veida dengiancia kauke sudaro kauké su integruotu su reguliatoriumi, todel tai
yra asmeninés apsaugos priemone, kuri apsaugo akis nuo saly¢io su vandeniu, o kvépavimo takus nuo slégio
poveikio, bei nardymo metu reikiamomis salygomis tiekia kvépuoti tinkama ora.

FM2/MK25EVO/S620Ti galima naudoti su nardymo jrangos komponentais, sertifikuotais pagal reglamenta
ES 2016/425 ir standartg EN 250:2014. Balionuose esantis oras turi atitikti standarte EN 12021 nustatytus
kvepuojamojo oro reikalavimus. Sertifikuotas gylis yra 50 metry (164 ft). Narai turi visada laikytis vietos taisyklese,
kurios galioja nardymo vietoje, nustatyty apribojimuy.

SVARBU

Europos FM2/MK25EVO/S620Ti AAT sertifikatas taikomas visam gaminiui, kurj sudaro:
1) SCUBAPRO FM2 kauké.

2) antroji pakopa S620Ti, i$ priekio sumontuota ant FM2 kaukés ir prijungta prie vienos MK25EVO
pirmosios pakopos.
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/\ ISPEJIMAS

FM2 kaukeé sertifikuota tik su Siame vadove nurodytais reguliatoriy modeliais, su kuriais buvo atlikti
Europos sertifikavimo bandymai pagal standartg EN250:2014.
FM2 naudojant su kitais reguliatoriais nepatenka Sio sertifikavimas taikyti negalima.

/\ ISPEJIMAS

Pakeitus FM2/MK25EVO/S620Ti konfigiracija, kuri néra jtraukta j sertifikuota europine komplektacija,
kaip aprasyta Siame vadove, jskaitant, pavyzdziui, kartu su reguliatoriumi tiekiama Zzemo slégio zarna,
prarandama atitiktis Europos sertifikavimo standartui.

DidZiausias darbinis slégis priklauso nuo naudojamo reguliatoriaus MK25 EVO/S620Ti jungties: 300 bary DIN
junggciai ir 232 bary INT junggiai, pagal pirmosios pakopos Zenklinima.

Daugiau techniniy detaliy ir informacijos apie reguliatoriy rasite SCUBAPRO reguliatoriy vadove.
FM2/MK25EVO/S620Ti sertifikuotas naudoti Saltame vandenyje, t. y. Zemesnéje nei 10°C (50 °F) temperattroje.

2.2.1 Avarinis pagalbinis kvépavimo jtaisas (OCTOPUS)
Paprastai oktopusas laikomas avarine pagalbine antraja pakopa, kuria naras gali naudoti kilus poreikiui, pvz.,
sugedus pagrindinei antrajai pakopai.

/\ ISPEJIMAS

Daugiau nei vienas naras vienu metu kaip gelbéjimosi jtaisa gali naudoti tik nardymo jranga, kuri
atitinka standarta EN250:2014 su reguliatoriumi pazymétu EN250A arba EN250A>10°C.

/\ ISPEJIMAS

Jei nardymo jranga sukonfigiruota naudoti daugiau nei vienam nardytojui tuo paciu metu ir ji bus taip
naudojama, jos negalima naudoti didesniame nei 30 metry gylyje ir Zemesnés nei 4 °C temperatiros
vandenyije, jei jranga pazyméta uzraSu EN250A, arba Zemesnés nei 10 °C (50 °F) temperatiros

vandenyje, jei jranga pazyméta uzrasu EN250A>10°C. @

EN250A Zenklu Zzymimos pirmosios ir antrosios MK25EVO/S620Ti reguliatoriaus pakopos. FM2 apsauginé kauké
pazymeéta EN250 Zenklu.

2.3 Svarbios pastabos

RUpindamiesi jusy apsauga naudojant SCUBAPRO gyvybés palaikymo jranga, prasome atkreipti déemesj j toliau

nurodytus dalykus.

1. Jranga naudokite laikydamiesi Siame vadove pateikty instrukcijy ir tik kai perskaitysite visas instrukcijas ir
ispéjimus bei juos suprasite.

2. |ranga leidZiama naudoti tik kaip aprasyta Siame vadove ir SCUBAPRO rastu patvirtintai paskirciai.

3. Pagal standartg EN 12021 balionai turi bati pripildyti tik suslegto atmosferos oro. Jei balione yra drégmes,
ji gali ne tik sukelti baliono korozija, bet ir reguliatoriaus uzsalima bei veikimo sutrikima, kai nardoma zemos
temperattros (maziau nei 10 °C (50 °F)) aplinkoje. Balionai turi blti transportuojami laikantis vietos taisykliy
del pavojinguju kroviniy transportavimo. Baliony naudojimui taikomi jstatymai, reguliuojantys duijy ir suslégto
oro naudojima.

4. |ranga turi remontuoti jgaliotasis SCUBAPRO technikas nustatytu daznumu.

Kapitaliniai remontai turi bti dokumentuojami. Atliekant remonto arba techninés priezitiros darbus batina
naudoti tik SCUBAPRO atsargines dalis.

5. Jei jrangos priezitros arba remonto darbai atliekami nesilaikant SCUBAPRO patvirtinty procedtry arba jei
darbus atlieka nekvalifikuoti ar SCUBAPRO nesertifikuoti darbuotojai, arba jei jranga naudojama budais ir
tikslais, kurie néra aiskiai leidziami, atsakomybé dél jrangos tinkamo ir saugaus veikimo tenka savininkui ir
(arba) naudotojui.

6. Kvépuoti reikia nepertraukiamai, kvépavimo nesulaikant.

7. Visi panérimai turi bati suplanuoti ir atliekami taip, kad nardymo pabaigoje naras vis dar turéty pakankama
oro atsargy avariniam atvejui. Paprastai rekomenduojamas kiekis yra 50 bar (725 psi).

8. Jei SCUBA jranga bus naudojama Saltame vandenyje (Zemesnéje nei 10 °C (50 °F) temperattroje), reikés
naudoti tokiai temperattrai pritaikyta reguliatoriy.
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/\ ISPEJIMAS

Nardant $altame vandenyje reikia naudoti specialig jranga ir taikyti specialius metodus. Prie$ nardant
Saltame vandenyje, primygtinai rekomenduojame iSklausyti atitinkama pripazintos mokymo agentiiros
mokymo kursa.

9. Sio vadovo turinys pagristas naujausia informacija, turéta ruosiantis jj spausdinti. SCUBAPRO pasilieka teise
bet kada atlikti pakeitimus.

SCUBAPRO neprisiima jokios atsakomybés uz Zala, patirta nesilaikant iame vadove pateikty instrukcijy. Sios

instrukcijos nepratesia garantijos ir neiSplecia atsakomybés, nurodytos SCUBAPRO pardavimo ir pristatymo

salygose.

Norint iSsaugoti Sia garantijg, techninés priezitiros darbus turi atlikti kvalifikuotas SCUBAPRO specialistas ir reikia

iSsaugoti techninés prieziros jrasus. Dél iSsamesnes informacijos susisiekite su SCUBAPRO jgaliotuoju prekybos

atstovu.

3. BENDROSIOS SAVYBES

/\ ISPEJIMAS
Tik MK25EVO/S620Ti reguliatoriy komplektas yra sertifikuotas kaip tinkamas komplektuoti ir naudoti
su FM2 kauke.

Vienintelées MK25EVO/S620Ti komplektacijos, sertifikuotos pagal FM2, yra tik tos, kuriose yra
SCUBAPRO standartinés 75 cm ilgio zarnos, be papildomuy posikiy ar alkiiniy.

Oro jsiurbimo voZtuvas, naudojamas bunant vandens pavirSiuje (1-B pav.) leidZia, atidarius voztuva, iSvengti oro
tiekimo sanaudy, kurios bus naudingos nardymo metu: tiesiog uzdarykite oro jsiurbimo voztuva bunant vandens
paviriuje ir pradékite kvepuoti i$ antrosios pakopos bei pradekite nardyti.

FM2 kauké turi vandens nutekéjimo voztuva po smakru, kad vanduo nutekéty ypac efektyviai ir organiskai.
Originalioje ir sertifikuotoje komplektacijoje jmontuotas isleidimo voztuvo apsauginis vamzdelis (1-C pav.).

Sis vamzdelis apsaugo nuo laisvo srauto tekejimo i§ antrosios pakopos nardymo metu, atsirandandio dél
hidrostatinio slégio skirtumo, kurj tam tikromis salygomis sukelia santykiné oro srauto padétis.

/\ ISPEJIMAS

Vandens isleidimo voztuvo apsauginio vamzdZzio pasalinimas reiskia sertifikuotos komplektacijos
pakeitima ir panaikina atitiktj Europos sertifikavimo standartui.

FM2 kauke turi jungtis, reikalingas priedams, jskaitant SCUBAPRO HUD nardymo kompiuterj, montuoti (priedy
montavimo rinkinius galima jsigyti atskirai).
I8samesnés informacijos apie funkcijas ir naudojima rasite skyriuje NAUDOJIMAS

4. NAUDOJIMAS

4.1 PasiruoSimas nardymui - svarbus jspéjimai pries naudojima

Priekingje kaukés dalyje yra jungtis, skirta prijungti antrajai pakopai.

Antrajai pakopai prijungti reikalingu komponenty sistema jau surinkta ant Sios jungties (1 ir 2 pav.).

Sig sistema, prisukama prie korpuso (D), sudaro Ziedas (A), poverzlé (E), tarpineé (G) ir guminé jvoré (F).
Norédami surinkti antrajg pakopa, atlikite Siuos veiksmus.

Nuimkite kandiklj nuo antrosios pakopos, atsege jj laikantj dirzelj.

Pilnai atsukite Zieda (A), palikdami tris komponentus - Zieda (A), tarpine (G) ir jvore (F) - i§ anksto sumontuotas,
kaip parodyta 3.1 paveiksle, o poverZlg (E) palikite ant korpuso (D).

Isitikinkite, kad poverZlé (E) bity priverzta taip, kad dvi sandarinimo briaunos bttuy nukreiptos j platéjancia guma
(2.1 praplatéjimas).

|veskite antraja pakopa j guming jvore (F).

Tada pritvirtinkite antraja pakopa pridedamu dirzeliu (H) guminéje jvoréje, j kurig jdéta antroji pakopa, ir jsitikinkite,
kad ji tinkamai priverzta.

Sumontuokite vel visg jrenginj ant kaukes, uzsukite Ziedg (A) ir priverzkite jj iki galo, kad visas jrenginys bty saugiai
sujungtas (4 pav.), jsitikinkite, kad uzsukant korpusas nesisukty, ir patikrinkite, ar mazas trikampis, pazyméta
korpuso nugaréléje (D), liekty nukreiptas j virSu, kaip parodyta 3.2 paveiksle.
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/\ ISPEJIMAS
Atlikdami pirminius surinkimo darbus, visada patikrinkite, ar tinkamai priverzéte antrosios pakopos
jungiamaja sistema ir pridedama dirzelj, laikantj antraja pakopa.
Blogai ar neteisingas uzverzus jungiamasias sistemas gali kilti didelis pavojus nardymo metu ir tapti
nelaimingy atsitikimy ir suzeidimy, net mirtiny, priezastimi.
Jei stiklas pradeda rasoti, patepkite vidinj jo pavirSiy SCUBAPRO tirpalu nuo rasojimo (P/N 24.090.000), tada
kruopsciai iSskalaukite kauke vandenyije (jei kauké nauja, §j veiksma pakartokite tris kartus).
Niekada nenaudokite tirpikliy ar valikliy, tokiy kaip alkoholis ir pan.. Jei reikia, naudokite tik skystg muilg.

/\ ISPEJIMAS

Prie$§ nardyma rekomenduojama uzsidéti jranga ir visa veida dengiancia kauke dar bunant pavirSiuje.

4.2 Nardymas

Prie§ uzsidedami FM2/MK25EVO/S620Ti, apzitrekite ja ir jsitikinkite, kad visos dalys buty optimalios biklés
nardymui.

Patikrinkite visas sagtis, dirzelius, antrosios pakopos tvirtinimo jtaisus, réma ir kauke.
UzZsidekite kauke ir patikrinkite, ar néra aprasojusi ir ar galite iSlyginti slegj.

/\ ISPEJIMAS

Nardykite tik pries$ tai patikring, ar jranga ir FM2/MK25EVO/S620Ti yra geros buklés ir tinkamai veikia.

Pastebéje defekta, pazeidimus ar atliktus pakeitimus, nedelsdami kreipkités | SCUBAPRO jgaliotajj
techninés priezilros specialista.

/\ ISPEJIMAS

Nesokite j vandenj veidu, nukreiptu j apacia, nemeskite kaukés ant jokio astraus daikto: dél stipraus
smugio gali duzti stiklai, todél naudotojas gali bati suzalotas.
Atlike pirminius patikrinimus, uZsidékite kauke FM2/MK25EVO/S620Ti prisitaikydami penkiy dirzeliy ilgj ir

kiekvieng i$ Siy penkiy dirzeliy suverzkite atskirai, po truputj traukdami uz jy galo, kol kauké optimaliai priglus prie
veido. (5.1 pav.)

Noredami greiciau sureguliuoti reikiama ilgj, galite laikinai iStraukti dirzeliy galus i$ kilpy.

Noredami atlaisvinti arba nuisimti kauke, truputj pakelkite sagties fiksatorius, tuo pat metu traukdami atitinkamus
apatinius dirzelius (5.2 pav.).(5.2 pav.).

/\ ISPEJIMAS

Narddant laisvuoju stiliumi didesniame nei 2 metry gylyje slégis spaudzia kauke prie veido.
Jei naudojate sertifikuota konfiglracija, kad iSvengtuméte problemuy, tereikia kvépuoti normaliai.

/\ ISPEJIMAS

Norédami iSvengti pavojingos sveikatos bulkles - ausies bugnelio sprogimo nardant, pirstais
suspauskite nosj ir piskite org uz€iaupta burna, kad jis patektu j vidine ausies bugnelio sienelés puse.

Bldami pavirSiuje galite naudoti ant kaukés esantj vandens pavirSiaus oro jsiurbimo voztuva, atsukdami srieginj
kamstelj (1-B pav.) ir kvepuoti atmosferos oru nenaudodami oro i§ baliony.

Pries nardydami visiSkai uzsukite kamstelj atgal, kad kauke veél bty sandari.

/\ ISPEJIMAS

Prie$ nardydami jsitikinkite, kad plaukimui pavirsiu oro jsiurbimo voztuvas uzdarytas, o kauké sandariai
prigludusi, kad j ja nepatekty vanduo ir neuzliety kaukeés.

/\ ISPEJIMAS

SCUBAPRO rekomenduoja visada turéti atsarging gelbéjimo sistema: visg reguliatoriy su pirmaja ir
antraja pakopomis, neprijungta prie FM2/MK25EVO/S620Ti kaukés ar pan.
SCUBAPRO taip pat rekomenduoja su savimi turéti atsargine kauke.

b 1
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/\ ISPEJIMAS

Nardant negalima nusiimti ir vél uzsidéti FM2. Jei reikia nuimti FM2 esant po vandeniu, atgal jo
nesidékite. Naudokite atsargine kauke ir reguliatorius ir nedelsdami pradékite kilti aukstyn.

5. PRIEZIURA, KAl NENAUDOJATE

Po kiekvieno nardymo kauke kruop$ciai nuplaukite Svariu vandeniu, ypac jei nardéte chloruotame vandenyje.

/\ ISPEJIMAS
Ypa¢ jei naudojote FM2/MK25EVO/S620Ti uzterStame vandenyje, batinai jj kruopséiai nuplaukite ir
iSvalykite.

5.1 Dezinfekavimas

SCUBAPRO rekomenduoja naudoti ,McNett Revivex“ valikl. Naudokite laikydamiesi ant pakuotés aprasyty
veiksmy ir skiedimo santykio.

/\ ISPEJIMAS
Nenaudokite tirpikliy ar plovikliy, pvz., alkoholio ir pan.

5.2 Laikymas

Palikite dzitti vésioje, nuo saulés spinduliy apsaugotoje vietoje, padédami ja taip, kad nuo jos nutekéty vanduo.
18dziuvusia kauke laikykite sausoje vietoje, kambario temperaturoje, atokiau nuo saulés spinduliy.
TEMPERATUROS RIBOS -10°C/ 60°C

6. PRIEZIURA

Veiksmus, kurie neaprasyti Siame vadove, turi atlikti ne naudotojas, o kvalifikuotas ir jgaliotasis SCUBAPRO
specialistas

SCUBAPRO jgaliotasis specialistas turi kas 2 metus patikrinti FM2 kauke. Jei norite neprarasti garantijos, privalote
atlikti kapitalinj remonta. Apie su reguliatoriais susijusia technine priezitirg skaitykite SCUBAPRO reguliatoriy
vadove.

Zr. ,Johnson Outdoors* garantijos salygas. Prieziiiros darbus gali atlikti SCUBAPRO jgaliotieji prekybos
atstovai, Zzymimi Zenklu SELECTED DEALER SCUBAPRO arba nurodyti svetainéje www.scubapro.com
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